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RAPPORT 
l•'A rr. AU NOM Df<~ L1\ COMMISSION OE LA .JlJS'l'ICI•: {1j, 

P1\ll i\L BRUNET. 

MESUAMIŒ, MESSIEUJIS, 

Le projet de loi soumis à nos délihérntio11s a été 
déposé récemment au Sénat. 

Il était substitué à 1111 autre projet, qui c11 raison de 
sou caractère exceptionnel s'était heurté dans la 
Presse, dans l'opinion cl au Parlement ;1 d'âpres 
critiques. 

Cc projet pronouçait la dissolution de la Société 
Anonyme « Crédit Anversois ». Il réglait les prin­ 
cipes cl les modalités de la liquidation de celle 
société. 

Le Gouvernement ayant renoncé l1 cc projet, la 
solution des difficultés suscitées par la déco11rit11re 
du Crédit Anversois ful cnvisagéc en ayant recours 
ù la rcvision de la loi sur Ic concordat. 

Le Gouvernement soumit au Sénat un projet dont 
li.: vole devait être acquis t1 trb bref délai. 

Peut-être convient-il de rappeler que J'élaborai ion 
d,~ la loi de 1S87 s'est faite uvcc ·1111c prudence 
extrême ? 

Le légi:-lulc11r hclge considérait la réforme comme 
modifiant ù cc point les Iradilions juridiques qu'il 
institua par la loi du 20 juin 1883 1111 régime d'un 
curactèrc provisoire dont les effets devaient. cesser Ic 
l"' .i anvicr 1886. 

La confection de ln loi défiuitivc nécessita une pré­ 
paration longue cl m iu utieusc. 

La loi de 1883 f11L prorogée par la loi du 23 déccm- 

(') Composition de la Commission : M. Mundeleer, 
président; MM. Carton de Wiart, Dclwnide, De Winde, 
du nus de Warnaffe, I111art, Kluyskcns, Koclrnan, Maes. 
... Hlumc-Orégoire (M"'0), Bohv, Brunet, Col lard, Craey­ 
Lockx, Grnsol iu, Hosscy. •- Dolavelevc, ncvè7,c (M.), Van 
Glnbheke. -- Homsée. -· Lnh1111t. 

WE'ffl0N1'\VEHl, 
hetrelîende de hervorming van de regeling inzake 
het nkkoorrl tot. voorkoming van Inilllssemeut. 

VERSLAG 
NAl\·ŒNS DJ•; COMMISSH: VOOR m: JlJS'l'l'l'Œ ('), 

Ul'l'GIŒl1ACH1' neon Dlfä lfRlm BRUNET. 

Mevuouws«, M1JNt•: H1mnEN, 

Hel wetsontwerp dal ter bespreking wordt vooruc­ 
legd, werd onlangs hij den Senaat ingediend. 

Hel werd in de plaats gesteld van een ander 011.l­ 
wcrp dat, wegens zijn aard, door de Pers, door de 
openbare 111ccning c11 door hel Parlement vinnig· 
werd bekampt. 

Dal ontwerp behelsde de ontbinding vau de i\uaw­ 
looze Ycunoolschap u Crédit Anversois ». Daarin 
werden de hcginselun en de modaliteiten bepaald 
met het oog op de vereffening vau clic vcnnoolsr-hup. 

Daar de Hcgccring dil ontwerp moest laten va rcn , 
werd tic oplossing van de moeilijkheden, verweid 
door de slaking van betaling van het cc Crédi! 
,\11 versois n, gczoch t in de herziening van de wet op 
het akkoord. 

De Begcering legde aan den Senaat een ontwerp 
voor, dat binnen zeer korten tijd moest \\ orden aun­ 
genomen. 

Misschien is het passend er aan le hcriuucrcu dal 
de wel YUII 1887 mcl een buitengewone voorzie lil iµ-­ 
heid werd opgemaakt? 

De Belgische wetgever oordeelde dat de hcrvor­ 
ming zoodanig legen hel geldende recht inging-, dal. 
hij, door de wet. van 20 Juni 1883, een voorlooplzc 
regeling invoerde, "aarvan de gevolgen zouden op­ 
houden van kracht tc'xijn op 1 Januari 1886. 

De definitieve wel kwam dan ook slechts w1 <Til 
lange en zorgvuldige voorbereiding lot stand. 
ne wel van 1883 werd door <lie VHII 23 nce1·111- 

(1) Samenstelling van de Commissie : de heer Muudulecr. 
voorzitter: de heeren Carton de Wiart, Dol wnidc, Ik 
Winde, du Bus de Wnrnaffe, Huart, Kluyekcns, Kooiman, 
Maes. - Blnme-Grégoire (M'''), Bohy, Brunet, Collard, 
Crneybeekx, Grusclin, Hossey. -- Delrrvcloye, Devèze (M.), 
Van Olahheke. - Romsée. -- L11hn11t .. 
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bre 1885 jusqu'au l°' juillet 1887, date à laquelle Ic 
concordat préventif de la faillite fut étabii d'une façon 
permanente par la loi du 29 juin 1887 actuellement 
soumise à revision. 

Votre Commission ne peut que prendre acte des 
conditions dans lesquelles elle s'est vue obligée de 
délibérer. 

Chargée ,par la Chambre d'étudier le projet voté ;par 
le Sénat, elle avait l'obligation d'en scruter les textes, 
de formuler ses critiques et de proposer, s'il échéait, 
les amendements qui fussent de nature à remédier il 
certains des inconvénients que présentaient les modi­ 
fications proposées à la loi de 1887. 

La Chambre appréciera si le but réel de la réforme 
poursuivie avec quelque hâte (le projet a été déposé 
au Sénat le 30 janvier 1940), doit la déterminer à 
renoncer à toute amélioration du projet et à accepter 
purement et simplement les textes adoptés par le 
Sénat. 

Sans aucun doute dans les circonstances économi­ 
ques actuelles il convient de faire preuve de man­ 
suétude à l'égard du débiteur malheureux et de bonne 
foi. 

Il faut corriger la rigueur parfois excessive <lont 
sont imprégnées certaines dispositions de Ja loi de 
1887. 

Il faut aussi tenir compte du développement de 
certaines entreprises, du nombre considérable de 
créanciers dont la mobilisation s'impose à l'occasion 
de certaines déconfitures. 

Mais il ne faut pas légiférer en se laissant dominer 
par l'obsession d'un cas pâtliculier, d'autant plus que 
fort heureusement il a un caractère tout à fait excep­ 
tionnel. 

Il importe notamment que nous nous rendions 
compte des graves inconvénients que peut présenter 
l'application dans les cas habituels <le règles qui ne 
se justifient que lorsqu'il y a une masse considérable 
de créanciers. 

OBJECTIF DE LA REFORME. 

Une première question se présente : convient-il de 
modifier la loi en facilitant la procédure du concordat 
préventif ? Ne faut-il pas l'entourer de garanties qui 
soient de nature à donner une protection efficace aux 
intérêts des créanciers P 

D'après les indications que nous trouvons dans un 
rapport établi par M. Destrée, vice-président au Tri- 
11unal de Commerce de Bruxelles, voici le sort de 
100 demandes de concordat soumises á ce Tribunal : 

Sur 100 requêtes déposées : 
24 aboutissent à un jugement <l'homologation; 
52 sont rejetées avec déclaration de faillite; 
24 sont rejetées sans suite immédiate. 

her 1885 verlengd lol l .lu!i 1887, waarop hel ukkoorr! 
lol voorkoming van fuillissement op bestendige 
wijze werd gevestigd dool' de wet van 20 Juni 1887, 
welke thans aan herziening is onderworpen. 

Uw Commissie kan slechts akte nemen van de 
ongetwijfeld abnormale voorwaarden waarin zij het 
ontwerp moest behandelen. 

Door de Kamer belast met het onderzoek van het 
door den Senaat aangenomen ontwerp, heeft. zij tot 
plicht de teksten cr van te doorgronden, kritiek uil 
te brengen en, indien daartoe aanleiding bcstuat, 
amendementen voor Ic stellen uiet hel doel om som­ 
mige bezwaren te verhelpen die voortspruiten uil de 
wijzigingen voorgesteld aan de wet van 1887. 

De Kamer zal hebben uit le maken of het werkelijk 
doel van de hervorming die met ceuigc haast werd 
doorgevoerd (het ontwerp werd op 30 Januari 1040 
bij den Senaat ingediend) haar moel doen afzien 
van elke verbetering van het ontwerp, zoodat zij 
den tekst. van den Senaat eenvoudig zou goedkeuren. 

Zeker, in <le huidige economische omstnnd ig hcden , 
moet men blijk ge\"cn nm inschikkelijkheid tegen­ 
over den ongelukkigen en le goeder trouw zijnrlen 
schuldenaar. 

Men moet de al te scherpe hoeken afvijlen van som­ 
mige bepalingen van de wel van 1887. 

Men moet ook. rekening houden met de ontwikke­ 
l ing van sommige bed dj ven, met het aanzienlijk 
aantal schuldcischcrs, dat moet worden opgeroepcll 
naar aanleiding van zekere stakingen l'an betaling. 

Men moet echter geen wetten maken onder den 
druk van een bijzonder geval, des te meer daar het, 
gelukkig, een volkomen uitzonderlijk gen1l geldt. 

Wij moeten ons, namelijk, rekenschap geven van 
de ernstige bezwaren welke zijn verbonden aan de 
toepassing op de gewone gevallen van regels die 
slechts kunnen worden verantwoord wanneer c1· een 
aanzienlijke massa schuldeischers bestaat. 

DOEL V AN DE HERVORMING. 

Hier dringt zich een eerste vraag op : moet de wet 
worden gewijzigd, door de rechtspleging op hel 
akkoord tol voorkoming te vergemakkelijken} Dient 
dit niet omringd door waarborgen van dien aard, dal 
zij de belangen nm de schuldeischers doelmatig be­ 
schcrmen ê 

Volgens de aanwijzingen, door ons aangctrolf en 
in een verslag opgemaakt door den heer Destréc, 
ondervoorzitter van de Bcchtbank van Koophandel 
van Brussel, werden 100 verzoeken tot akkoord die 
aan deze rechtbank werden onderworpen, op de rnl­ 
gcnde wijze geregeld : 

Op 100 ingekomen verzoeken, leidden er : 
24 lot een vonnis van homologatie; 
52 werden verworpen met faillietverklaring; 
24 werden verworpen zonder onmiddellijk gevolg. 
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Sur 100 concordats homologués : 

39 sont exécutés par abandon d'actif; 
21 sont exécutés pnr paiement de dividendes; 
40 sont résolus avec déclaration de faillite. 

En admettant que 16 des 24 requêtes rejetées sans 
autre suite immédiate aboutissent finalement à la fail­ 
lite, il faut conclure que la moyenne générale de cent 
requêtes en concordat s'établit 1pai· : 

5 sans suite; 
5 exécutions par paiement. de dividendes; 

10 exécutions par abandon d'actif; 
80 faillites. 

On 1pourrait déduire du nombre élevé de faillites 
déclarées à la suite de demandes de concordat préven­ 
tif que la loi de 1887 n'a pas eu les effets utiles q11e Ic 
législateur escomptait. 

11 convient de relever que dans ln plupart <les cas le 
débiteur tente d'abord d'aboutir ù un arrangement 
amiable a vee ses créanciers. 

Lorsque les majorités prévues par la loi sont attein­ 
tes au cours des négociations, il arrive généralement 
que les opposants ne maintiennent pas un refus, qui 
ne pourrait qu'occasionner des retards et des frais. 

Ainsi la loi sur le concordat préventif a un effet 
salutaire alors même que les tribunaux ne sonL pas 
appelés à en assurer l'exécution. 

La circonstance que 80 % des demandes ont abouti 
à la faillite, soit dès le dépôt de la requête, soit après 
résolution du contrat, ne doit pas nous déterminer à 
faire preuve de rigueur, surtout dans les temps 
actuels. 
Une atténuation des exigences de la loi en cc qui 

concerne les majorités ,peut être admise. Mais il faut 
que nous protégions le débiteur contre le renouvelle­ 
ment des erreurs ou des fautes qui ont provoqué la 
demande de concordat. Il faut qu'il soit surveillé, 
contrôlé tou I en demeurant à la tête de ses affaires, 
ce qui est le cas lorsque le traité fait avec ses créan­ 
ciers n'emporte pas un abandon d'actif. 

Il convient, d'autre part, que des règles spéciales 
soient édictées si le nombre des créanciers est tel q uc 
leur convocation par pli recommandé d la tenue de 
l'assemblée concordataire doivent être écartées en rai­ 
son des frais et des difficultés qu'elles entraîneraient. 

Op 100 gehomologeerde akkoorden, worden cr : 

39 uitgevoerd door boedelafstand; 
21 door betaling van dividenden; 
40 ontbonden door verklaring van faillissement. 

Indien wij aannemen dat 16 op de 24 verzoek- 
schriften die zonder onmiddellijk gevolg verworpen 
worden, ten slotte uitloopen op faillissement, moet 
men besluiten dat het algemeen gemiddelde van 
honderd verzoekschriften tot akkoord volgenden uit­ 
slag oplevert : 

5 blijven zonder gevolg; 
5 worden ten uitvoer gelegd door betaling van 

dividenden; 
10 worden ten uitvoer gelegd door boedelafstand: 
80 loepen uit op faillissement. 

Uit het groot aantal faillietverklaringen volgend 
op de indiening van verzoeken tol akkoord, zou men 
kunnen afleiden dat de wet van 1887 niet de nuttige 
uitslagen heeft opgeleverd, die door den wetgever 
werden beoogd. 

Aangestipt dient te worden dat de schuldenaar 
meestal, in <le eerste plaats, een minnelijke regeling 
tracht te bekomen met zijn schuldeischers. 
Wanneer de hij de wet voorziene meerderheid 

wordt bereikt tijdens de onderhandelingen, doel zich 
gewoonlijk het feit voor dat zij die verzet deden, 
niet volhouden bij een weigering die slechts kosten 
en vertraging zou kunnen opleveren. 

Derhalve mag worden gezegd, dat de wet op hel 
akkoord lot voorkoming van faillissement een wel­ 
doenden invloed uitoefent, zelfs dan wanneer de 
rechtbanken niet worden aangesproken om er de uit­ 
voering van te verzekeren. 

Ilet feit dat 80 t. h. van de verzoeken op faillisse­ 
ment uitliepen, hetzij na hel indienen van het ver­ 
zoekschrift, hetzij na de ontbinding van hel akkoord, 
moet ons er niet toe leiden, vooral niet in <le huidige 
periode, streng te zijn. 

Een verzachting van de bij de· wet gestelde eischen, 
wat betreft de meerderheid, kan worden aanvaard. 
Evenwel dient de schuldenaar beschermd, opdat de 
vergissingen of fouten die tot het verzoek tot akkoord 
hebben aanleiding gegeven, zich niet meer zouden 
voordoen. Hij moet, ook wanneer hij aan hel hoofd 
van zijn zaken blijft - wat het geval is wanneer het 
akkoord met de schuldeischers geen boedelafstand 
bedingt - onder toezicht staan. 

Anderzijds moelen bijzondere regels worden uit­ 
gevaardigd indien het aantal schuldeischers zoodunig 
is dat hun oproeping hij aangctcekcndcn brief en 
het houden van de vergadering met het oog op hel, 
akkoord moeten worden afgewezen wegens de kosten 
en de moeilijkheden die zij zouden opleveren. 
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f,F. Ci\ltACTERE DU CONCORDA'!'. 

Les majorités. 
Le pn:,jpl ne modifie Ic curnctèrc même chi concor­ 

dai qu'en cc qui concerne les sociétés. 
Le concordai demeure un traité conclu entre le 

débiteur et ses créanciers. Mais il intervient dans des 
conditions particulières étant donné que la majorité 
impose sa volonté à la minorité avec la garantie que 
présente le contrôle du Trihunnl. 

Les lois de 1883 cl de 188ï ducs aux clIorts de ceux 
qui reprèscnluicnt a11 Parlement les intérêts du corn­ 
ruerco oonstitunicnt pour l'époque des initiatives 
audacieuses. 

Depuis lors des conceptions plus hardies ont Vil le 
jour. La Belgique a connu le régime, de courte durée, 
il est vrai, de la gestion contrôlée. 

En 1889, la France, s'insplrunt de l'cxpóricncc 
belge, adoptait la loi sut· la liquidation judiciaire qui 
sur plusieurs points cl pent-on dire dans son prin­ 
cipe même diffère de notre législation. 

Le législateur de 1887 avait pris cieux précautions 
de nature tt sauvegarder la situation de ln minorité : 
le truité ne pouvait. être conclu que s'il ólnit admis par 
la majorité des eréancicrs rcpréscnlnnt les trois quarts 
du montant total du passif. 

De plus ceux qui s'abstenaient de prendre part. au 
vole étaient considérés comme opposants. 

Souvent des concordats ont été repoussés en raison 
du grand nombre de créanciers qui ne s'étaient pas 
prononcés sur les propositions concordataires. 
Est-il j usle q u'il en soit ainsi ? 
N'est-il pas logique de ne pas tenir compte <les 

créanciers qui se dé~inl{~ressenl complètement du sort 
de la demande de concordat il 

On eût pu avec autant de raison considérer comme 
acceptant les propositions ceux qui s'ahstcnaicnl de 
les repousser. 

C'est 1a règle q u'uvnil mlmisc l'arrêté royal sur ln 
ges lion con trôléc. 
Le projet qui nous est soumis prévoit sagement 

qu'il ne sera pas tenu compie pom le calcul des majo­ 
rités des créanciers que se seront abstenus de voter. 

Mais pour jusl.lf'icr celle solution, il faut que la loi 
dispose que Ioules les mesures seront prises afin que 
les créanciers soient a ver lis de la demande de concor­ 
dat, des propositions Iuitcs par le débiteur et des con­ 
.lillons du vote. 

Hien n'est changé qw111I. :1 ln majorité en nombre, 
s:111f qu'elle c~I <"nlc111<:c en aynnl ög,11'(( non pas au 

AARD VAN HET AKKOORD. 

De meerderheid. 

Hel ontwerp wijzigt slechts den aard zelf van hel 
akkoord, wat. de vennootschappen betreft. 

Het akkoord blijft, zooals vroeger, een overeen­ 
komst gesloten tusschen den schuldenaar en zljn 
schuldeischcrs. Doch het komt in bijzondere voor­ 
waarden lot stand, daar de meerderheid haar wil op• 
dringt aan de minderheid, mits den waarborg 
bestaande in de contrôle der Rechtbank. 
De wellen van 1883 en 1887, le danken aan de wer­ 

king van {leg-enen die in het Parlement de belangen 
van den handel vertegenwoordigden, g·oldcn, voor 
bedoeld tijdperk, als stoutmoedige initiatieven. 

Sindsdien, hebben meer gewaagde opvall.ingun 
ingang gevonden. België heeft, weliswaar gedurende 
korten Lijd, het regime gekend van hel gcco11tru­ 
leerd beheer. 
ln 1889, heeft Frankrijk, geleld door de Belgische 

ervaring, de wet ingevoerd op de gerechtelijke vcrcr­ 
fening clic, in talrijke punten, - en zelfs mag wor­ 
den gezegd, - in haar beginsel, afwijkt vu n onze 
wetgeving. 
De wetgever van 1887 had toen voorzorgen geno­ 

men Lot vrijwaring van den toestand der minder­ 
heid : <le overeenkomst kon slechts worden gcslo­ 
Len indien zij werd aanvaard door de meerder-heid 
der schuldeischcrs die de drie vierden van hel. totaal 
beloop van hel passief vertegenwoordigen. 

Daarenboven, werden zij die zich er van onthiel­ 
den deel Ic nemen aan de stemming, als vcrzctdocn­ 
den beschouwd. 
Dikwijls werden akkoorden verworpen, wegens 

hel. groot aantnl schuldcischers die zich niet over de 
voorstellen Lol akkoord hadden uitgesproken. 
Is dit wel billijk? 
Is hcL niet logisch geen rekening te houden met 

de schuldeischers die zich niet het minst bekomme­ 
ren om het lol van liet verzoek tot akkoord? 

Men had evenzeer de houding van diegenen welke 
zich onthielden de voorstellen le verwerpen, als :i.111- 
vnarding kunnen beschouwen. 
Het is de regel reeds vroeger aangenomen dool' ltd 

koninklijk besluit op het. gecontroleerd beheer. 
Het voorliggend on lwcrp voorziet terecht da 1, er, 

voor de berekening van elke meerderheid, geen reke­ 
ning zal gehouden worden met de schuldeischcrs die 
aan de stemming niet hebben deelgenomen. 

Maar opdat deze oplossing billijk zij, moet de wel 
voorzien dat al de maatregelen zullen worden getrof­ 
fen, opdat de schnldeischcrs in kennis zouden gcsleld 
zijn mei het verzoek tot akkoord, met de voorstellen 
van den schuldenaar en met de omstandlghcdcn vau 
de stemming. 

Niets is veranderd, wal de vercisoh!o meerderheid 
helrcfl., tenzij dal zi] berekend wordt, niet mei 
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1111111brc Iotul des crénneicrs, mais exclusivement au 
nombre des créuuciers qui participent au vote. 

l.e projet du Gouwrncnwnl et le lexie admis par Je 
~{·m,I 11c reproduisent pa:- les mols II créances non 
contestées 011 ndruiscs pnr provision conformémcut 
i', l'article 16 1,. 

Nous croyons que celle omission doit être réparée, 
J.c G1H1 vcrucnu-nt est ime q ue la majorité c11 

sommes doit seule êlre réduite. 
JI propose - el Ic Sénut a admis - q11'a11 lieu de la 

proportion des trois quarts admise par Ja loi de 1887 
01I s'en tienne il Ja quotité des deux tiers. 

Désormais Ic traité r-nlre les cr{-a11ciers cl Ic déhi­ 
tr-ur s'étuhliru si] csl consr-nl i par la majorilé des 
rréuncicrs prenant part au vole, représentant en outre 
Jes deux Iir-rs du montant d(•;; somnu-s rlltc:< i't ces 
créanciers. 

Voire Couuuission a été unanime :1 nd mcltro les 
ruorlif'icnl ious 1m~, 11c;: par Ic projet. 

La bonne foi. 

A11cu11 changement i:s~cnlicl n'est apporté aux prin­ 
cÎJH'S qui 0111 servi de hnsc ;1 la législalion s111· Ic C(m­ 
cordal saur en cc qui concerne les sociétés. 

L'octroi d11 concordat d(•mC'111·1: subonlonné ù la 
rlouhle condition que Ic débiteur suit mnlhcurcnx cl 
qu'il soit de bonne foi. 

Ainsi toutes lei; ri·glcs d'intcrprétalion élaborées [HII' 
la doel ri ne cl la ju risprudencc suhaislrm t. 
Toutefois, en ce qui concerne la bonne foi, le projet 

admet l1 l'égard des sociélés 1111c sensible ulténuation 
des exigences habituellement Iorrnulécs. 

Le Gouvernement n certes été inspiré pnr la consi­ 
déral ion que l'octroi d11 concordat est avant 10111 jus­ 
lifi{~ par lïnlén\l des ,.,.(~anci<•rs. 

Il a élé admis par ccrlnincs décisions j11cliciaire~ 
q1w les créanciers étaient les meilleurs juges de leurs 
iulfrèl!' et que di'.s lnrs Ic poinl essenl icl tStnil. de sa mir 
;;j k concordat sauvegardait 011 non ces intérêts. 

Toutefois la majeure pari ic de 110:'i trih1111,111x 011l 

1·.,igé que Ic débiteur Iùt rie IHHlTIC roi, tout en se 
1111mlra11t for( lnrg-es dans l'uppréciatiou de cel. élé­ 
ruent. 

La lionne foi d11 d,~bill:llr n\,a11llc. d'apri·s la j nris­ 
prurlunoc, de cc q11"n11c1111c faille lourde, n11c1111c irri':­ 
g-11larilc: g-rnve n'était <11alilir /1 sa eliag-c, de cc que Ic 
mnuvais état ck ses nffuircs ne pouvait ètrc allri1J11<i 
i1 "011 impér-il ic. ;1 ses 11c\i.rliw·n1·<•:-; 011 i, ses imprudcn­ 
ces trop cnrucl érist iqucs. 

~i l'absence de lionne foi cla11s k chef d11 déhilcur 
c•;-1. urqnise, on doil ;1d111dfn• q1w q1ll')q11c-dommagc 
que puissent sulrir IP:< rn':111cicn; par imite d11 rcjcl d11 
concordat, lïn1órt\i µ-<'~11<':rnl (·0111111111Hk de 11e pn:a; S()l!S- 

inachtneming van het gezamenlijk aantal schuld­ 
eischers, doch uitsluitend met hel aantal schuld­ 
eischers die aau de stcnunlng deelnemen. 

ln hel Hegceiiugaontwcrp en. iu den Lekst nangcno­ 
men door den Sen aal, komen de woorden 11 ict voor 
(( niet betwiste of hij volmacht aangenomen schuld­ 
vorderingen ove reenkoms tig artikel 16 >>. 
Dit verzuim dient, volgens ons, te worden hersteld. 
De Itegeering is van oordeel dat. alleen de meerder­ 

heid von de sommen dient verlaagd Le worden. 
Zij stelt voor ·- en de Senaat. heeft dit aangeno­ 

men - dat men, i11 plaats van de verhouding van de 
drie vierel eu, zooals voorzien door de wet nm 1887, 
de verhouding- van de twee derden zou nemen. 

Voortaan zal liet akkoord tusschcn de schuld­ 
cischers en den schuldenaar lot stand kennen, indien 
het wordt bijgetreden door de meerderheid van de 
schuldcischcrs die aan de stemming dccluorncn, en 
bovendien de twee derden Yan hel hcclrng van tk ver­ 
sch u ldigdc sommen vcrtogcnwoortl igen. 

Uw Commissie heeft de door hel ontwerp vuorzicn« 
wijzigingen cc'nparig aangenomen. 

De goede trouw. 

l•:r werd geen csscnl iccle wijziging gclirnd,t 11,111 

de l.icgi11sel_ci11 die Icn gro11d:-lag liggc11 nuu de wel­ 
gcving op het akkoord, bcho udcna wal l rcl rol'I ile 
vennootschappen. 

Het vcrlccncn van htÙ akkoord blijft uf'hankclijk 
van de dubbele voorwaarde clnl de schuldennar onµ-e­ 
lukkig en te goeder trouw is. 

Aldus blijven de verklaringen door rechtsleer c11 

rocluspruak gcgcvPn onaaugcrocrd. 
Wnt evenwel de goede trouw betreft, nccrnl l1cl. 

ontwerp een merkbare verzachting aan van de gr•l1l'lli­ 
l,clijk gestelde vcrcischtcn . 
Ongctwijleld , is de Itcgccring uit.geg:ia11 vau d<~ 

overweging dat. het. vcrlccncn van het akkoord voornl 
w~grond is op hel belang van de schuldcischcrs. 

Door zekere rcchterlijko uitsprakcn. werd a:111gc'.­ 
nomen, dal de schuldeischcrs het best g-epln,list wa­ 
ren om over hun belangen te oordcelcn en dal clcr­ 

hnlve de hoofdvraag \IHS, Le welen of hel akkoord 
deze belangen vr-ijwunrde of niet. 

De meeste rechtbank en evenwel lrnhlic11 gci'isclil 
dal. de schuldenaar Le goeder t rou w ~,ij, hoewel z1,1 
levens breed waren bij de hcoordccliug ,·,111 dîl 
hcslnndrleel , · 

De: goede trouw van rien schuldcnnur volgt, n1l­ 
grns de rechtspraak, uit hel. l'r.it. dal. geen grove Iout , 
geen grove onrcgclmat.ighcid Le zijnen la:,[~ kon vnsf - 
gestold worden, dat de sl<~<'hlc toestand van zijn z:ikc11 
niet kon toegeschreven worden aan zijn onbekwaam­ 
heid, aan zijn al te kenmerkende nalnl ighnid ol' 
onvoorxichl.ig heid. · 

Wanneer vaststaat. dal de schuldcnnar niet Le goe­ 
der trouw is, moel. men aannemen, welke schnrlc ook 
de schuldeischcrs door de verwerping vnn hel. rik­ 
koord moelen lijden, dat het algemeen belang vergt 
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traire ce débiteur au régime de la faillite avec les 
conséquences pénales qui peuvent résulter d'actes 
irréguliers ou frauduleux. 

La question est particulièrement délicate lorsqu'il 
s'agit de sociétés. 
n n'est pos équitable, est-il dit dans le rapport de 

M. le sénateur Pholicn, de faire pâtir les personnes 
morales d'erreurs ou de fautes commises par les admi­ 
nistrateurs' ou les gérants. 

Cette proposition est, semble-t-i], trop absolue. 
Des distinctions s'imposent 
La loi de 1887 tout en exigeant la bonne foi du 

débiteur n'avait nullement pour portée de priver la 
société du bénéfice du concordat en raison des fautes 
lourdes ou des irrégularités graves commises par cer­ 
tains de ses administrateurs. 

Nous nous permettrons à cet égard de nous citer 
nous-même. 

Nous écrivions il y a quelques années : 
« Si la société a été gérée par des administrateurs 

ayant commis des fautes graves ou même des délits 
tl l'insu de l'assemblée générale des associés, on ne 
peut dire que la société, dont la personnalité est dis­ 
tincte de celle de ses administrateurs, ne soit pas de 
bonne foi. 

>) La mauvaise foi <les sociétés commerciales ne peut 
résulter que de la circonstance que la majorité des 
associés a donné à l'activité sociale une impulsion qui 
soit constitutive de la mauvaise foi. Il fout que les 
actes de la société soient de telle nature qu'ils doivent 
faire considérer comme n'étant pas de bonne foi le 
commerçant qui les aurait faits. » 

A maintes reprises des décisions judiciaires ont 
homologué le concordat sollicité par une société mal­ 
gré les foules qu'avaient commises les administra­ 
teurs. 

Faut-il dès lors modifier les règles actuelles et 
paraître admettre 1111 régime de faveur pour les 
sociétés ~ 

Les échanges de vues qui ont lieu au Sénat sur ce 
point ne nous apportent guère d'nrgumenls. 

D'autre part, est-il logique de mettre sur le même 
pied en cc qui concerne la présomption de bonne foi 
les sociétés anonymes, les sociétés en commandite par 
actions, les sociétés coopératives, les unions du cré­ 
dit, sociétés que mentionne le projet du Gouverne­ 
ment, alors que dons de nombreux cas un nombre 
limité de personnes s'abritent derrière la forme ano­ 
nyme ou coopérative pour limiter leurs risques P 

Ne convient-il pos de ne pas porter atteinte 011 droit 
d'appréciation <les Iribunnux r 

dal deze schuldenaar niet onttrokken wordt aan het 
regime van het faillissement met de strafrechtelijke 
gevolgen welke uit onregelmatige of bedrlcglijke 
handelingen kunnen spruiten. 
Het vraagstuk is vooral kiesch waar het geldt ven­ 

nootschappen. 
HeL is niet billijk, aldus het verslag van den heer 

senator Pholien, de rechtspersonen te doen lijden 
onder dwalingen of fouten begaan door de beheer­ 
ders of de zaakvoerders. 
Dit voorstel lijkt al le volstrekt. 
Een zeker onderscheid dient gemaakt. 
De wet van 1887, hoewel zij de goede trouw van den 

schuldenaar als eisch stelde, beoogde geenszins hel 
ontzeggen van het voordeel van het akkoord aan ck 
vennootschap wegens door sommige van haar beheer­ 
ders begane fouten of ernstige onregelmatigheden 

In dit opzicht, zijn wij zoo vrij aan te halen wat 
\\ ij vroeger schreven. 

Voor enkele jaren, drukten wij ons Hit als volgt : 
" ï.oo de vennootschap werd beheerd door beheer­ 

ders die, buiten welen van de algemeenc vergadering 
der aandeelhouders, ernstige fouten begingen of 
zelfs wanbedrijven hebben. gepleegd, dan mag niet 
worden gezegd dat de vennootschap, waarvan de per­ 
soonlijkheid afgescheiden is van die harer beheer­ 
ders, niet te goeder trouw zou zijn. 

,, De kwade trouw van de handelsvennootschappen 
kan slechts een aanleiding vinden in het feit, dat de 
meerderheid der vermooten aan de wcrkzanrnheîü der 
vennootschap een strekking geeft die een bestanddeel 
vormt van de kwade trouw. De handelingen nm de 
vennootschap dienen daartoe no :m lken aard te zijn, 
dat zij den · handelaar die ze zou hebben gepleegd 
moeten doen beschouwen als niet zijnde te goeder 
trouw.>> 

Herhaaldelijk werd, bij rechterlijke beslissingen, 
het akkoord gehomologeerd, aangevraagd door een 
vennootschap, ondanks de fouten bedreven door dr~ 
beheerders. 
Dienen derhalve de huidige regelen gewijzigd en 

mag men den schijn verwekken een gunstregime te 
aanvaarden voor de vennootschappen? 

De gedachtenwisselingen welke, nopens dit punt, 
plaats hadden in den Senaat, verstrekken ons nage­ 
noeg geen argumenten. 

Anderzijds. is het logisch. wat betreft het vermoe­ 
den van rlr1 µ-nPrle trouw, dat. de naamloozc vennoot­ 
schappen, de vennootschappen bi] wijze van geld­ 
sch loting op nandeelen, de coöperatieve vennoot­ 
schappen en de krcdietvereen igingcn., vennootschap­ 
pen vermeld in het Bcgeeringsontwerp, op gelijken 
voet worden gesteld, waar, in menig geval, een 
beperkt aantal personen schuil gant achter den 
naarnloozen of coöperatieven vorm, ten einde hun 
risico's te beperken? 

Moet men niet voorkomen, dat inbreuk wordt ge­ 
maakt op het beoordeelingsrecht der rechtbanken? 
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A coup sûr, il y a lien de ne pas comprendre dans la 
nomenclature qui figurerait dans la loi les sociétés 
ù responsabilité limitée qui, dans la plupart des cas, 
ne comprennent que quelques associés mêlés d'une 
fnçon presque constante à la vie de la société. 

Et cependant, le Sénat les a ajoutées à l'énuméra- 
tion insérée dans le projet du Gouvernement. · 

Dans le système ad mis par le Sénat, toutes les socié- 
tés sont c< réputées de bonne foi». 

La formule ne peut être admise. 
Elle est tendancieuse. 
Elle est inutile si elle n'a d'autre portée que de rap­ 

peler que des actes accomplis de mauvaise foi par des 
administrateurs ne suffisent pas, dans tous les cas, 
pour faire considérer la société elle-même comme 
étant de mauvaise foi. 

Mais par lti généralité de ses termes, elle écarte la 
possibilité de faire les distinctions qui s'imposent. 

Une double rostricüon est toulefois prévue dans le 
texte qui nous est sou mis. 

Il faut que l'assemblée générale ait décidé ou ratifié 
les actes et les omissions incriminés alors qu'elle était 
in ïormée des circonstances de nnlurc à leur imputer 
1.111 caractère frauduleux. 

Le texte a tout d'abord le défaut d'impliquer 
que pour que le concordat soit refusé H faut que les 
agissements incriminés aient un caractère frauduleux, 
alors qu'il est admis cl qu'il faut maintenir qu'il suffi! 
que le débiteur ail commis des Irrégularités, des 
négligences graves pour quo le bénéfice du concordai 
lui soit refusé. 

Cette règk doit demeurer applicable rl tous. 
On ne peut admettre qu'il y soif dérogé a11 hénéf'icc 

des sociétés. 
Et puis la condition prévue an 1 ° du § 2 cRI. telle 

qu'on peu! dire que l'assemblée g·énérale ne d(•libérera 
qu'à titre lout il Iait exceptionnel dans les conditions 
que fixe celte disposition du projet. 

Une seconde conrl ition est inrliquéc. Il faut qu'à 
défaut. d'in Iorrnnl ion la majorité n'ait pas r'.té obtenue 
gl'i1ce aux voix attachées aux actions ou parts des 
adminisl.ratcurs ou d'autres actionnaires ou associés 
de mauvaise loi. 

IJn ól!Snwnl. nouveau esl. ainsi s11ggfaé: l'action­ 
naire de mauvaise foi, 

Quand scra-1.-il de mauvaise foi il 
Le trlhunal devra-t-il avant d'omettre le vote de cel 

actionnaire dans le calcul de la majori Lé assainie le 
faire cornparaitre et. l'entendre ~ 

L'actionnaire n111·n-l-il 1111 recours contre une déci­ 
sion qui lui imprimera une vérilnble Iléh-issurc P 

In elk geval, dienen de vennootschappen met he­ 
perkte aansprakelijkheid, vermeld in de opsomming 
welke in de wet voorkomt, daar zij in de meeste ge­ 
vallen slechts enkele vennooten tellen, die op nage­ 
noeg gestadige wijze deelachtig zijn aan de werking 
der vennootschap. 

Nochtans werden zij door den Senaat toegevoegd 
aan de lijst voorkomend in het ontwerp van de Hc­ 
geering. 

In het door den Senaat aangenomen stelsel, worden 
al de vennootschappen (< geacht le goeder trouw te 
zijn >>. 

Deze formule kan niet worden aanvaard. 
Zij is misleidend. 
Zij is overbodig. indien zi] geen andere draag-­ 

wijdte heeft dan cr op Ic wijzen dat handelingen die 
te kwader trouw door cl(' beheerders verricht, i11 elk 
geval niet volstaan om de vennootschap zelf Ic doen 
doorgaan als zijnde Ic kwader trouw. 
Wegens de algemeenheid van haar bewoordingen. 

schakelt zij de mogelijkheid uil het noodig onder­ 
scheid te maken. 

Er wordt evenwel een tweevoudig voorbehoud 
voorzien in den lekst die ons wordt voorgelegd. 

Vercischt wordt dat· de alzcmecnc vergndcrlna tot 
de gelaakte handelingen of verzuimen heeft besloten 
of deze heeft bekracht ig-d, terwijl zij bekend was met 
de omstandigheden welke het bcdriealljk karakter cr 
van konden bepalen. 
Tegen den tekst kan, in de eerste plaats, worden 

ingebracht dat, voor de wcigcring Yan hel akkoord. 
de gelaakte handelingen een bedrieglijk karakter 
moeten hebben, ofschoon aanvaard wordt en aan­ 
vaarrl moel blijven, dat het volstaat dat de schu Ide­ 
naar ernstige onregelmatlgheden en verzuimen heeft 
gepleegd opdat het akkoord hem wordt geweigerd. 

Deze regel moel toepasselijk blijven op ellen, 
Men kan niet annemen dat hiervan wordt afgc,vc­ 

ken ten bate van de vennootschappen. 
Bovendien, is de voorwaarde voorzien door hel. 

1 ° van § 2 zoodanig, dat men kan zeggen dat de aljre­ 
rncune vergadering slechts in een volkomen uilzon­ 
dcrlij k geval zal beraadslagen, op de wijze vaslgc­ 
stelrl door deze bepaling van het ontwerp. 

Er wordt verder een tweede voorwaarde gesteld. 
Vcreischt wordt dat, hij gemis van inlichtinjr, de 
meerderheid niet. werd verkregen, dank zij de slem­ 
men verbonden aan de aandeelcn of dcclbew ijzcn van 
de beheerders of andere aandeelhouders of vonnooton 
die le kwader trouw handelden. 

Een nieuw bestanddeel wordt aldus voorzestcld 
de aandeelhouder Ic kwader trouw. 
Wanneer zal deze Ic kwader trouw zijn ~ 
Zal de rechtbank, vooraleer de stem .van dezen 

aandeelhouder bij de berekening van de aangezui­ 
verde meerderheid weg te laten, hem moeten doen 
verschijnen en hem hoeren ? 

Zal de aandeelhouder in beroep kunnen gaan van 
een beslissing rlic voor hem Pen ware schandvlek zal 
zijn? 
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La vérité est que le texte voté ,pat' le Sénat doit être 
tenu pom· inapplicable et q11c dès lors, la garantlc 
qu'il paraît offrir est illusoire. 

Le projel du Gouvcmcmcnt ne visai! que les uctions 
01, parts dr.q ndministratcurs de mauvaise foi. 

Ceux-ci sont mêlés inl imcmcnt à la vie lie la société. 

Ils interviennent dans le dépôL de la demande. 

Ils seront entendus par le tribunal. 
li est admissible dès lors que leurs agissements de 

mauvaise foi soient relevés pur le jugement. 
Le Sénat s'étant rendu compte de I'insuf'Iisnncc de 

celte garantie a fait l'addition quo 11011s avons ana­ 
lysée. 

Mais clic ne corrige pus les incon vén ien ts gra vcs 
que présentait Ic texte du Gouvernement. 

Au surplus de quelle assemblée g-énérale s'ugit-il 0 

Les administrntours de ln société ont, lorsque cc 
droit ne leur est pas rel iré pnr les statuts, le pouvoir 
de demander au nom de la société qu'ils administrent 
11,! concordat prévcn tif. 

Les agissements irrég11licrs, Jes fautes graves peu­ 
vent avoir élé commis durant l'exercice sociu] , a11 
sujet duquel l'assemblée générale n'a pas été appelée 
à délibérer. 

Dans ces cas -- et ils sont nombreux - les disposi­ 
tions proposées rcslcront lettre morte. 

EL puis le projet prévoit le rcl'us d'homologation 
lorsque l'adrninlstrn teur de J1H111vaîsc l'oi a été main­ 
Len u c1~ fonctions. 

Cel adrnlrustrntcur pourra-t-i! êh:c investi d'un 
nouveau mandat a11 lenrlcma in de ln décision il Il l'au­ 
rlrn , dans la négative, quo J'intcrd icfion soit édictée 
par le jugerncnt qui en fern 1111c des coud itions du 
ma in lien du concordai. 

[ci encore quelle gnrn11I ic illusoire ~ 
Nous savons que lrnp sou vcn l des administrateurs 

Iruppés de certaines incornpntib ilités cl'ord1·c moral 
~c substituent pour 1111 certain temps des nmis qni en 
ré,ililr: gl·rcnl en co.111plr.l accord avec eux. 

D'aJJl'l'S Ic lex le qui 11011s est soumis Je l ribunul ne 
l)(Jlll'l'U pas prononcer la n-solution <111 concordat si 
au lcndctnnin du j11gernr.11l d'homolosrnt ion les udmi­ 
nistrnteurs Irappós d'interdiction 1·cprl'11rn•11I leurs 
Fonctions. 

Les prescriptious l1;g-alcs auront été tournées au 
d!~lrimcnl des inlfrêls sociaux co111111e a11 préjudice 
<k l':u1loril,\ l'i d11 pn•~ligc de ln loi. 

JJ convient 1Ucal'lcr les lexies qui on! l'inconvé­ 
nient de comporter des µ·nraillics d'nulnnl plus vaincs 
qu'il sent ni~é cl\;l11rlcr l1•s n1cs11res q11'îls pn•:wri1c11I. 

De waarheid is dal de door den ~Pnaal aa11gt•110- 
men Lekst niet tocpussclijk kan worden gcnchl 1111 dal. 
derhalve, de waarborg dien hij schijnt lt: hierlen , 
denkbecklig is. 

Het ontwerp van de Ilcgeoring' had slc)1;lib helrck­ 
king- op de aandeolcn of dcelbcwijzcn .-:111 k k wnrh-r 
trouw zijnde beheerders. 
· Dezen zijn innig betrokken bij hel lcH·11 vnn dt'. 
vennootschap. 

Zij komen tusschcnhcide hij de in<lirni11µ- mu lu-l 
verzoek. 

Zij zullen worden gehoord door de rcch thnnk . 
Het is dan ook aan Ic nemen dal 111111 haiulcling,•11 

Ic kwader trouw in het vonnis worden opgc1Pekc111I. 
Daar de Senaat. inzag dal deze waarl,org niet vol­ 

stond, hecJ't hij cr de aanvulling nan tocgc,·ocgd, die 
wij hebben ontleed. 
ï,ij neemt echter de crnstlgc IJc;r,1rnn·11 11i<'I 1\1·µ-. 

cl ic de lekst der lkgccring opleverde. 
Bovendien, welke nlgcnwrnc 1·rr)!iul1·rinµ· \\ordi 

bedoeld ? 
De beheerders van rie vennootschap hchhen , ":111- 

neer dit recht hun niet wordt ontzegd rloor 1h: 1;lal11- 
tcn , de macht om namens de vennootschap die zij 
bchccren, het akkoord lol. voorkoming nan Il) 1ï,1g1'11. 

De onregelmatige handelingen, de crn~lige Iontcu 
konden worden begaan, gedurende het mnntschap­ 
pel ijk d icnstjaor waarover de bcraudslruri "-~ 11 it'I aan 
de al_!:!·cnwcne verguderi ng werd vooruclcud. 

hi die gevallen, en ze zijn Ia lrijk . wlkn rl1• n►r)r­ 
gestelde hcpnlingcu een doodc letter blijven. 

Bovendien, voorziet het ontwerp ,n-ig,·ri11g v an 
homologatie, wanneer de Ic kwader lrou w zijurl« 
beheerder in functie werd hchoudcn , 

Mag die beheerder. na de genonwn fw,:li;:;:ing. nu-l 
een nieuw mnnduut worden hcklccd P In lu-l ,111tk1•11- 
ncud geval, dient hel vcrbor] ÎJ1 111:l ro1111i;: opg1·1H•­ 
men en een van de voorwnurden uil. te makr-n vau 
hd van kracht blijvcu vnn hot akkoord lol ,·,,11rk11- 
111ing vnn Inillisscrncnl. 

Ook h ier is de waarborp dcnkbcchlig ! 
Het is bekend dat ni Ic mak hcl1ccrdcrs, rl ic wrrdcn 

getroffen door zekere onvcrccnigbnnrhcdcn ,,111 zc1li-­ 
Ùj ken nnrd , zich /Zf'd11rcnclc ccnigcn lijd lalnn ver­ 
vangcn door vriendcn die, in wcrkelij k hcid, hd 
beheer voeren in volkomen verslnndhourl imz llll'I 
hen. 

Volgens dm, ons vnorgl'kgdcn l1~ksl, zal rk rcr.h l­ 
han], dt' onlhiruling vuu ltl'I akkoord nicl 111nµ-.-11 11il­ 
spreken ludion, <langs na h<'I ,·01111b van 1101110!11- 

galie, de hchncrrlnrs die mei onlzrlling- wr-rrlr-u /!('· 
troffen, hun Iuncl ie hernemen. 

De wettelijke voorschrlftcn \\'Crtlcn 0111µ:,·zl'ilrl. lru 
koste zoowcl van de mnntschnppclijkc lwlangc11 ab 
vau het gezag en het aanzien van clc wel. 

Hel is noodig, rlo teksten Ic weren, die lid IH·zwn;1r 
oplnvcrou wnarhorm-n IP IH'IJl'lzrn, rlic de;: k ijdd,·1· 
zijn, daar met ,die µ-cr11nk de 111,1al rc:gelr•n di<' zij 
voorschrijven zullen k1111rw11 worilcu ontdokr-u. 
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Nous croyons qu'il faut s'en tenir aux principes 
admis par la jurisprudence en matière de concordats 
sollicités pal' les sociétés. 

!'\os cours cl tribunaux onl fait souvent preuve de 
sévérité i't l'égard de sociétés dunt la gcslion excluait 
la bonne foi. 
lis l'ont fait saus exagération. 
L'heure n'est point venue de réserve!' un régime de 

r uvcur pour les sociétés en cc qui concerne le concor­ 
dat préventif. 

Il arrive que des sociétés anonymes soient consti­ 
tuées avec des capitaux manifestement insuffisants. 

Elles ne peuvent vivre qu'en faisant des dupes. 

D'autres sont formées dans des conditions qui déno­ 
tent Ja mauvaise foi. 

Souvent celle-ci est, peut-on dire, congénitale. 
Il faut que les tribunaux puissent refuser l'homolo­ 

gation du concordat que ces sociétés solliciteront pour 
::.c maintenir en yje en faisant de nouvelles victimes. 

Nous souscrivons volontiers à un texte qui ne con­ 
tienne pas l'affirmation que tonte société est réputée 
de bonne foi et qui porto que I'homologation du con­ 
cordat sollicitée par une société ne peut être refusée 
en raison d'actes de mauvaise foi accomplis par un 
011 plusieurs administrateurs ou gérants à moins que 
ces actes ne soient leis qn'ils impriment un caractère 
de mnuvaise foi à I'activitó même de la société. 

E11 pareils eus, les agissements des ndministrntcurs 
ou des gérants l'ont corps avec celle activité. 

Telle est la portée de la proposition que Y(HIS fnit 
votre Commi:-~1011 (nmcnrlcment h l'arlic-lc 282). 

l'ROCEDURE sr CONTROLE. 

Le projd vise en oul rc trois points importants 

1" Le dépôt de la rcquè!c et ce qui a irait a11 début 
de la procédure; 
2' La convocation des créanciers et Ja tenue de 

lAsscmbléc g-énöl'alc; les conditions clans lesquelles 
soul émis les votes; 

3° Le contrôle ;\ exercer par Ic h-ihunal , la désigna­ 
liou de conuuissnircs cl s'il y a lieu de liquidateurs. 

Nanronzc mecning , moet men zich houden aan de 
beginselen die door de rechtspraak worden annvuurd 
inzake akkoorden aangevraagd door de vennoot­ 
schappen. 

Onze hoven en rechtbanken hebben vaak streng­ 
heid aan den dug gelegd tegenover vennootschappen 
waarvan de zaakvoering de goede trouw uitsloot. 

Zij deden dit zonder overdrijving. 
Het oogenblik is niet g·ckomen om een g-1 mstrc­ 

gime toe te staan aan de vennootschappen inzake 
akkoord tot voorkoming. 

Het gebeurt dat naamloozc vennootschappen wor­ 
den gevormd met een klaarblijkelijk ontoereikend 
kapitaal. 

Zij kunnen slechts blijven beslaan door menschcn 
te fop,pen. 

Andere worden gevormd onder voorwaarden clic 
gekenmerkt worden door de kwade trouw. 
Vaak is deze, om zoo te zeggen, aangeboren. 
De rechtbanken moeten de homologatie van hel. 

akkoord kunnen weigeren, dal deze vermootschnppen 
zouden aanvragen om le kunnen voortbestaan door 
nieuwe slachtoffers te maken. 
,Vij sluiten ons gaarne aan bij een tekst clic de 

bevestiging niet inhoudt dat elke vennootschap 
geacht wordt te goeder trouw te zijn en d ic bepaalt 
dat homologatie van het akkoord aangevraagd door 
een vennootsohap niet kan worden geweigerd wegens 
handelingen van kwade trouw verricht door een of 
meer beheerders of xnakvoerdcrs, tcnxi] deze hande­ 
lingen van zoodanigcn aard zijn dat. zij een stempel 
van kwade trouw drukken op de bedrijvigheid van 
de vennootschap zelf. 

In dergelijke gevallen, zijn de handelingen van dn 
beheerders of zaakvoerders niet Le scheiden van deze 
bedrijvigheid. 

Dit is de draagwijdte van het voorstel dal 11\r 
Commissie U doet (amendement op artikel 282). 

RECHTSPLEGING EN CON'.rltOLE. 

Het ontwerp regelt bovendien drie IJclnngrijkc 
punten : 

1 ° Het indienen van het verzoek en wal. bl'lrckki11g 
heeft op den inzet. van clc rcclitsplcglng: 
2° Het oproepen van de sch uldcischcrs en liet l1011- 

den Yan de nlgcmccne vergadering; de voorwnardr-u 
waaronder de stemmen worden ultgclirachl.; 

3° De ronll'Ôle vanwege cle rechtbank, lid lic1Hw­ 
men vnn commissarissen en, desnoods, vuu \'CITffc­ 

naars. 

Dé11ôt de Ia requête et procédure préliminaire, 

.i) DEPOT DE LA REQUtTE. 

La loi nrtucllc impose n11 demandeur l'obligation 
d<' joindre :t 1iH n•q11êl<• l'exposé d1•8 événements sur 
lcsq,wb il fondes:, demande\ l'élnt de son actif', I'in- 

Indlenlng van het verzoek en voorafgaande 
rechtspleging, 

a) INDIENING VAN HET VERZOEK, 

De huidige wel legt aan den aanlegger de vcrpllch­ 
ling op aan zijn verzoek {ic uiteenzetting van de 
gcbcurlc11issc11 Loc Ic voegen, waarop h ij zijn cisch 
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dication de son passif, la liste de ses créanciers, les 
propositions concordataires. 

C'est l'ensemble de ces éléments qui constitue la 
requête dont le dépôt doit entraîner le sursis dans le 
système clu projet. 

Le projet exige que le demandeur produise l'état 
détaillé et estimatif de son actif avec mention globale 
de la partie de l'actif spécialement grevée d'une hypo­ 
thèque, d'un privilège ou d'un gage. 

Normalement ces iudicatlous doivent être données 
en vertu de la loi actuelle. 

II est certes préférable que la loi contienne une pré­ 
cision à cet égard. 

b) LE SURSIS, 

Le dépôt de la demande entrainant le sursis qui 
dans le système Ile la loi de 1887 ne devait résulter 
que du jugement déléguant un juge, il nous paraît 
qu'il convient q,w la disposition relative au sursis 
prenne place immédiatement après l'article 4 qui 
vise le dépôt de la requête. 

Voire Commission vous propose c11 conséq uence 
d'insérer dan!" Ic projet comme article fbis le texte 
qui dans k projcl du ~énal forme l'article 5l>is. 

Elle suggère d'apporter à cc texte une légère modi­ 
ficalion <le forme. 
D'après les termes de la loi de 1887, il semble que 

11'. tribunal doive déléguer un juge aux fim de vérifier 
la situation du débiteur. 

La loi de 1883 autorisait le tribunal i1 ne pas donner 
suite ù ln demande, même sans Instruction préalable. 

La pratique suivie par nos tribunaux a fait revivre 
le régime de la loi de 1883. 

Des arrêts de nos cours d'appel ont décidé que la 
nomination d'un juge <lélégt,é était surtout une 
.!!arnntie accordée aux créanciers cl non un droit 
prévu en faveur des débiteurs sollicitant 1.m concordat. 

Duns celte conception, la décision relative à la dési­ 
g11a!ion 1J'u11 juge est une simple mesure d'instruc­ 
lion qui ne doit pas être motivée. 

Elle est cependant <l'une graYilé extrême ,pour le 
dt~bilc11r lorsqu'elle refuse celle délégatio11. 

Couuncnt admettre que celui-ci en ignore les mo­ 
lifs cl qu'a11c1111 recours ne lui soit. ouvertf 

1·) APPEL OU JUGEMENT STATUANT SUR LA REQUETE, 

Le projet remédie il cette situation. 
JI impose au tribunal l'obligation de statuer sur la 

n'-qt1t':lc par [ugcmont motivé (lont le débiteur peul 
i II lerjcler appel. 

steunt, den staat van zijn actief, de aanwljzlng van 
zijn passief, de lijst van zijn schuldeischers, de in 
verband met het akkoord gedane voorstellen. 
Dit geheel van bestanddeelen maakt het verzoek 

uit, waarvan de indiening de schorsing voor gevolg 
moet hebben, volgens het stelsel voorzien in het ont­ 
werp. 

Het ontwerp eischt dat de aanlegger den omstandi­ 
gen en begrootenden staat overleg ge van zijn actief, 
met globale vermelding van het inzonderheid met 
een hypotheek, een voorrecht of een pand bezwaard 
gedeelte. 

Deze aanwijzingen moeten normaal worden gege­ 
ven krachtens de huidige wet. 
Het is, ongetwijfeld, te verkiezen dat de wet een 

nadere aanduiding daaromtrent bevat. 

b) DE SCHORSING. 

Daar de indiening van het verzoek de schorsing 
Len gevolge heeft die, volgens de regeling voorzien 
in de wet van 1887 slechts moest voortspruiten uil 
het vonnis tot aanwijzing van een rechter, lijkt hel 
ons wenschelijk , de bepaling betreffende de schor­ 
sing onmiddellijk in te lasschen na artikel 4, waarin 
de indiening van het verzoek wordt beoogd. 

Derhalve stelt uw Commissie U voor, in het 0111- 
werp als artlkcl 4bi.s den tekst in Le voeg-en clic, in 
het ontwerp n111 den Senaat, artikel 5bis uitmaakt. 

Zij zou, anderzijds, een kleine wijzjg-ing willen 
zien aanbrengen aan den tekst, wat den vorm betreft. 

Naar luid van de wet van 1887, lijkt het of de recht­ 
bank een rechter moet. aanwijzen om den toestand 
van den schuldenaar na te gaan. 
De wet. van 1883 machtigde de rechtbank om geen 

ge"olg le g-cvcn aan den cisch, zelfs zonder vooraf'­ 
gaand onderzoek. 

De practijk door onze rechtbanken gevolgd heeft 
het regime van de wet van 1883 doen herleven. 

Arresten van onze hoven van beroep hebben beslist 
dat de benoeming van een rcchter-commissat-is vooral 
een waarborg was aan de schuldeischcrs verleend 
en niet een recht voorzien ten bate van de schuldc­ 
naars die een akkoord verzoeken. 

Volgens deze opvatting, is de beslissing- Lclrcf'­ 
Icnrlc de aanwijzing van een rechter eenvoudig een 
maatregel van onderzoek, die niet met redenen moet 
worden omkleed. 

Zij is nochtans buitengewoon ernstig voor den 
schuldenaar, wanneer zij deze aanwijzing weigert. 

Hoc kan men unnnemen dat hij de beweegredenen 
er van niet kent. en dat hij hoegenaamd geen vcrhna l 
heeft P 

l'.) BEROEP VAH VONNIS UITSPRAAK TE DOEN 
OVER H~T VERZOEK; 

Het ontwerp voorziet in dezen toestand. 
Het legt aan de rechtbank de verplich Ling op, over 

hef. verzoek uitspraak le doen bij een met redenen 
omkleed vonnis, waartegen de schuldenaar beroep 
kun instellen. 
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Ainsi, en ce qui concerne la procédure, trois 
réformes seraient réalisées : 

1° Le sursis accordé au débiteur résultera du dépôt 
<le Ia requête; 
2° La délégation d'un juge est obligatoire dans 

t ous les cas; 
3" Le tribunal ne se bornera pas i1 émettre un avis 

au sujet de la suite à donner f1 la demande. 

Il statuera par jugement motivé dont il pourra être 
relevé appel. 

Les suggestions ainsi faites modifient assez pro­ 
fondément le régime établi par la loi de 1887. 

Aussi ont-elles donné lieu à de vives critiques. 

Elles ont suscité une longue discussion an sein de 
votre Commission. 

Au cours de ces échanges de vues, :\L Klny skens a 
déposé plusieurs amendements. 

Il les motivait en disant notamment : 
La pratique a révélé que dans plusieurs cas la délé­ 

gation donnée au juge est complètement inutile, 
notamment lorsque le tribunal est incompétent, lors-" 
que le requérant n'a pas qualité pour déposer la 
requête, Iorsque celle-ci <·si irréguliî-rc en la forme. 

L' observa lion "étai I judicieuse. 

Votre Commission s'est rendue compte des risques 
qu'eût présentés l'appel d'un jugement qui, sans 
aborderIc fond, se serait borné ù l'examen de ques­ 
tions relatives n la recevabilité rlc la demande. 

Sans doute Ja déclurution lrnmédiatc de la faillite 
du débiteur eût écarté les dangers de voir celui-ci 
soustrairo son actif aux mesures d'exécution. 

Mn is ne convenait-il pas de rechercher mw autre 
solution qui 11c mil pas le tribunal dans la nécessité 
rlc déclarer la faillite du demandeur en concordatj 

Lui ouvrir la voie de l'appel en l'exposant ;t une 
mise en faillite 11e serait-cl' pas lui rccnm1aîlre 1111 
droit qu'il ctil chèrement pn~ï':1 

Lu solution que la Commission vous propose cou­ 
formémcnl aux amendements déposés par i\1. Kluys­ 
kens cl par Ic rapporteur concilie les intérêts des 
créanciers et ceux du déhiteur. 

Elle est basée sm la distinction qui s'impose entre 
ce qui a trait i1 la recevabilité de la requête cl cc qui 
touche au fond même de la demande. 

Aldus zouden, wat <le rechtspleging betreft, drie 
hervormingen worden ingevoerd : 

1 ° De schorsing toegestaan aan den schuldenaar 
zal voortspruiten uit de indiening van het verzoek; 
2° De aanwijzing van een rechter is bindend in 

alle gevallen; 

3° De rechtbank zal cr zich niet bij bepalen, een 
advies uit te brengen nopens het. aan het verzoek 
gegeven gevolg. 

Zij zal bij een met redenen omkleed vonnis uit­ 
spraak doen, waartegen beroep kan worden inge­ 
steld. 

De aldus gedane suggesties wijzigen, op tamelijk 
grondige wijze, het stelsel ingevoerd bij de wet 
van 1887. 

Zij hebben dan ook aanleiding gegeven tot hevige 
kritieken. 

In uw Commissie, werden zij aan een lan.!.!·c 
bespreking onderworpen. 
Tijdens die gedachtwissellngcn, werden door rlrn 

heer Kluyskcns verschillende amendementen inuc­ 
diend. 

Deze werden door hem toegelicht in dezer voege : 

(< Uit de prnctijk blijkt, dal clic opdracht aan den 
rechter in mening geval volstrekt onnoodig is, inzon­ 
derheid wanneer de rechtbank onbevoegd is, wanneer 
,de verzoeker geen bevoegdheid heeft om hel , erzock 
in te dienen, wanneer dit laatste in onregclmatigcn 
vorm geschiedt. » 
Die opmerking was gegrond. 

Uw Commissie heeft zich rekenschap gcg1m~11 Yan 
de risico's verbonden aan het instellen van beroep 
legen een vonnis dal, zonder den grond van de zaak 
aan te raken, xich zou hebben beperkt hij hel onder­ 
zoek van kwesties in verband met de ontvankelijk­ 
heid van het verzoek. 

Ongetwijfeld, zou de onmiddellijke failllctvorklu­ 
ri11g van den schuldenaar het gevaar hebben vcrrnin­ 
derd, dezen zijn actief Ic zien onllrekkcn min de 
maatregelen lot tenuitvoerlegging. 

Moest men dan geen andere oplossing zoeken, 
waardoor de rechtbank niet in de noodzakelijkheid 
zou worden geplaatst, hel faillissement van den ver­ 
zoeker om akkoord uit le spreken? 
Wanneer hij, door de hem gegeven mogelijkheid 

om beroep in te slellon. blootgcstolrl wordt in ~!wil 
vnn faillii-'.ormenl le worden verklaard, wordt. hem 
clan niet een te <11111r hclaald recht toegestaan ~ 

De oplossing welke U door de Commissie word 1 
voorgesteld, in ovorccnstemminp mei de amende­ 
menten voorgcstolrl door rien heer Kluyskcns «'.n dnOI' 
den verslaggever, verzoent de belangen van dr: 
schuldeischers en die van den schuldenaar. 

Zij is gesteund op het onderschold dat. dicnl 
gemankt tusschcn hetgeen betrekking heef! op <fo 
onh,mhlijkhcid van hel verzoek en hetgeen verband 
houdt met den grond zelf van hel verzoek. 
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Si celle-ci est 11011 recevable en la forme, la voie 
de l'appel ne se jus,lilïc pas. 

Comment admettre que Ic jug emeut qui ne statue 
que sur le mode de présentation de la demnnde soit 
déféré i"t la Colli' d'appel et donne lieu t, une instance 
d'assez long-ne durée ? 

Ln q ucstion de savoir si le tribunal saisi csl corn pt~­ 
Len t peul en, certains cas --- notamment s'il s'agit 
d'une demande l'aile pnr 1111c société -- présenter des 
côtés délicats. 

No11s estimons q11'il convient rl'nntoriscr l'appel 
lorsque Ic tribunal écnrte la dcmnnrlc en se déclarant 
incompéten t. 

C'c51. an surplus lappl lcation de la règle formulée 
par l'nrticlo 454 d11 Cock de Procédur« civile que 
lorsqu'il s'ng-il d'incompótcncc, l'appel est reccvuhle 

D'autre part, votre Commission vous propose 
d'assurer la sauvegarde des intérêts des créanciers en 
décidant que la délégnlion donnée i't l'un des juges 
sera maintenue ;jusqu';i l'expiration des délais d'appel 
el, en cris d'appel, ,j11sq11'11 cc qu'il ait été statué par 
la Cour. 

Ainsi l'Incnpaclté dont Ic débiteur est frappé en 
vertu de l'article 6 de ln loi cle 1887 sera maintenue. 

Dans cc système seul Je jugement. qui slalnc sur 
ln recevabilité de la requête en ln forme en laquelle 
elle est présentée ne peut. faire l'objet d'un recours. 

' Dans la phase inil inlc de ln procédure, le t rlbunnl 
doit se borner à cc seul examen. 

11 ne peut, à cc moment, se prononcer sur le point 
<k savoir si le déb ilcur est malheureux cl de lionne 
foi. 
E11 vertu de l'arliclc 18 do ln loi de 1887 lel qu'il 

est modifié dans le projet qui mus est soumis, le 
drnit de prononcer la faillite cx is!« cl<'.:-; que le j11ge 
1l1fü1g-11é lui n fait rapport. 

Le texte que voos prnpos(1 votre C0111111Îssim1 pré­ 
l'hc que cc droit existe d?:s q11'il a ,~lé slal11é, aprt::<a 
rapport du juge, sui· la recevabilité cl, s'il échet, '\111· 
l:1 cnrnpétenca, 

Il c11 résulte que Ic lrihunal , ;qin';;:; avoir pronmH'(; 
1111 ,iugernc11l. énuln11l. lil dcmnnrlc comme 11011 rcrc­ 
vuhlc, pourra déclnrcr d'office la faillilc du débileur, 
,;'JI est constant que celui-ci csl en état de cessation 
de paiements. 

Le jugement déclarnl if de ln faillilc pourrn être 
frappé d'appel co11forrn6111cnl r1 l'nrlic:lc 465 rie ln 
loi. sur la fnillitc. 

Des inconvénients de quelque g-ravilr pcuvcnl-ils 
résulter des r<'.,glc~ q11c 1w11~ s11ggc1romP 

Nous ne Ic pensons pas. 

\Yannccr dil laatste niet ontvankelijk is wni den 
vorm betreft, i:; het rechtsmiddel vun h1:rol'(1 niet 
gebillijkt. 

Hoc zou men kunnen aanvaarden dal het vonnis, 
\f:1al'bij slechts uitspraak wordt gedaan O\'l'I' de wijze 
waarop een verzoek wordt ingediend, aan hel llof 
van Beroep zou worden onderworpen eu aauli•idiug 
zou geven tot een aanleg van tamelijk langen duur~ 
De naag of de reclubank , hij welke de zaak wordt 

uanguhrachl, hevoegd i~ kan, in sommige g-c\·nllc11 
- namelijk wanneer hel een verzoek 1-:-eldl, 11il­ 
gaande Yan ecu vennootschap --- sommige k iesche 
uitzichten vertoonen. 

Wij zijn van oordcd dat hel beroep 1111,el w orrlr-n 
toegcstanu wanneer de rechtbank liet verzoek a~,rij~I 
door zich onbevoegd Ic verklaren. 

Dit is, bovendien, de toepassing ,·1111 rlnn n·gel 
gesteld hij artikel 454 van het \Yclhock mu B11rgcr­ 
lijkc rechtspleging, dat wanneer hel gaal O\CI' 011lH'­ 
rocgdheid, hl'! beroep onlvnukelijk is. 

Anderzijrls , steil 11w Commissie U \"O(JI' de vrijwu­ 
ring vun de hdangcn der schuldeischers le verzekcn-n 
door Ic beslissen dat de opdracht aan œI1 van d,· 
rechters gegeven, bchnurlr-n blijft totdat de torrnijnnu 
vnn beroep zijn verst reken en, in geval vun bcro<'p, 
loldal uitspraak werd gc<laan door het. hof. 

Aldus wordt de onhckwaamhcid hehourh-n waar­ 
mede de schuldennnr wordt getroffen krachtens arl i­ 
k.cl 6 der wel van 1887. 

111 dit stelsel staal alleen een rcchlsmiddcl open 
lrgcn het vonnis dal uitspraak doel over de ont van­ 
kclijkhcid van het verzoek in den vorm "aarin hel 
werd ingediend. 
ln het aanvangstndium van de rcchlspl<'ging- mol'! 

<Ic rechtbank zich hij dit. onderzoek alleen bepalen. 
Op dat oogcnblik kan zij zich niet uitspreken over 

de vraag of de schuldennnr ongelukkig 1•11 Ic g-ncdcr 
l rouw is. 

Krachtens artikel 18 van de wel Yan 188ï, znn;ils 
gewijzigd in hel lT voorgelegd ontwerp, bc;;laal. lu-l 
rcc-111. om hel Iaill issement uil Ic spreken zoodrn d1· 
rcrlrlcr-r-orumissru-is bij haar verslag hc·dt 11ilgc­ 
hrarhl.. 
De lekst. IJ voorgr-sleld door <ln Commissie, licht 

nrulr-r loc dal dil recht bestaat zoorlra , na inclicni11g 
, ;111 hc-1 verslag van den rechter, uitspraak znl 
zijn gedaan over de ontvnnkclijkhcid r-n , dC'~µ-cr:il­ 
lcnrl , over de bevoegdheid. 

Daaruit volgt dat de rcchlsprnak , na uitspraak van 
oen vonnis wanrbij ren verzoek als niet «nl vunkclij k 
w ord]. gc\\('cnl, atuhlshnlvo den schulrlr-na.n- in ~laal 
van faillis:-l'me11I kan vcrk lnrcn , indien IH'.( r:i,:lsla,11 
cl:il deze zich i11 staal van slak inz ,·a11 IH'l.di11g 
hcvlndt. 
'l'cgr-n het 10111,is van faillinlvcrklurinp kuu, ovr-r­ 

e<·nkom:;li;.r arl ikel 465 van de wet op l11•1 faillis~<'­ 
ment, beroep worden ingesteld. 

K11nnC'11 clP rlnor 011~ ,·onr1iilg1•z<•I.IP r<'g<'lcn aanlei­ 
ding g<'\ r11 lol li<'zwan•11 van ('l'tlig"zim, c•rnstigr-11 
anrd :l 

Wij meunen dil niet. 
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Elles impliquent <le sencuses garanties pour les 
créanciers. D'antre' part, les délais qui sont prévus 
pour les rapports du juge délégué sont très courts. 

Il va de soi que les règles nouvelles ne supprime­ 
ron t pas les échanges de vues si utiles qui se produi­ 
sent actuellement entre Ic président du tribunal, le 
ji'1g-c délégué cl le débiteur. 

Souvent celui-cl Iorrnulc inconsidérément des pro­ 
positions dont la réalisation ne peut être raisonnable­ 
ment envisagée. 

Les observations qui lui sont faites l'amènent à les 
modifier en tenant compte des réalités et des possihili­ 
lés. 

Hic!11 ne sera changé :t cet égurd, Ic débiteur po11- 
vnnt, jusqu'un momenl du vole, modifier ses pro­ 
positions. 

On a proposé de permettre ù fous les intéressés 
d'interjeter appel du [ugcmcnt rendu conformément 
ù l'article 5, alinéa 2 (art. 5rJU(dcr d11 projet) de Ja 
Commission) . 

Nous ne croyons pas que celte s11ggesf.ion puisse 
èl.ro accueillie. 

Si Ic tribunal s'est borné 11 rejeter la demande de 
concordat, seul Ic débiteur u qualité po111· former 
appel de la décision. 

Si le tribunal a prononcé la Iaillite, les créanciers 
ne peuvent intervenir, le curateur représentant la 
masse créancière. 

•• A. 

Il pourrait toutefois se faire que les créanciers 
eussent intérêt à se joindre devant Ja Cour nu débi­ 
leur en vue d'obtenir la réformation d'un ,j11gernenl 
rejetant la demande de concordat. 

Cette intervention failc sous la forme cunscrvutoi re 
est recevable même si le texte nouveau ne la prévoit 
pas. 
Toutefois, afin de dissiper l'équivoque qui pour­ 

rait résulter du silence de la loi, nous proposons 
d'ajouter it l'article 5quinquies un alinéa disant que 
l'intervention des créanciers se Icrn pa r simple 
requête signifiée ù ['nvoué de l'appelant. 

D'après la loi <le 1887, le seul fait du dépôt de la 
requête laisse enlier le droit des créanciers d'exécuter 
le débiteur. 

Cc n'est que le jugement qui délègue 1h1 juge qui 
entraîne le sursis provisoire. 
Le projet qui est soumis ?1 la Chambre modifie 

celte règle. 
Le Iuil même d11 dépôt de la requête entrntnc le 

Slll'SÎS. 

Zij omsluiten ernstige waarborgen voor de schuld­ 
eischers. Anderzijds. zijn de voorziene tcrmijncu 
voor de indiening van de verslagen van den rechter­ 
commissaris van zeer korten duur. 

Het spreekt vanzelf dat de nieuwe regelen de zuo 
nuttige gedachtenwisselingen niet afschaffen, die 
thans plaats hebben tusschcn dcu voorzitter del' 
rechtbank, den rechter-commissaris en den schul­ 
denaar. 

Vaak doet deze op onbezonnen wijze voorstellen 
waarvan de doorvoering redelijkerwijs niel iu uver­ 
weging kan worden genomen. 

De opmerkingen die men hem maakt, brengen hein 
cr toe om ze le wijzigen, met inachtneming van de 
werkelij khcid en van wat mogelijk is. 
ln dit opzicht, wordt niets veranderd, daar de 

schuldenaar zijn voorstellen mag wijûgcn lol op het 
oogenblik der stemming. 

Vooracstcld werd, aan al de hclunghehhcmlen loc ;:, 
Le laten in beroep le gaan \,111 het vonnis ,edc«!od 
overeenkomstig artikel 5, 2" alinea (art. 5q,wler I an 
het ont wcr,p der Commissie). 

Wij zijn van oordeel, dat die suggestie niet ku n 
worden weerhouden. 
Indien <le rechtbank het faillissement heeft uil­ 

gesproken, kunnen de schuldcischers niet tusschcu­ 
komen, daar de curator de gezamenlijke schuld­ 
eischers vertegenwoordigt. 

Indien de rechtbank de failliet heeft uitgesproken, 
kunnen de scliuldeischcrs niet tusschcnkomcn, daar 
de curator de gezamenlijke schuldcischcrs vcrtcgeu­ 
woordigt. 

Nochtans, zou het geval zich kunnen voordoen, dal 
de schuldeischers cr belang zouden bij vinden zich, 
vóór hel Hor, aan te sluiten bij den schuldenaar, ten 
cincle de verandering Ic bekomen van een vonnis 
waarbij hel verzoek Lol. akkoord wordt verworpen. 

Die tusschcnkomst, in bcwurcndcn vorm gcdaa11, 
is ontvankelijk, zelfs indien zij in den nieuwen lekst 
niet wordt voorzien. 
Ten einde, evenwel, het misverstand uit. den weg 

Ic ruimen dal uit hel -zwijgen van de wel zou 
kunnen voortvloeien, stellen wij voor, aan artikel 
5qu.inquies een alinea toc te voegen, waarin wordt 
bepaald dat de tusschcnkomst der sch uldeischcrs zal 
geschieden bij gewoon verzoekschrif't, betcckcnrl aan 
den pleitbezorger van den cischer in beroep. 

Volgens de wet van 1887, doet het feit alleen van 
de indiening van hel verzoek geen afbreuk aan hel 
recht. van de schuldeischers de goederen van den 
schuldenanr gcrcchl.clijk te doen vcrkoopen. 

Alleen hel vonnis Lol aanwijzing van een rechter 
heeft voorloopige schorsing Len gevolge 
IIcL aan de Kamer voorgelegd ontwerp wijzigl 

dezen regel. 
Het feit zelf van de indiening van het verzoek heeft 

schorsing ten gevolge. 
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L'Incapacité momentanée dont est frappé le débi- ' 
teur opère parallèlement. 

Nous croyons que la modification proposée se jus­ 
tifie. 

Dans le système actuel l'aveu de la cessation de 
paiements qui entraîne la mise en faillite est la seule 
manière <l'arrêter l'exécution que poursuit le créan­ 
cier. 

Désormais la demande <le concórdat aura cet effet 
sans qu'il faille attendre que le tribunal ait désigné 
un juge. 

Dans un but de clarté votre Commission vous pw­ 
ipose d'énoncer dans deux dispositions (art. 5quater 
cl 5quinquies) les règles relatives à l'appel du juge­ 
ment sur Ja compétence et de celui qui est rendu sur 
le fond. 

L'appel des jugements <l'homologation demeurera 
soumis r1 la disposition <le l'article 21. 

La forme de cet appel étant la même que celle que 
prévoit l'urticlc 5r111ir1qnie:,;1 il suffit. que l'article 21 
contienne u11 renvoi .'1 la nouvelle disposition. 

ASSEMBLÉE DES CRÉANCIERS. 

Convocation. -- Motie Ile votation. 

Le projet ;pl'évoi t la suppression éventuelle de 
l'assemblée <les créanciers, 

Nous croyons que cette assemblée présente le plus 
souvent Lm réel intérêt. 

Les discussions qui s'y produisent sont utiles du 
point de vue du débiteur comme de celui des créan­ 
ciers. 

Fréquemment elles aboutissent à la modification 
des propositions concordataires. 

A notre avis, rien ne doit être changé aux disposi­ 
tions clc notre loi si cc n'est en cc qui concerne des 
concordats, fort heureusement exceptionnels, qui 
entraîneraient la mobilisation de plusieurs centaines 
de créanciers. 

Ne suffit-il pas dès lors de prévoir que dans le cas 
où le nombre des créanciers est tel qu'il paraît certain 
<JUe l'assemblée prévue par Ja loi ne puisse pas se 
tenir clans 1111c des salles d'audience du ressort du 
tribunal, celui-ci peul décider que l'assemblée n'aura 
pas lieu el que le vole se fera par la remise ou l'envoi 
au greffe du tribunal de déclarations portant que le 
créancier accepte on rcf use les propositions concor­ 
dntaires ? 

En ce cas, le tribunal arrêtera le mode de publicité 
auquel il aura recours, mais en toute hypothèse un 
rapport sommaire du juge délégué, le texte des pro­ 
positions, les avis relatifs au vote devront être insérés 
au Moniteur belae et dans quatre journaux belges, 
deux de langue française el deux de langue flamande. 

L'essentiel est de maintenir, snuf dérogation tout à 

De Lijdelijke onbekwaamheid welke den schulde­ 
naar treft, werkt in dezelfde richting. 
Wij meenen dat de voorgestelde wijziging· te ver­ 

antwoorden is. 
In het huidig stelsel, is de bekentenis van de sta­ 

king van betaling die leidt tot infaillictstelling, het 
eenig middel om de tenuitvoerlegging die de schuld­ 
cischer vervolgt, tegen te houden. 

Voortaan zal het verzoek tot bekoming van 
akkoord dit gevolg hebben, zonder dat dient gewacht 
op de aanwijzing van een rechter door de rechtbank. 

Duidelijkheidshalve stelt uw Commissie U voor in 
twee bepalingen (art. 5quater en 5quinquies) de 
regels vast le leggen betreffende het beroep tegen het 
vonnis op de bevoegdheid en tegen het vonnis gewe­ 
ien ten gronde. 

Het beroep tegen de vonnissen van homologatie 
hlijfl onderworpen aan artikel 21.. 

Daar de vorm van dit beroep dezelfde is als deze 
voorgeschreven bij artikel 5quinquies, volstaat het 
in artikel 21 naar de nieuwe hepaling le verwijzen. 

VERGADERING DER SOHULDEISOHERS. 

Oproeping. - Wijze van stemmen. 

Het ontwerp voorziet de eventueele afschaffing van 
de vergadering der schuldeischers. 
Wij meenen dat deze vergadering veelal werkelijk 

belang oplevert. 
De bespreking die er plaats heeft is nuttig, zoowel 

van het standpunt van den schuldenaar als van dit 
van de schuldeischers. 

Vaak leidt zij tot wijziging van de in verband met 
het akkoord gedane voorstellen. 

Naar onze meening, moel geen wijziging worden 
aangebracht aan de bepalingen van onze wet, tenzij in 
het geval van akkoorden die gelukkig een uitzonde­ 
ring zijn, in verband waarmede verscheidene hon­ 
derden schuldeischers moeten worden opgeroepen. 

Volstaat het dan niet te voorzien dat, in het geval 
waarin het aantal schuldeischers zoodanig is dat het 
zeker is dat de door de wet voorziene vergadering in 
een van de gerechtszalen van het rechtsgebied der 
rechtbank niet kan gehouden worden, deze laatste 
kan beslissen dat ,de vergadering geen plaats zal heb­ 
ben en dat de stemming zal geschieden door het 
afgeven of zenden aan de griffie van de rechtbank 
van verklaringen waarbij de schuldeischcrs de voor­ 
stellen tot akkoord aanvaardt of verwerpt? 
ln dit geval, zal äe rechtbank de wijze van bekend­ 

making tot welke zij haar toevlucht zal nemen bepa­ 
len, maar steeds zullen een beknopt verslag van den 
rechter-commissaris, de tekst van de voorstellen, de 
adviezen betreffende de stemming moeten verschij­ 
nen in het Belgisch Staatsblad en in vier Belgische 
dagbladen, twee Franschetalige en twee Vlanmsche­ 
talige. 

Hoofdzaak is, behoudens zeer uitzonderlijke afwij- 
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rsu exceptionnelle, les r1:~~fos actuellement existunles I 
en cc qui concerne l'avis il donner aux créanciers. 

11 s'agit, nous y insistons, d'L111 truité qui intervient ' 
entre le débiteur et ses créanciers. 

Il convient <lès lors que toutes les mesures soient 
prises en nie d'aviser ceux-ci des conditions de cc 
traité. 

C'est ainsi qu'Il nous pnratt sage de dire que la 
convocation reproduira Ie texte de l'article 2, étant 
donné que cette disposition modifie sensiblement les 
règles actuelles quant au calcul des majorités et à la 
situation faite aux. créanciers qui ne prennent pas 
part an vote. 

Une modification de détail mus est suggérée. 

L'article 8 dispose que les créanciers sont convo­ 
qués par lettres recommandées huit jours au moins 
avant l'assemblée générale. 

Le délai est court. 
Il paraît opportun de le porter à 15 jours. 
D'autre part, il convient que Ic point de départ du 

délai ne puisse être mis cil doute. 
En disant que le délai court :1 partir de la remise 

11 la poste des plis recommandés on écarte Ioule pos­ 
sibilité de contestation. 

Contrôle par le tribunal. 

Une des raisons pour lesquelles le concordat pré­ 
vcntif a souvent abouti à des déceptions c'est l'absence 
de surveillance du débiteur. 

La désignation de commissaires par l'assemblée des 
créanciers présente parfois des inconvénients. Le 
Commissaire demeure un des fournisseurs du concor­ 
dataire, Le prix de ses· nouvelles fourn itures lui est 
exactement payé. 

A-t-il vis-à-vis du débiteur toute l'indépendance 
voulue P 

D'autre part la loi de 1887 ne détermine pas les pou­ 
voirs des liquidateurs en cas d'abandon d'actif. 

Le concordat prévcr,lif par abandon de biens aux 
créanciers ne leur transfère pas Ja propriété de ces 
biens. 

Les liquidateurs ne peuvent en ce cas être assimilés 
aux curateurs à une faillite. 

Leur mission se home à la réalisation de l'avoir du 
débiteur. 

Ils n'ont pas qualité pom· agir en justice au nom 
<les créanciers. 

La formule qui semblait avoir prévalu pour déter­ 
miner la position juridique des liquidateurs était que 
les actions devaient être intentées au nom du débiteur 
concordataire, poursuites et diligences de ses liquida­ 
teurs concordataires. 

Il se conçoit dès lors que le Gouvernement ait été 

king, dat men de thans bestaande regelen, iuzukc 
het bericht aan de schuldeischers, behoudt, 
Het gaat hier, wij leggen er nadruk op, over 

een overeenkomst tusschen schuldenaar en schuld­ 
eischers. 

Al de maatregelen dienen dan ook genomen te 
worden om deze laatsten in Le lichten over de voor­ 
waarden van die overeenkomst. 

Aldus achten wij het raadzaam le zeggen dut de 
oproeping den tekst van artikel 2 zal overnemen, daar 
deze bepaling merkbaar afwijkt van de geldende 
regels, wat de berekening van de meerderheden en 
den toestand betreft van de schuldeischers die geen 
deel nemen aan de stemming. 

Er wordt U, in dit verband, een kleine wijziging 
voorgesteld. 

Artikel 8 bepaalt dal de schuldeischers worden 
opgeroepen bij aangcteekende brieven ten minste 
acht dagen voor de algemeene vergadering. 

Deze termijn is kort. 
Hel lijkt geraden hem op 15 dagen Le brengen. 
Anderzijds, mag het vertrekpunt van den termijn 

aan geen twijfel onderhevig zijn. 
Door f(' 1.eggen dat de termijn ingaat Le rekenen 

van de bestelling ter post van de aangeteckendc brie­ 
ven, is elke mogelijkheid van betwisting uitgesloten. 

Contrôle door de rechtbank. 

Een van de redenen waarom hel akkoord tol. voor­ 
koming van faillissement dikwijls teleurstellingen 
heeft opgeleverd, is het gebrek aan toezicht vanwege 
den schuldenaar. • 

De benoeming van de commissarissen door de ver­ 
gadering der schuldeischers, biedt soms moeilijkhe­ 
den. De commissaris blijft een der leveranciers van 
den schuldenaar die het akkoord bekomen heeft. De 
prijs voor zijn nieuwe leveringen wordt hem volledig 
betaald. 
Beschikt hij ten overstaan van den schuldenaar 

over de noodige onafhankelijkheid? 
Anderzijds, bepaalt de wet van 1887 de bevoegd­ 

heid niet van de vereffenaars in geval van boedel­ 
af stand? 

Hel akkoord tot voorkoming van faillissement. dool' 
afstand van de goederen aan de schuldeischers, maakt 
van deze laatste niet de eigenaars van deze goederen. 

De vereffenaars mogen, in dit geval, niet gelijk­ 
gesteld worden met de curators bij Iaillissement. 

Hun zending beperkt zich bij de tegeldemaking 
Yan het actief van den schuldenaar. 

Zij zijn niet bevoegd om in naam van de schuld­ 
eischers in rechte op le treden. 

De formule waaraan de voorkeur bleek gegeven 
om den jurldischen toestand van de vereffenaars le 
bepalen, was dat de vorderingen in naam van den 
schuldenaar die hel akkoord had bekomen dienden 
ingesteld, op vervolging en benaarstiging van zijn 
vereffen aars. 
Hel is dan ook begrijpelijk dat de Regeering ge- 
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préoccupé d'aboutir tl la solution des difficultés susci-1 
Ires par Ic silence de la loi de 1887. 

Qui doit désigner les commissaires ? Qui doit nom­ 
mer les liquidateurs ? 

En ce qui concerne les commissaires il semble 
souhaitable qu'ils soient désignés en Ioule indépen­ 
dance par Ic h-ibunal. 

lis ont t1 remplir un rôle de contrôle. 
lis doivent veiller ;, l' exécution des engagements 

du débiteur et au respect tic l'égalité entre les créan­ 
ciers. 

Mais en est-il de même en cc qui concerne les 
liquidateurs? 
n peut se Iaire que la pcrsounallté des liquidateurs, 

que leur compétence soient un des éléments du traité 
q u'acccptent les créanciers. 
[;,.- - ,:'. .. ~ . 
Relevons que la discussion qui s'est produite au 

Sénat ne nous fournil pas de précision quant au droit 
du tribunal de censurer le choix Iail par les créan­ 
ciers. 

L'article 24 du projet dit que tout jugement d'ho­ 
mologntion d'un concordat par abandon d'actif 
désigne le ou les liquidateurs. 
En cas de concordat ne comportant pas l'nhnndon 

d'actif le jugement peut de même nomme!' un ou 
plusieurs commissaires mais seulement sur proposi­ 
tion de l'assemblée des crénncicrs émise i1 la majorité 
des membres délibérants. 
Deux hypothèses sou L :1 considérer : 

Le cas d'abandon cl' actif cl Ic ea;; 01'1 les propo­ 
sitions 11e visent p,ls cel abaudon. 

li est certes désirable que dans ce dernier cas 
il y ail toujours 11n 011 ries commissaires nommés par 
le tribunal, abstraction Iailc des mesures de contrôle 
qui seraient prises par l'assemblée des créanciers. 

S'il en était autrement, loin <le renforcer le contrôle 
cl clo veiller ù la défr.mc des intérêts réels des créan­ 
ciers, le lexie nnuv eau au mil pour cnnséquence 
d'ûnervcr la surveillance dont tous cependant rccon­ 
naissent Jo nécc~silé, d'autant plus que les règles 
édicl.écs dans Ic projet tendent ;1 rendre plus aisé 
l'octroi du concordnt. 

Nous croyons qu'en Ioule hvpolhèsc cl. quelle que 
soit la décision prise par les créanciers. Ic l rihunal 
doit désigner 11n ou pl usicurs c011I rn i~~n ires cII lcnan 1 
compte de I'imporlnuce de l'affnire. 

Le tribunal doit. avoir l<i droit de dfüdgrwr un 011 

des liquirlatcnrs. 

zocht heeft naar een oplossing voor de mocilljkheden 
welke spruiten uit hel zwijgen van de wel n111 1887. 

Wit~ moet de commissarissen hcnocmen ë Wie dt~ 
vereffenaars? 
\Vat de commissarissen betreft, is het wcnschclijk 

dat zij, in alle onufhankelijkhcid, door de rechthnnk 
benoemd worden. 

Zij hebben een laak van contrôle le vervullen .. 
Zij hebben te waken over de uitvoering- vun de ver­ 

plichtingen van den schuldenaar en over de gelijke 
behandeling van al de schuldeischcrs. 

Maar geldt dit ook voor de vereffenaars? 

liet kan gebeuren dal de persoonlijkheid van de 
vereffenaars, dat hun bevoegdheid een der elemen­ 
ten zijn van hel door de schuldcischcrs annvanrdc 
verdrag. 

Stippen wij aan, dat. de bespreking in den Scnnal 
gccu bijzonderheid vermeldt wat hclrcf! hel recht 
van de rechtbank om censuur Ic oefenen op dt• door 
de schuldelschers gedane keus. 

Artikel 24 van het ontwerp luidt, dal. elk vonnis 
van homologatie van een akkoord door bocdeluf'stand 
den of de vereffenaars benoemt. 
In geval van akkoord zonder hoodolaf'stanrl, kar, 

hel vonnis van homologatie eveneens een or meer 
commissarissen benoemen, doch uitsluitend op vnor­ 
stel van de vergadering der schuldeischcrs, uitg<\­ 
hrncht bij meerderheid der stemgerechtigde leden. 
Twee onderstellingen dienen in overweging ~•iirn­ 

men : 
Hel geval wanrin boedelafstand voorkomt, en 

hel gc\"al waarin de voorstellen dien afstand niet hc­ 
oogen. 

C:ewi~ is het. weusuhnlijk , in dit laatste geval, dal 
rem of meer commissru-issen door de rechtbank wor­ 
rk-n benoemd, afgl.'zien van de contrólornautrcgelcn 
welke door de vergadering der schulrleisclu-rs zouden 
worden genomen. 
Indien aldus niet werd gehandeltl, dan zou de 

nieuwe lekst, verre van de contrôle le vcrschcrprn 
en le zorgen voor de bescherming van de wcrkelijl«: 
belangen der sch uldcischcrs, voor gevolg hebben hel 
toezicht le ontzenuwen, waarvan de noodznkulijkheirl 
nochtans door eenieder wordt ingezien, le meer daar 
de in het ontwerp opgenomen bepalingen cr loc 
strekken hel bekomen van hel akkoord te vergcmak­ 
kcHjken. 
Wij zijn de mccning toegedaan dat, in elke onder­ 

stelling, en welke beslissing ook door de schuld­ 
cischers wordt genomen, de rechtbank 1'<-11 of meer 
commissarissen moet aanwijzen, rekening houdend 
met de belangrijkcid van de zaak. · 
De rechtbank moet hel recht hebben œn of meer 

vereffenaars le benoemen. 
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Mais quelle sera Ja situal.ion si les créanciers ont 
po11rv11 ù Ja nominal ion du l iquidnlnur :l 

Le tribunal sera-t-il libre d'apprécier la situation 
et de désigner d'autres Iiquidnteurs tout en homo­ 
loguant le concordat il 
M. Itolin , dans la séance du 15 Iévrier 1940 (Ann. 

port., p. 538), a déclaré que Ic texte proposé ne fai­ 
sait pas obstacle à cc qu'une proposition émanât 
de l'assemblée des créanciers et Iût adressée au 
tribunal. 

M. Pholicn , rapporteur, estimait que Ic rôle du 
tribunal se bornait il dire : J'homologue ou : je n'ho­ 
mologue pas. 

« Mais, poursuivait-il, Ic tribunal n'a pas Ic droit de 
changer cc que nous appelons 1c lrailé entre le can­ 
didat. au concordat et. ses créanciers. 

» Cc traité demeure intact en toutes et chacune de 
ses stipulations, donc notamment en ce qui concerne 
la désignation des liquidateurs. n 

Les 11 nnoles parlernenioires portent qu'après la 
déclara lion faite par i\1. Pholien , rapporteur, 
M. Ilolin a déclaré : Nous sommes d'accord, cl peu 
d'instants après M. Ic Ministre de la Justice marquait 
également son accord au sujet de cc qui avait été dit 
par le rapporteur étant entendu toutefois que s'il n'y 
a pas de liquidateur désigné dans la proposition con­ 
cordatulrc le droit d'en désigner un appartient. au 
tribunal. 

Ne convient-il pas clans ces conditions de prévoir 
lont au moins que si le ou les liquidateurs choisis pnr 
les créanciers sont imposés a1I tribunal il sera pourvu 
à la désignation d'un commissaire qui surveillera ln 
marche de la liquidation et provoq11era éventuelle­ 
men l l'intervention du tribunal? 

Votre Commission estime qu'il est préférable de ne 
pas envisager la nomination d'un commissaire cl. de 
dire qu'en foute hypothèse il y aura, en cas d'aban­ 
don d'acl if', 11n 011 des l iquirlnluurs nommés par Ic 
l ribunal, 

Quant aux pouvoirs des liquidateurs le projet 
admet que les cl'éanciers forment une masse, s'inspi­ 
rant à cet égard des riotions en matière de faillite. 

Il est dit. que les liquidateurs ont qualité pour agir 
nu nom et pour compte de ln masse créancière. 

Il faut, toutefois, relever que juridiquement celle 
masse se trouve dans des conditions autres que 
l'union que les créanciers forment en cas de faillite. 

Le dessaisissement du failli crée une situntion qui 
ne se réalise pas en cas de concordat préventif. 

11 serait certes imprudent, 11 notre avis, pour les 
1 iquidateurs d'agir seuls et de laisser en dehors de 

Doch hoc zal <le toestand zich voordoen, wanneer 
de schuldelschers in de benoeming van de vereffo­ 
naars hebben voorzien ê 
Zul het de rechtbank vrijstaun, den toestand le 

heoordeelen, andere vereffenaars aan te wijzen, en 
levens het akkoord te homologeeren ~ 

ln de vergadering van 15 Februari 1040 tPur): 
Horul., blz. 538), verklaarde de heer Hol in dat de 
voorgestelde tekst cr zich niet tegen verzet dat ecu 
voorstel zou uitgaan van de vergadering der schuld­ 
eischers en zou worden voorgelegd aan de rechtbank. 

De heer Pholicn, verslaggever, was van oordeel 
dat de rol van de rechtbank zich beperkt hij het uit­ 
spreken van volgende woorden : Ik homologeer, of : 
ik homologeer niet. 

u Doch, vervolgde hij. de rechtbank hccfl niet hel 
recht wijziging Ic brengen aan hetgeen wij noemen 
de overeenkomst tusschen den nkkoord-aanvrager en 
zijn schuldeischers. 

» Die overeenkomst blijft onaangeroerd i11 al haar 
bepalingen, dus, inzonderbcid, wat dr- aanwijzing 
der vereffenaars betreft, ,, 

De Parlementaire Handelinuen vermelden dat, 
na de verklaring afgelegd door den heer Pholicn, 
verslaggever, de heer llolin heeft g·ezcgcl : " Wij 
zijn het cens » , en enkele oogenhlikken nadien, ver­ 
klaarde de heer Minister nm .1 ustilie insgelijks 
hel cens le zijn met hetgeen door den verslaggever 
werd gezegd, met dien verstande echter, dat indien 
geen vereffenaar wordt aangewezen in het voorstel lol 
akkoord, het recht daartoe behoort aan de rechtbank. 

Is het onder die voorwaarden niet geraden ten 
minste te voorzien dat, indien de vereffenaar or ver­ 
effenaars, gekozen door de sch uldeischcrs, worden 
opgedrongen aan de rechtbank, cr zal worden overge­ 
gaan tot de benoeming van een commlssaris die lrw­ 
zicht zal uitoefenen op den gang der vereffening en 
gebeurlijk clc tusschcnkomst van de rechtbank zal 
uitlokken P 

Uw Commissie is n111 oordeel dal het heler b de 
benoeming Yan een commissaris niet te voorzien en 
Ic zeggen dat, in elke onderstelling, bij hocdelaf­ 
stand, een vereffenaar of meer vereffenaars worden 
benoemd door de rechtbank? 
\Vrat de bernegdheden der vereffenaars hctrcft , 

wordt in het ontwerp voorzien dat de schuldcischers 
een massa vormen, in overeenstemming met de be­ 
grippen geldend inzake faillissement. 

Ook wordt gezegd, dal de vcreffcunnrs hcvocgd 
zijn om in naam en voor rekening van de gezamen­ 
lijke schuldcischers op Ic treden. 

Evenwel dient aangestipt, dat die massa zich, in 
juridisch opzicht, anders vertoont. dan de verecniging 
van schuldelschers bij faillissement. 

De onlzcüing van den gefailleerde schept. een l<W­ 
stand die zich niet voordoet. in geval van akkoord fot 
voorkoming van faillissement. 

Naar ons oordeel, ware het gewis onvoorzichtig­ 
vanwege de vereffenaars, nlléfn op te treden en bui- 
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l'instance le concordataire qui, 1011! en ayant. mis son 
actif ù la disposition des crénncicrs n'en est pas juri­ 
diquement dessaisi. 

Possibilité pour le tribunal de prononcer la faillite 
au cours de l'instance. 

La disposition de l'article 18 de la loi de ] 887 
donne au uihuunl le droit de déclarer k débiteur en 
état de faillite à toute époque pendant Ic cours de 
l'instruction de la demande. 
Il a, en vertu des articles 437 et 442 de Ja loi du 

18 avril 1854, Ic drnil de prononcer ln Inillito dès le 
dépôt de la demande, s'Il se refuse h la prendre en 
consid éra lion. 

Le nouveau texte lui enlève cc droit j11sq11'{1 cc q11'i1 
ait été statué s111· Je rapport du juge délégué. 

Comme Ic dit l'Exposé des Mol.ifs d11 projct: 

« En vertu de l'article 18 nom_ea11, cc uest qu'aprt'~s 
le rapport du juge délégué que le tribunal pourra 
éventuellement déclarer en étaL de faillite un débi­ 
teur qui n'est pus malheureux cl de bonne foi. ,, 

Les amendements que voire Commission a admis 
l'ont amenée à modifier le lexie de l'article 18 chi 
projet. 
Une précision s'impose. 
11 doit être prévu q 11e c' est h part i r du premier rap­ 

port (art .. 5bis) que Je h-ihunal a Il: droit rfo déclarer 
que la faillite existe s'il est constant q11t: Ic débiteur 
n'est. pas malheureux et de bonne foi. 

L'article 18, alinéa 2 du projet d11 Couvcrncment 
tend à déjouer une l'IISC que l'Exposé des Molil's pré­ 
cise dans les termes suivants : 

Un ancien commerçant se trouvant ü peu de jours 
de la période de six mois après laquelle il ne pourra 
plus être déclaré en étal de faillite, dépose requête en 
r-oncorrlnt préventif nf'in d'atteindre cc terme. 

A notre avis cel artifice n'est. guère à redouter Lanl. 
il parait invraisemblable. 
\lo11~ crevons que Ic lexie proposé se justifie en 

raison de re que Ic dépôt de la demande de concordat 
vanl le plus souvent aveu de la cessation de paiement. 

fi faut clone admettre que Ic trlbunnl puisse fixer 
I'époqu« de l'arrêt des pnicrnenls à 11r1c date anlé- 
1·ie11re de six mois au plus n 11 dépôt de ln requête. 

Il y a une faculté qui est laissée a11 tribunal. 

Celui-ci slntuera en aynnt {·g-ard 11 low; les éléments 
de la cause. 

ten hel geding den verzoeker om akkoord Ic laten 
die, hocwol hij zijn actief ter hcschikkiug van di~ 
schnldelschers heeft gesteld, daarvan juridisch 11Î<·l 
werd ontzet. 

Mogelijkheid voor de rechtbank om het faillissement 
uit te spreken tijdens het geding. 

Bij artikel 18 van de wel van 1887, wordt nau de ~ 
rechtbank het recht verleend, den sch uldenunr in 
staal van faillissement te verklaren op lwlzij welk 
tijdstip gedurende het onderzoek van hel verzoek. 

Krachtens de artikelen 437 en 442 van de wet van 
18 April 1852, heeft zij het recht. het faillissement uit 
Le spreken van bij de indiening van hel verzoek, 
indien zij weigert dil laatste in overweging Ic nemen. 

Bij den nieuwen tekst, wordt haar dit recht ontno­ 
men lot dat zal worden beslist over het verslag nm 
den rechter-commissaris. 

De Memorie van Toelichting van hel ontwerp 
luidt dienuanpuande als volgt : 

« Krachtens hel nieuw artikel 18, is het slechts n,1 
hel verslag van den rechter-commissaris dal de recht­ 
bank eventueel een schuldenaar die niel ongelukkig 
en te goeder trouw is, in staat van f'a ill isscnu-nf kan 
verklaren. ii 

De arncndcmcnlen die uw Commissie heeft aan­ 
vaard brachten deze cr toc den tekst le wijzig-<'11 van 
artikel 18 van het ontwerp. 

Hier is een andere toelichting noodig. 
Men moet. voorzien ·dat de rechtbank, Ic rekenen 

van hel ecrsh~ verslag (art. 5bis) het recht lwdi om 
Le verklaren dal er Iaillissernent bestaat indien wordt 
bevonden. dal ri!' schuldenaar niet ongelukkig C\Jl Ic· 
goeder trouw is. 

Artikel 18, alinea 2_, van hel. ontwerp der Hcg<'c­ 
ring strekt er toc een list te verijdcden die in de 
Memorie van Tol'lichli11g word! omschreven in dezer 
voege: 

Een gewezen handelaar zou, wanneer nog- slech ls 
enkele dagen moelr-n verloopcn vooraleer d,'. periode 
van zes maanden verstrijkt, waarna hij niet meer in 
slaat van faillissement kan worden verklaard, een 
verzoek t.ol bekoming van akkoord kunnen indie­ 
nen, ten einde dien termijn te bercikr-n. 

Zulke list lijkt, naar ons oordeel, Ic onwnurschijn. 
lijk om te worden gevreesd. 
Wij meenen , dal de voorgestelde lekst wordt gf'bil­ 

lijkt. uil hoofde nm hel feil, dat hel indienen van hel. _ 
verzoek tot akkoord gelijkstaat mei. de bekentenis van 
staking van bctnling. 

Derhalve dient aangenomen, dat de rcchtbnnk het ~ 
tijdstip van de staking der betalingen kan bepalen lol 
uiterlijk zes maanden v661' de indien inu van hel 
verwek. ' 

Aldus wordt een bevoegdheid ovcrgelnton aan de 
rechtbank. · 

Deze laatste znl uitspraak doen met inachtncmlnrr 
, nn al de bestanddeelcn der zaak. 
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Sort des dividendes perçus en cas de résolution 
du concordat. 

Le projet prévoit l'application ù la matière du eon­ 
cordnl de l'article 527 de la loi sur la faillite. 

Actuellement, en vertu ci'unc jurisprudence qui 
semble bien üxée depuis que notre Cour Suprême 
s'est prononcée en cc sens, Ic créancier qui a reçu d11 

débiteur concordatuire certains dividendes doit los 
rapporter ;;i une Inillile survient. · 

L'obligation est parfois lourde pour les créanciers, 
d'autant plu;: que certaines décisions vont. jusqu'à 
leur imposer la charge de paver les intérêts lég-;wx 
sur les sommes perçues. 

Le projet de loi admet. la règ·I<• qui est consacrée en 
cas de concordat après faillite. 

Les créanciers conserveront cc qu'ils ont touché. 
Ils prodniront fi la faillite po11r la portion du divi­ 

dencic promis qu'ils n'auront pas louché. 

i\lalgT{i ln modification proposée, n'est justifiable 
que si l\\i~alitó a ri:g-111~ entre les créanciers du déhi­ 
lc111· concordataire cc qui implique la nécessité d'une 
surveillance constante du tribunal. 

Annulations de certains actes 
faits par le concordataire. 

Un mr-ruhrc de l;1 C()t1lf11i~si1111 a proposé de pré­ 
YOÎr l'applicu I i1111 des a ri ie IP~ 445 cl sui vunls en cas 
de concordat préventif. 

Il arrive que IPS orénncicrs repoussent la demande 
de concordat puree q11P Ic clflJÙcur a, nu cours des 
derniers mois qui ont précédé le dépôt de cette 
dcrnnndc. arnnlng-1· cr-rlnins créanoicrs. 

Nous ne croyons .pas que celle proposition puisse 
t\tre accueil lie, d11 moins lelie qu'elle est lorrnuléc. 

Ln situation du demandeur en concordat est en 
Iait cl en droit profondément différente de celle du 
r-uu. 

Celui-ci esl , :'1 compter du j11gcrncnl déclaratif de 
la Iaillitc. dessaisi de plein droit de I'administration 
de tous ses biens. 

Il résulte de cc dessaisissement que Ic curateur 
représente Ic failli cl la masse créanoiùrc. 

<)uand il exerce les actions en nullité il forme un 
recours qui découle de la f'rn udo 011 de l'irrétrulnrité 
commise par Ic débiteur alors que celni-ci Mail. en 
(•la l de cessa! ion de pa iemen ls. 

La n11llit1~ est prononcée non pas au regard du 
Iailli mais uniquement, comme Je, dit I'article 445, 
rrlal ivcmr ul :, la masse. 

Bestemming der ontvangen dividenden bij ontbinding 
van het akkoord. 

Hel. ontwerp voorziet dal artlkel 527 van de wet 
op het faiHisscmcnt van toepassing- is inzake hel 
akkoord. 

Thans moel, volgens een rechtspraak die als vast­ 
staande mag beschouwd worden, nu ons Hoogste 
Cerechtshof zich in dezen zin heeft uitgesproken, de 
schuldeischer die van den schuldenna r welke hel 
akkoord bekomen heelt zekere dividenden ontving, 
deze inbrengen indien zich een Jaillissement voor­ 
doet. 

De verplichting- is soms zwaar voor. de schuld­ 
eischcrs, des Ic meer, daar sommige uitspraken hun 
zelfs de betaling opleggen van clc wettelijke renie op 
de ontvangen sommen. 

Het wetsontwerp neemt den regel aan, welke i11 

geval van akkoord na faillissement van kracht is. 
De schuldoischers z11lle11 hetgeen zij getrokken 

hebben behouden. Zij zullen als schuldvordering hij 
heL faillissement indienen, het gedeelte van hel hun 
beloofde dividend, dat 'l.ij niet znllen getrokken 
hebben. 

Maur deze wijziging is slechts g-eg-rond, indien de 
schuldeischers van den akkoord aanbiedenden schul­ 
denaar gelijk werden behandeld, waarvoor dan ook 
een bestendig toezicht vanwege de rechtbank noo­ 
,dig is. 

Nietigverklaring van zekere handelingen 
van den een akkoord aanbiedenden schuldenaar. 

Een lid van de Commissie heeft voorgesteld de Loe­ 
passing le voorzien van de artikelen 445 en volgende, 
in geval van akkoord tot voorkoming. 
Het gebeurt dat <le schuldeischers hel verzoek lot 

akkoord verwerpen, omdat de schuldenaar, in den 
loop van de laatste maanden welke het. indienen van 
dil verzoek voorafgaan, zekere schuldelsohers heeft. 
bevoordeeld. 
Wij meenen niet dat diL voorstel, - n llhrms niet in 

den vorm zooals voorgedragen, - kan weerhouden 
worden. 

De toestand van den aanvrager van het akkoord is. 
in feite e11 in rechte, hcelemnal onderscheiden van 
dien van den gefailleerde. 

Aan dezen wordt, le rekenen van hel vonnis waar­ 
bij het faillissement verklaard wordt, van rcchtsweg« 
hel beheer van al zijn goederen ontnomen. 

Uit dit verlies volgt dal de curator den gefailleerde 
en de gezamenlijke schuldeischers vertegenwoordigt. 
Wanneer hij de vorderingen tot niel.igheid instelt, 

oef ent hij een verhaal uit. gegrond op het bedrog of 
de onregelmatigheid door den schuldenaar bedreven, 
loen deze in staat van staking van betaling was. 

De nietigheid wordt uitgesproken, niet _ lcn over­ 
staan van den gcfnilleerde,-manr uitsluitend, volgens 
clen tekst van arl ikel 445, met betrekking tot de 
massa. 
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L'article 4,JS dispose que tous actes ou paiements 
faits en fraude des créanciers soul nuls, quelle que 
soit la date 11 laquelle ils ont eu lieu. 

Les articles 445, 446 el 447 restreignent le droit 
pour le curateur de Cafre prononcer la nullité aux 
actes faits par le débiteur depuis l'époque déterminée 
par le tribunal comme étant celle de la cessation de 
:.es paiements ou dans les dix jours qui auront pré­ 
cédé celle époque. 

On ne peut, dans la mutière de concordat préventif, 
envisager l'application des dispositions de la loi sur 
ln faillite. 

Conçoit-on un débiteur , demeuré en possession de 
ses biens, poursuivant en justice la nullité d'actes 
faits ,par lui, en dehors des moyens de nullité prévus 
par le Code civil ~ 

Qu'un mandataire de j ustice, agissant exclusive­ 
ment au profit des créanciers, Iasse décréter celle 
nullité, comme c'est le cas lorsque la faillite a été 
prononcée, c'est chose normale. 
1 

i\Iaîs il est inadmissible que le débiteur, se préva- 
lant de sa propre faute, pl'o\'Oquc la nullité de cer­ 
tains de ses actes. 

Au surplus, l'application de dispositions analogues 
à celles de la loi sur la Inillitc nécessiterait la déter­ 
mination de la date de la cessation de paiements et 
la clési.,;1natio11 <l'un mandntuire de justice, ayant la 
situation d'un curateur. 

N'aurions-nous pas supprimé du coup les avan­ 
tages que nous voulons assurer au déhitcur de bonne 
foi et ne lui aurions-nous pas l'ail. une situation qui 
serait en quelque sorte une Iaillitc mitigée? 

Ilelevons enfin qu'en matière de concordat pré­ 
ventif on ne peut concevoir un jugement reportant 
à six mois et dix jours l'époque de la cessation des 
paiements. 

Sans doute, le débiteur aura Ic plus souvent. connu 
des difficultés de trésorerie. JI aura sollicité, solt l1 
l'amiable, soit au cours d'une instance judiciaire, 
des délais de paiements sans qu'il y ait effectivement 
cessation de paiements. 

1\11:x termes de l'article 440 de la loi sur la faillite, 
k débiteur doit, dans les trois jours de la cessation de 
ses paiements, en raire l'aveu au greffe du Tribunal 
de commerce. 

S'il s'abstient de Ic faire, il peul être déclaré ban­ 
queroutier simple. 
De plus, dans la plupart des hvpolhùscs envisagées 

aux articles 445 cl suivants de la loi sur la faillite, il 
est coupable de banqueroute simple. 

Dès lors la constatation qu'il était en état de cessa­ 
tion de paiements plusieurs mois avant le dépôt de 
sa demande ou qu'il aurait, nu détriment de ses créan- 

Artikel 448 bepaalt dat al de handelingen verricht 
of betalingen gedaan Ier bedrieglijke bcuarlccliug 
van de schuldeischers nietig zijn, welke ook de datum 
zi,j waarnp zij plaats hadden. 

De artikelen 445, 446 en 447 beperken voor den 
curator het recht om de nietigheid te doen uitspre­ 
ken, tot de handelingen door den schuldenaar ver­ 
richt sedert de periode door de rechtbank vastgesteld 
als zijnde deze van de staking zijner betalingen, of 
binnen lien dagen welke deze periode voorafgingen. 

Men moet de bepalingen nm de wet op het faillis­ 
sement niet zoeken toe te passen inzake het akkoord 
tot voorkoming. 

Kan men zich een schuldenaar voorstellen die, in 
hel bezit gebleven van zijn goederen, voor de 

1 rechtbank de nietigheid zou vorderen van door hem 
gedane handelingen, buiten de gevallen vau nietig­ 
heid voorzien in het Burgerlijk. Wetboek? 
Wel is hel normaal, <lal een gerechtelijk lastheb­ 

ber, uitsluitend optredend ten bate van de schuld­ 
eischers, tot die nietigheid zou doen besluiten, zooals 
hel geval zich voordoet wanneer het faillissement 
wordt uitgesproken. 

Doch hel kan niet worden geduld, dal de schul­ 
dcnaar zich op eigen fout beroepend, de nietig heid 
zou bewerken van sommige zijner handelingen. 
Trouwens, hij de toepassing van g-eli,ikaélrdige 

bepalingen als die voorzien in de' wet op hel faillis­ 
sement, zou men den datum moeten bepalen, waarop 
de betalingen werden stopgezet en een gerecht.dijk 
lasthebber aanwijzen, wiens toestand overeenstemt 
met dien van een curator. 

Zouden wij n ict, tcrzef'der tijd, cle voordcclcn heb­ 
hen teniet.gedaan, die wij den le goeder trouw zljndcn 
schuldenaar willen verschaffen, eu zouden wij hem 
in geen toestand plaatsen, ecnigszins overeenstem­ 
mend met een verzacht faillissement? 
Ten slotte, willen wij cr op wijzen, dat. men zich, 

inzake akkoord tot voorkoming van faillissement, 
geen vonnis kan voorstellen, waarbij de datum der 
staking van betalingen wordt teruggebracht l.ot. zes 
maanden en tien dagen. 

Ongetwijfeld, zal de schuldenaar meestal kasmoei­ 
Jijkheden hebben gekend. Hij zal, hetzij in der 
minne, hetzij in den loop van een rechtsgeding. 
hctnlingsuilstellcn hebben gevraagd, zonder dat zich 
een werkelijke stopzetting van betalingen voordoet. 

Luidens artikel 440 van de wel op het Iailllsscmcnt, 
moet. de schuldenaar, binnen drie dagen na de sta­ 
king van zijn betalingen, dil ter griffie van de recht­ 
bank van koophandel bekennen. 

Doet hij dit niet, dan kun hij tot eenvoudig bank­ 
breukige worden verklaard. 

Bovendien, in de meeste onderstellingen die in de 
artikelen 445 en volgende van de wet op het faillisse­ 
ment. worden gemaakt, is hij schuldig aan eenvou­ 
dige bankbreuk. 
be vaststelling dal hij in staat van slaking van 

hclaling was, verscheidene maanden vóór de indie­ 
ning van zijn verzoek, of dal hij len nadeele vnn 
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ciers, commis les faits dont la loi sûr les Inillltcs .pc1·­ 
met I'annulal ion semble exclusive clc la bonne roi, 
condition de l'admission au concordai. 

Toutefois, l'idée peut être retenue. 
Sa réalisation exige une mise an point minutieuse­ 

ment préparée, 
II ne suffit pas qu'on s'en réfère aux articles de la 

loi sur les faillites. fi fuudrait libeller des textes qui 
s'adaptent au régime du concordat. 

Nous ne pouvons songer l1 prendre pareille initia­ 
rive au cours d'une rev ision de la loi de 1887 qui se 
fait avec quelque hûle. 

La question devrait être soumise à une élude alten­ 
tive qui pourrait se fair·,~ parallèlement ;1 la revision 
de la loi sur les faillites dont bien des dispositions 
prêlcnt i'1 critique. 

INTITULE DE LA LOI. 

Convient-il de modifier ïintiiulë âe la loi? 
L'Association de Dro il Commercial d'Anvers a 

suggéré que le litre concordai' préventif de la faillite 
fût abandonné. 

Il lui semble fùcheux que l'idée de la Iaillitc soit 
associée c't un traité que le débiteur conclut avec ses 
créanciers en vue du règlement de son passif', traité 
qui, sauf Ic eus de résolution, exclut l'idée de faillite. 

Fa11l-il dire « gestion contn:il(·c Il, moratoire judi­ 
ciaire ou contrôlé » P 

11 serait. Iâchcux de réveiller en celle matière Ic 
souvenir des cl isposi tions relai in.'s i1 la ge~lion con­ 
l.rôlée, dispositions qui élaienl <1"1111 caractère excessif 
cl. certes unormul. 

D'autre purl , k mol « gestion >> n'englobe pas les 
cas 011 le débiteur demeure maitre Lie la g-eslion de ses 
affaires, n'ayant d'autre obligation que de payer les 
dividendes qu'i! " promis à ses créanciers. 

De même le mol « moratoire >' est trop restrictif, 
car il semble exclure le cas où Ic débiteur se libère 
sur-Ie-champ pur l'abandon de sou actif'. 

Dans toutes les hypothèses, Ic débiteur conclut un 
Imité, 11n concordat avec ses créanciers. 

Le mol concordat est vraiment celui qui convient 
lr- mieux. 

Il pourrait être dit ,, concordat judiciaire n. 
Mais relevons que dans la pratique il est générale­ 

ment fait. uhstraction des mots « de la faillite n. 

zijn schuldeischers de feilen heeft gepleegd, waarvan 
i de wet op het faillissement de vernietiging toelaat, 
lijkt de goede trouw uit te sluiten, welke het 
vcrcischle is tol de toelating tot het akkoord. 

Hel denkbeeld kan echter worden aangehouden. 
De uitwerking c1· van vereischt echter een zorg­ 

vu ldige voorbereiding. 
Het volstaat niet zich te beroepen op de artikelen 

mu de wet op het faillissement. Men zou teksten moe­ 
ten opmaken, die aangepast zijn aan het regime nm 
hel akkoord. 

Dergelijk initiatief is echter uitgesloten in den loop 
van een herziening van de wel van 1887, welke mei 
eeuigen spoed geschiedt. 

Die aangelegenheid mu aan een aandachtige studie 
dienen onderworpen, welke gelijkloopend zou kun- 
11c11 geschieden mei de herziening van de wel op de 
faillissementen, waarvan menige bepaling aanleiding 
:zeeft tol kritiek. 

TITEL VAN DE WET. 

Moet de titel uw1 de wet worden gewijzigd? 
De Vereeniging voor Handelsrecht van Antwerpen 

heeft voorgesteld den titel: akkoord lot voorkoming 
vuu Iuillisscmeu t, le lalcn varen. 

Zij vindt hel jammer dat het denkbeeld van het 
faillissement verbonden wordt mei een overeenkomst 
welke de schuldenaar sluit met zijn schuldeischcrs lot 
regeling van zijn passief, daar die overeen komst, lw­ 
halve in gcm! n111 ontbinding, het denkbeeld van 
faillissement uitsluit. 

.\foel men zeggen " gecontroleerd beheer ", 
" gerechtelijk of gcl'ontrolccrd moratorium ,, :1 

Hel ware jammer, bij deze kwestie, de l1c1·in11erÏl1g 
terug op Ic wekken aan de bepalingen tot regeling 
van hel gecontroleerd beheer, bepalingen die builen­ 
~porig en gewis abnormaal waren. 

Anderzijds. omvat hel woord « beheer 11 nie! rle _!:rc­ 
vullen waarin de schuldenaar het beheer van zijn 
zaken in handen houdt, daar hij geen andere YCl'­ 

plichting heeft dan de dividenden ui l te kenn-u , die 
hij aan zijn schulrleischers heeft beloofd. 

Ook het woord •• moratorium n is te beperkend, 
daar dil hel geval schijnt uit. te sluiten, waarin de 
schuldenaar zich door afstand van zijn boedel lcr­ 
stond van zijn schuld bevrijdt. 

ln alle onderstellingen, sluit de schuldenaar een 
overeenkomst, een akkoord met zijn schuldeischcrs. 

Het woord akkoord is waarlijk hel besl passende. 

:\[en zou kunnen zeggen u gerechtelijk akkoord ». 
Muar stippen wij aan dat men, in de practijk , over 

hel algemeen nbstrnctio doel van de woorden <• van 
faillissement. 1,. 

L'expression courante est (( concordat prévenlif ». 1 De gewone uitdrukking is "akkoord tot voorko- 
Elle u un sens bien précis. l ming n. Zij heeft een wel bepaalde beteekenis. 

L'appellation « concordat judiciaire » :1 laquelle De benaming II gerechtelijk akkoord », waarbij de 
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voire Commission s'est ralliée uura une signification 
aussi nette. 

Elle aura l'avantage d'écarter le mol 11 faillite )), 
qui est d'un bien f'ûchcux effot et qui n'est certes pas 
de mise lorsqu'il s'agit d'un traité que le débiteur 
malheureux el de bonne foi conclut avec ses créun­ 
ciers. 

Le chuugcmcnl de l'intitulé entraîne deux modif'l­ 
culions : 

A l'article 1. Remplacer les mots : a concordat pré­ 
ven LH » par 11 concordat judiciaire )). 

A I'urticle 33. Remplacer les mots : 11 concordat 
préventif de la faillite )) par 11 concordat judiciaire ». 

Le rapport ainsi que Ic texte qui est reproduit en 
annexe ont été adoptés à l'unanimité des membres 
présents. 

Le Présuient, 

L. MUNDELEER. 

Le Rappol'/ew·, 

E. BRUNET. 

Commissie zich aansloot, zal een even duidelijke he­ 
lcekenis hebben. 

Zij zal het voordeel opleveren, het woord n faillis­ 
semenl » van kant Ic laten, waarvan <le uitwerking 
wel ongunstig is, c11 voorzeker niet past wanneer hel 
gaat over een overeenkomst dal <le ongelukkige mi 
te goeder trouw zijnde schuhlenaar met zijn schuld­ 
eischers sluit. 

De wijziging van de hclilcling hccfl twee verande­ 
ringen ten gevolge. . 

In artikel 1. Vervcu1oing ·vun de woorden : u ak­ 
koord lot voorkoming nm faillissement II door u ge­ 
rechtelijk akkoord ". 
In artikel 33. 1 ervanyiny ·van de woorden : 

1, akkoord lol voud,u111i11g nm Iulllissement >) door 
11 gerechtelijk akkoord ». · 

Het verslag alsmede de tekst die in de bijlage wordt 

1 

opgenomen, werden ec11pnrig goedgekeurd door de 
aanwezige leden. 

( 

De Voorzüter, De l'erslayye11e1>, 

L. MUNDJ~LEER. E. 1:HUfNET. 
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ANNEXE I I BIJLAGE I 

PROJET DE LOI WETSONTWERP 
RELATIF A LA REFORME DU CONCORDAT BETREFFENDE DE HERVORMING 

PREVENTIF DE LA FAILLITE V AN DE REGELING INZAKE HET AKKOORD 
TOT VOORKOMING V AN FAILLISSEMENT 

1° PROJET TRANSMIS PAR LE SENAT. 1 1° ONTWERP DOOR DEN SENAAT OVERGEMAAKT. 

2° AMENDEMENTS PROPOSES PAR LA COMMISSION. j 2• AMENDEMENTEN DOOR DE COMMISSIE 
VOORGES1.'ELD. 



24 CHAMBRE DES REPRESENTANTS [ N• 219 ) Session de i939-Hl40. -- 
ProJel transml& par le Sénat. 

PllOJF,T DF. LOI 
relntiî i1 ln rMom1e du eoncordat préventif 

de ln faillite. 

Article premier. 

La loi du 29 juin 1887 sur le concordat préventif 
de la faillite est modifiée et complétée comme il est 
dil ci-après : 

L - L'article 2 est remplacé par les dispositions 
suivantes : 

11 Art. 2. ~ l". - Cc concordai ne s'établira que 
si ln majorité des créanciers représentant par lems 
créances Jes deux tiers de Ioules les sommes ducs ont. 
adhéré ù la demande. 

,, Toutefois. les créances de ceux qui n'ont pas 
pris part au vote ou dont le Yole serait non avenu ne 
seront pas comptées pour Ic calcul des majorités. 

i, Sont réputés non aven us les Yoles des créanciers 
exprimant leu!' volonté sous une forme condition­ 
nolle ou dubitative. 

Onlwerp door den Senaat overgemaakt. 

WETSON'l'WRRP 
hct1•cffeiule tie hervormlug vau de regeling- Inzake 

hot akkoord tot voorkoming van faillissement. 

» Le concordat n'aura d'effet que moyennant 
l'homologation du tribunal de commerce. 1 

,, L'homologation ne sera accordée qu'en faveur du 
débiteur malheureux el de bonne foi. ,i 

Eerste artikel. 

De wel van 29 Juni 1887 op het akkoord lol voor­ 
koming- van faillissement wordt gewijzigd en aangc­ 
vuld als volgt : 

1. - Artikel 2 wordt door de volgende bepalingen 
vervangen : 

u Art. 2, § 1. - Dit akkoord komt slechts lot stuud 
indien de meerderheid van de schuldeischers clic door 
hun schuldvorderingen de twee derden van al de ver­ 
schuldigde sommen vertegenwoordigen, hel verzoek 
zijn bijgetreden. 

,, Echter worden de schuldvorderingen van hen die 
aan de stemming niet hebben deelgenomen of wier 
stemming als ongedaan te beschouwen is, niet mede­ 
geteld voor de berekening van <le meerderheden. 

n Worden als niet gedaan beschouwd de stemmin­ 
gen uitgebracht door de schuldeischers die hun "il 
onder een voorwaare'elijken of een weif'elendcn vorm 
uitdrukken. 

,, Het akkoord heeft geen uitwerking dan mits 
homologatie door de rechtbank van koophandel. 

,, Homologatie wordt enkel verleend ten behoeve 
van den schuldenaar die ongelukkig en Ic gocclcr 
trouw is. » ' 

1< § 2. Les sociétés anonymes, les sociétés en corn- 11 § 2. De naamlooze vennootschappen, de ven- 
maudite par actions, les sociétés de personnes ù res- uootschappen bij wijze van gcldschieling op aan­ 
pousahilité limitée, les sociétés coopératives l'i les doelen, de personenvennootschappen met beperkte 
unions du crédit sont pour l'application de la pré- aansprakelijkheid, de coöperatieve vcunootschappen 
sente loi, réputées de bonne foi alors même que en de kredietvcrecnigingen worden, voor de tocpns­ 
celle-ci ne paraitrait pas exister dans le chef d'L111 ou sing dezer wet, geacht le goeder trouw le zijn, zelfs 
plusieurs administrateurs 011 gérunls, ù la double zoo deze niet mocht blijken le beslaan in den persoon 
cond ition : l van een of meer hunner beheerders en zaakvoerders. 

op de dubbele voorwaarde : 
n 1 ° Que les actes ou omissions incriminés n'aient 

pas été décidés ou ratifiés por l'assemblée générale 
alors qu'elle était informée des circonstances tk 
nnl ure :1 leur imputer un caractère frauduleux: 

» 2° Qu'à défaut d'information, la majorité requise 
pour la décision n'ait pus été obtenue grâce aux voix 
attachées aux act ions ou paris des administrateurs ou 
d'autres actionnaires 011 associés de mauvaise foi. 

» 1 ° Dat de gelaakte handelingen of verzuimen 
niet werden besloten of bekrachtigd door de alge­ 
meene vergadering, terwijl zij bekend was 111<'.I 
omstandigheden welke daarvan hel. bedrieg-lijk 
karakter konden bepalen; 

i> 2° Dat, bij gemis van inlichting, de meerderheid 
vereischt voor het besluit, niet verkregen werd dank 
zij de stemmen verbonden aan de nandeelcn of deel­ 
bewijzen van beheerders of andere aandeelhouders of 
vennooten die te kwader trouw gehandeld hebben, ,, 
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Amendements proposés par la CommiMion; 

lntitulë. 

Libeller l'intitulé de ln loi comme il suit 

PROU:'J' ni•~ LOI 
sur le concordat [udielnlre, 

Article premier. 

I. - Modifier comme il suit le n• 1 du projet du Sénat : 

1° Art. 1"'. - Les mols ,, concordat préventif n 
sont remplacés par « concordat judiciaire n. 

2• Art. 2, S r•. - Hétablir dans l'alinéa premie!' 
les mols : u non contestées ou admises par provi­ 
sion, conformément :1 l'article 16 n après les mots : 
u représentant par leurs créances ... ». 

(Le reste comme au s r• du projet du Sénat.) 

3Q Art. 2·, § S 2 cf 3. - .\ remplacer par Ic texte 
suivant : 

« L'homologation d'un concordat sollicité par une 
société anonyme, une société en commandite par 
actions, une société coopérative, une union de crédit 
ne peut être refusée par Ic tribunal en raison d'actes 
accomplis par 1111 ou plusieurs administrateurs ou 
gérants ;1 moins que ces actes n'aient été accomplis 
avec l'assentiment de l'assemblée générale 011 qu'ils 
ne soient leis qu'ils impriment 1111 caractère de mau­ 
vaise roi ù l'activité môme de la société. " 

Amendementen door de Commissie voorgesteld. 

Titel. 

Den titel van de . wet wijzigen als volgt · 

WE'l'S0 N'l'W lfüP 
op het gerechtelijk akkoord. 

Eerste artikel. 

I. - N' 1 van het ontwerp van den Senaat wijzigen als 
volgt: 

1 ° Art. 1. - De woorden 11 akkoord tot voorko­ 
ming » worden vervangen door (( gerechlclijk ak­ 
koord ,i. 

2° Art. 2, S 1. - In de eerste alinea de woorden : 
« die door hun niet betwiste of niet bij voorraad 
aanvaarde schuldvorderingen, overeenkomstig arti­ 
kel 16 " opnieuw invoegen na de woorden : 1, indien 
de meerderheid van de schuldeischers ... n. 

(Het overige zoouls in S 1 Yan het ontwerp van den 
Senaat.) 

3° Art. 2, S~ 2 en 3. - Vervangen door den vol­ 
genden tekst : · 

H Homologatie ,,m een akkoord, aangevraagd door 
een nnumloozc vennootschap, een vennootschap bij 
wijze vun geldschieting op aandeelen, een coöpe­ 
ratieve vennootschap, een kredietverceniging, kan 
door de rechtbank niet worden geweigerd op grond 
van handelingen verricht door een of meer beheer­ 
ders of zaakvoerders, tenware die handelingen wer­ 
den verricht met de toestemming van de algemeenc 
vergadering- of dat zij van dien aard zijn, dat zij 
een stempel van kwade trouw drukken op de werk­ 
zanmheid zelf van de vennootschap. » 
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Projet transmis par le Sénat. 
7. _1;,.· 

j 3. Dans Ic cas où, par epplication du S 2, une 
société sollicitant le concordat ne serail pas réputée 
participer i't la muu mise foi de tous 011 de eer- 
1 uins administrateurs ougérnnts, l'homologation du 
concordat 11e pourra néanmoins être accordée si 
celui-ci comportait la continuation des affaires 
sociales, alors q 11c la société a main tenu en fonc­ 
tion un administrateur ou gérant de mauvaise foi; 
ceux-ci ne peuvent être nommés liquidateurs. 

Jl. - Le 2" de I'urtic!e 3 c:-:1 remplacé par la dispo­ 
sition suivante : 

" 2'' L'étal détaillé cl estimatif de son uclif ami: 
mention globale de la partie de I'uctif spéciulement 
grevée d'une hypothèque. d'un privilège ou d'un 
gap-e, et l'Indicntion d11 mo11ln11I de :-011 passif'. u 

lV. -11 est inséré entre l'urliclu 5 el larf icle 6 un 
article 5bis ainsi conçu : 

« Art. 5bis. - Sans préjudice de cc qui est dit ;1 
l'article 18, le d1Spôl. de la requête emporte de plein 
droit sursis provisoire, a11 profit du déhiteur, i1 lou:­ 
actes ultérieurs d'cxéc11lio11, cl ü Ioule déclnrution de 
f aillitc. 

» Le sursis provisoire 111_• profite point aux codé­ 
bileurs ni aux cautions qui 0111 re110JH'(; au bénéfice 
de discussion. 

» Un extrait de la requête ('SI publié au Monileul'. 
dans les l rois jours de son dépôt, par Ic:- soins d11 
greffier. » 

If J. - L'urticle 5 e;;I modifié ainsi quil suit 
l" A l'alinéa l'", :;;0111 intercalés après le mol" délé­ 

guern » les mols " dans 1011:-:. k~ cas >>. 

Ontwerp door dan Senaat overgemaakt. 

S 3. Ingeval, bij toepassing van S 2, een nm­ 
nootschap die een akkoord aanvraagt, niet mocht 
geacht worden deel te nemen aan de kwade trouw 
van alle of van sommige beheerders of wak voerders. 
kan homologatie van het akkoord haar evenwel nicl 
worden verleend, zoo dit de voortzetting behelst 
van de maatschappelijke zaken, terwijl de vennoot­ 
schap een beheerder of zaakvoerder te k wader trouw 
in dienst heeft behouden; dezen kunnen evenwel 
geen vererf eu aars worden benoemd. 

li. -· Het 2° van artikel 3 wordt door de volgende 
bepaling vervangen : 

1( _2" Den ornstandigcn staal vau schatting 1u11 xijn 
actief met globale vermelding van het inzonderheid 
met een hypotheek, een voorrecht of een panel 
bezwaarde gedeelte ,a,1 hel actief, en de ,·pr111eldi11~t 
van het hcdrag van zijn passief. » 

IV. - 'l'usschen artikel 5 en artikel 6 wordt ecu 
artikel öbis ingcrncgd luideud ab volgt : 

u Art. 5bis. - Onverminderd hetgeen in urlikcl 1H 
i:; bepaald. volgt ,a11 rechtswege uil de indicn ing vun 
hel verzoek voorlooplge schorsing, leu voordccle ,n11 
den schuldenaar, n111 alle latere daden vau u il voc­ 
ri 11g c11 n, 11 alle Jalllietverklaring. 

n De voorloopigc schorsing komt ten goede nor-h 
aan de mcdcschuldenaars noch aan de borgen die 
, un hel voordeel der uitwinning hebben afgezien. 

., Een uittreksel uil het verzoek wordt l>i1111e11 drie 
dagen nadat hel werd ingediend door de wrg , ;111 

den griffier ÎH hel Slrwlshlcul behndgcmaakl. 

111. - A rtikel 5 wordt gewi_j:,;îgd ab Yolgl 
1 ° ln de eerste alinea, na de woorden Hom aan het 

verzoek gevolg le geven, zal ... » worden de woorden 
u in alle gevallen )1 ingevoegd; 

2° E11Lre Ic premier el Ic deuxièmr; aliuéus <'~I inlcr-1 2° Tusschcn de eerste en <le tweede alineu word! 
calé l'alinéa ci-après : de volgende alinea ingevoegd : 

<< Le rapport sera fait en chambre du conseil, en 1 (( Hel verslag wordt uitgebracht in de ruudkumcr 
présence du débiteur 011 relui-ci clùment appelé pur ten overstaan van den schuldenaar of nadat. deze hij 
lettre rccornmnndóe. Le débiteur pourra présenter een uangeleekcnd schrijven hehoorlijk werd opgc­ 
ses observation R. Le tribunal, s'il estime d'ores et roepen. De schuldenaar kan zijn opmerkingen \'OOr­ 

déjh que le" conditions requises pour l'obtention du brengen. Indien de rechtbank dan J'CC{ls nm oordeel 
concordat ne sont pa;; 1·1~1111ic,-. rejette la requête par is dat de voor het verkrijgen vun hel akkoord ver­ 
,i11gcment motivé. >> eischle voorwaarden niet voorhanden zijn, verwerpt 

zij het verzoek bij een met redenen omkleed vonnis. >1 
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Amendements proposés par la Oomml&Sion. Amendementen door de Commissie voorgest~ld. 

lfbis. ---- Insérer dans le projet du Sénat, un n° Hbis 
(nouveau) conçu comme il suit : 

Hbis. -- 1 ° A l'article 4, alinéa 1••·. les mols « le 
greffier )) sont remplacés par << le rélórcndaire 011 le 
greffier n. 

2° Un article 4bis libellé comme il suit es! inter­ 
calé dans la loi de 1887 après l'article 4- : 

« Le dépôt de la requête emporte de plein droil 
sursis provisoire au profil du débiteur à tous actes 
ultérieurs d'exécution et à toute déclaration de l'ail­ 
lilc sauf application éventuelle de l'article 18. 

n Le sursis provisoire ne profite point aux co-dr:hi­ 
leurs ni aux cautions qui onl renoncé n11 bénéfir-r- de 
11 i svussion. 

JI UJ1 extrait de la requête est publié au :llonite11r 
dans les trois jours de son dépôt par les soins ch, 
référendaire ou du greffier. n (Le présent te:cte 
reprenâ, en la moclijian.f, lo disposition äu n.0 !V c/11 
prof et du Sénat.) 

J1l. --- Remplacer le n° 111 du projet du Sénat par les 
dispositions suivantes (art. 5 à 5quinquies) : 

L'nrticl« 5 de la loi de 1887 ('SI remplacé par les 
articles 5, 5hh, 5ter, 5r1ual<'.J'. 5quinrruies ci-après : 

)) Ar}, ;5. -- Le tribunal réuni en chambre d,1 
conseil, avant d'examiner s'il y n lieu de donner suite 
/1 la requête, déléguera, dam tous les cas, un de seii 
juges pour lui raire rapport. sui· la recevabilité de ln 
demande et. éventuellement, sur ln ~il nation du 
rlóhileur. )) 

I Ibis. --- ln het ontwerp van den Senaat een n• li bis 
(nieuw) invoegen, luidende als volgt : 

111:>is. -1° ln artikel 4, alinea 1, worden de woor­ 
den « de gril'ficr )> ven angon door « de rcfcrcnduris 
of' de griffier )). 

2° Een artikel 4/Jis luidende als volgt wordt ingc­ 
rncgd in tic wel mu 1887. n;1 artikel 4: : 

(( Cil de indiening v au hel verzoek volg] van 
rechtswege voorloopigo schorsiug , ten voordeelc n111 

den schuldenaar. vun gelijk welke luien· daden van 
uitvoering en van elke faillictverklariug , behoudens 
toepassing', in voorkomend geval, van artikel 18. 

>, De voorloopigc schorsing komt ten goede noch 
aan de medeschulrlenanrs noch aan de borgen die ,,111 
hel ,1111rrcl'ill der uit winnirur lwl11Je11 afgezien. 

" Een uittreksel 11il hel verzoek wordt i11 hei 
8lao.tsblad bekeudgcmaukt , binnen drie dag-eu nad al 
het werd i ngedicnd dooi· toedoen nm den refcren­ 
daris of van den g-l'iffier. >> (Deze tekst neemt, eeniys­ 
zins ç1ewi.fziçJd, de bepaling oue1· van nr ff ·11,1.rr fiel 
ontwerp van den Senaat.) 

Ill. -- Nr Ill van het ontwerp van den Senaat door de 
volgende bepalingen vervangen (art. 5 tot 5quinquies) : 

\rtikel 5 der wet van 1887 word! \'('rrnngen door 
de artikelen 5. 5bis, 5ta, i"Jq11atl'.I', f>qrtinq11ics 
hierna : 

<< :\ri. 5. --- De rechtbank, vergaderd in raadkamer, 
vooraleer te onderzoeken of er aanleiding is om 
gevolg te geven aan hel verzoek, wijst, in alle geval­ 
len, een van haar rechters aan die baar verslag uil­ 
brengt over de ontvankelijkheid van het verzoek en, 
in voorkomend geval, over den toestand win den 
schuldenaar. 11 



28 CHAMBRE DES REPRESENTANTS [ N• .219] Session de 1Q37-1938. 

Projet tranami, par le Sénat. Ontwerp door den Senaat overgemaakt. 

8° li csL in tercalé dans l'alinéa 2 ancien a près les 1 3° In het vroeger lid 2 na de woorden (4 de dag- 
mots « la convocation sera insérée; » le texte ci- vaarding wordt ingelascht; ,, den volgenden tekst in 
après : (( il pourra indiquer également, 's'il le juge I te voegen : « zij kan ook, indien zij het gepast acht. 
opportun, Ions autres modes de publicité pour ln alle andere wijzen van ruchtbaarmaking aanduiden 
diffusion de la convocation cl décider que les créan- voor de verspreiding van de dagvaarding en beslissen 
ciers ne devront, pas être convoqués individuellement dat de schuldeischers niet individueel moeten wor­ 
pal' lettres recommandées rt la poste; >>... den gedagvaard bij ter post aangeteckcndc brie- 

ven;>> ... 
4° La dernière phrase de l'alinéa 2 ancien est sup­ 

primée. 

5° Le dernier alinéa est supprimé. 

4° De laatste zin van de vroegere tweede alinea 
valt weg. 

5° Het laatste lid valt weg. 
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Amendements proposés par 111 Commission. 

" Art. 5l1is. -- 11 devra statuer au plus tard dans 
la huitaine sur Ic point de savoir s'il est compétent, 
si la requête est présentée en la forme prévue à l'arti­ 
cle 3 el éventuellement si ceux qui ont. déposé la 
requête onl qualité pour introduire la demande au 
nom du débiteur. 

•• Le rapport sera fait en chambre du conseil. Le 
débiteur sera convoqué par lettre recommandée. 

11 Il pourra présenter ses observations. 
,, S'il échet, le tribunal se déclarera incompétent 

ou dira la demande non recevable en statuant par 
jugement motivé. n 

u Art. bie», - Si Ic tribunal retient la connais­ 
sance de la demande, Ic juge délégué lui fera rapport 
sur la situation du débiteur de manière qu'il puisse 
statuer au plus lard dans la quinzaine du prononcé 
d11 jugement. 

,, Le rapport sera fait en chambre du conseil. 
)) Le débiteur sera con voq u{~ par lettre recomman­ 

dée. 
)) 11 pourra présenter ses observations. 
,, Le tribunnl, s'il estime d'ores cl déjà que les 

conditions requises pour l'obtention du concordat 
ne sont pas réunies, rejet Ic la requête en statuant 
par jugement motivé. 

,, Si Ic tribunal décide que la procédure pour 
l'obtention du concordat peul être poursuivie, il dési­ 
gnera les lieu, jour et heure auxquels les créanciers 
seront convoqués cl il indiquera un ou plusieurs 
journaux outre le Moniteur belge dans lesquels dans 
lei> 1 rois jours la convoca lion sera insérée. 

,, Le juge délégué présidera l'assemblée des créan­ 
ciers. Il surveillera les opérations du concordat. 

n :---i le nombre des créanciers est tel que l'asscm­ 
hléc prévue t1 l'alinéa 2 ne puisse 1>c tenir duns une 
des salles d'audience du ressort du tribunal, celui-ci 
peut décider, par un jugement constatant dûment 
celle impossibilité, que les créanciers ne seront pas 
convoqués d que le vote se fera par la remise ou 
l'envoi ;11.1 greffe du hibnnnl d'un bulletin de vote. 

Amendeme11ten door de Commissie voorgesteld. 

« Art. 5bis. - Zij doet, uiterlijk binnen acht 
dagen, uitspraak over de vraag of zij bevoegd is, or 
het verzoek werd ingediend in den vorm vermeld in 
artikel 3 en, in voorkomend geval, of degenen die 
hel verzoek hebben ingediend bevoegdheid hebben 
om de aanvraag in te dienen uit naam van den schul­ 
denaar. 

n Het verslag wordt uitgebracht in raadkamer. De 
schuldenaar wordt opgeroepen bij aangcteckend 
schrijven. 

)) Hij kan zijn opmerkingen voorbrengen. 
n Zoo daartoe reden is, verklaart de rechtbank zich 

onbevoegd of noemt zij het verzoek nict-ontvnnkc­ 
lij k, uitspraak doende bij een mei. redenen omkleed 
vonnis. n 

<< Art. 5ter. --- Iridien de rechtbank de kennisne­ 
ming van hcL verzoek aan zich behoudt, brengt de 
rechter-commissaris over den toestand van den schul­ 
dcnuar verslag uit om uitsprnak Le kunnen doen uiter­ 
lijk binnen vijftien dagen un de uitspraak van hcl. 
vonnis. 

» Het verslag wordt 11iLgchracht. in ruadkamcr. 
,, De schuldenaar wordt opgeroepen hij aangetcc­ 

kend schrijven. 
,, Hij kan zijn opmerkingen voorbrengen. 
n Indien de rechtbank dan reeds van oordeel ,~ 

dal de voor hel bekomen van hel. akkoord ver­ 
eischte voorwaarden niet voorhanden zijn, verwerpt 
zij het verzoek, uitspraak doende hij een met redenen 
omkleed vonnis. 

n Indien de rechtbank beslist dat de rechtspleging 
tot het bekomen van hel akkoord kan worden ver­ 
volgd, stelt zij plaats, dag en uur waarop de schuld­ 
eischers worden opgeroepen en wijst zij, behalve hel 
Belgisch Staatsblad, een of meer bladen aan waarin 
de oproeping binnen drie dogen zul worden lngc­ 
lascht. 

,, De rechter-corn m issaris zi l de vergadering voor 
van de schuldeischcrs. Hij houdt toezicht op de ver­ 
richtingen van het akkoord. 

» Ingeval het aantal schuldeischers zoodanig is dat 
de bij de tweede alinea voorgeschreven vergadering 
niet kan worden ge!1oudcn in een der gerechtszalcu 
van het. gebied der rechtbank, kan deze beslissen hij 
een vonnis waarin die onmogelijkheid behoorlijk 
wordt vastgesteld, dat de schuldeischers niet worden 
opgeroepen en dat de stemming wordt gedaan door 
het of'gcven of het zenden vnn een stembriefje aan de 
griffie vnn de rechtbank. 
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Projet transmis par le Sénal. 

fV. •-- Il ,:;:I inséré entre la rl ir!e 5 et l'arlidr 6 1111 
article 511i.~ ainsi conçu : 

« Art. 5!Jis. -- Sans préjudice de ce qui est dit à 
l'arl iele 18, le dépôt de ln requête emporte de plein 
droit sursis prnvisoirc, au profil du débiteur. 11 tous 
ildr.s u)l1~ric111·s rl'l'xf-<·11lio11, l'i :'1 lnute d1'daralio11 
de fuillitc. 

» Le sursis provisoire ne profite poinl aux codéhi­ 
tours ni aux rnufions qui 0111 renoncé a11 hénéfice de 
discussion. 

i> Un extrait de la requête est publié n1I Monueur, 
dans les I mis jours rlc son dépôt, pn r les i1oins <111 
grcrfier. » 

Ontwerp door den Senaat overgemaakt. 

rv. -- Tusschcn artikel 5 en artikel 6 wordt ecu 
artikel 5/Ji.s ingevoegd luidcnd als volg! 

u Art. 5bis. - Onverminderd hclgee11 in urtikel 18 
i>< bepaald, volgt van rechtswege uil de indiening van 
hel verzoek voorloopigc schorsing, ten voordeele van 
den schuldenaar, v.10 alle latere daden van uitvoe­ 
ring e" van alle Ialllletverklaring. 

>> De voorloopigc schorsing komL Len goede noch 
aau de medeschuldenaars noch aan de borgen die 
van hel voordeel dei; uitwinning hebben afgezien. 

11 Een uittreksel uit hel. verzoek word 1, bin nen drie 
dagen nadat hel werd ingediend door de zorg van 

, den griffier in hei. 8/antshlcul bekcndsrcmnnkt. 
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Amendements proposé, par la Commiuion. 

)) ll peul <m cc cas décider que par dérogntion aux 
dispositions de l'article 8 les créanciers ne seront pas 
convoqués individuellement el qu'ils ne seront avisés 
des propositions concordataires que par la voie 
d'annonces. >> 

<1 Art. 5r,ualer. - Les jugcmenls rendus conl'or­ 
rnémcnt aI1~ articles 5bis et Mei· ne sont pas suscep- 
1 ihles d'opposition. 

» Le jugement déclarunt la demande 11011 rece­ 
vnhlc n'est pos sujet it appel. 

)) Le débiteur pourra interjeter appel du jugement 
par lequel Je tribunal se sera déclaré incompétent. 

» De même il pourra interjeter appel <lu jugement 
rendu conformément i1 l'article 5/er. 

n Le délai d'appel est de huit jours l, dater du 
prononcé du jugement. 

» Dans les deux cas, la délégation donnée à l'un 
des juges sera maintenue jusqu'à l'expiration du 
délai d'appel et en cas d'appel jusqu'à cc qu'il ait été 
statué par la Cour. 

» Toutefois, cette délégation prendra fin si le tri­ 
bunal prononce la faillite du débiteur après avoir 
déclaré la demande non recevable 011 l'avoir rejetée. 11 

« Art. 5quinquies. - L'appel sera formé par décla­ 
ration au greffe du tribunal de commerce, inscrite 
dons un régistrc spécial. Copie de celte déclaration 
certifiée ,par le référendaire 011 Ic greffier sera par 
celui-ci envoyée avec tout le dossier clans les 48 heu­ 
res aII grçffe de la cour d'appel. 

n L'affaire sera fixée n. l'une des plus prochaines 
audiences de la cour. Celle-ci statuera toutes affaires 
cessantes. Le ministère public sera entendu. 

1( Les créanciers pourront intervenir. L'interven­ 
tion se fera par simple requête signiliée à l'avoué de 
l'appelant. Elle ne pourra retarder les débats. » 

IV. -· Ce n° IV (projet du Sénat) eet reporté, tet qu'il a 
été modifié, soue le n• llbis des amendements de la Com­ 
mission. 

Amendementen door de Commissie voorgesteld. 

,, lu dit ;..:-cval, kan de recht bank beslissen dal, in 
afwijking van de bepalingen van artikel 8, de schuld­ 
ci;;elwrs niet afzonderlijk worden opgeroepen en dal 
zi.i slechts, door middel van aankondigingen, kennis 
krijgen van de voorstellen tol akkoord. >> 

u Art. 5quater. --- De vonnissen gcwezeu 11, erccn­ 
komsrig de artikelen 51,i.~ en 5/e,· zijn nicl vatbaar 
voor verzet. 

» Het vonnis waarbij hel verzoek niet-ont. unkclijk 
wordt verklaard, is niet vatbaar mor beroep. 

11 De schuldenaar kan beroep instellen lcg-c11 het 
, onnis, waarbi] de recht bank zich onhe , ncgd heelt 
verklaard. 

lJ Ili] kan insgelijks beroep instellen legen het von­ 
nis gewczm1 overeenkomstig artikel 5ter. 

1> De termijn van beroep is acht dagen, Ic rekenen 
van de uitspraak van het vonnis. 

» ln heide g"vallen zal de opdracht, aan een van de 
rechters gegeven, behouden blijven, Iolrlnt de ter­ 
mijn vun beroep verstreken is en, i11 geval van 
beroep, totdat het hof uitspraak heeft gedaan. 

11 Deze opdracht neemt, evenwel, een einde indien 
de rechtbank hel Jaillissement van dm schulde­ 
naar uitspreekt, na hel verzoek nict-onlvankclijk te 
hebben verklaard of dit te hebben verworpen. >1 

« Art. 5quinquies. - Hel beroep wordt ingesteld 
door verklaring ter griffie van de rechtbank vun 
koophandel, opgenomen in een bijzonder rcg-ist.'cr. 
,\ lschrift van die verklaring, bevestigd door den 
referendaris of den griffier, wordt door dezen, met 
gansch het dossier, binnen 48 uren, overrromaakt arm 
de griffie van het hof van beroep. 

» De zaak wordt gesteld op een van rle eerstvol­ 
gende terechtzittingen nm hel hof. Dil laatste dort 
onverwijld uitspraak. Het openbaar ministerie wordt 
gehoord. 

1, De schuldeischcrs kunnen tusschenkomen. De 
tusschenkomst geschiedt bij eenvoudig- verzoek, 
betcekend aan den pleitbezorger van den eischer in 
beroep. Zij kan <le behandeling niet vertragen. » 

IV. --- Dit n' IV (ontwerp van den Senaat), wordt inge­ 
voegd, zooals het werd gewijzigd, onder n' Hhis van de 
amendementen der Commissie, 
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Projet transmis par le Sénat. 1 

.V,' -- L'article 8. est modifié :•i'.·1si qu'il suil : , 1 \'. - Artikel 8 wordt gewijzigd als volgt 
l' Le texte ancien est précédé des mots : u Snuf , l O Aan den vroegeren lekst gaan de woorden 

dr.ei<;ion cout mire du tribunal. »... 1 vooral : 11 Behoudens andersluidende hc.~li.r<si11~ van 
de rechtbank 11. 

Ontwerp door den Sellaal overgemaakt. 

2° A la suite du deuxième alinéa, est. ajouté 11n 
alinéa ainsi conçu : 

(( Sur requête du débiteur, le juge délégué pourra 
décider qu'il y a lieu de joindre à la convocation un 
bulletin de vote; dans cc cas, le débiteur ne pourra 
plus modifier ultérieurement ses propositions concor­ 
dataires. Les créanciers qui désirent faire usage de ce 
bulletin devront Je renvoyer signé avec la mention 
expresse de leur adhésion ou du refus de leur adhé­ 
sion aux propositions concordataires: Ic bulletin 
devra parvenir au greffe du tribunal de commerce, 
au plus lard le jour de l'cxpirnlion du délai fixé par 
l'article 14, ou, éventuellement, por Ic juge délég-111\ 
en conformité clc I'nlinéa 3 de I'arl iclc 9. ,, 

3° Au dernier alinéa , les mots cr dûment légalisé 1) 

sont supprimés. 

Vl. - Le deuxième alinéa de l'article 9 est rem­ 
placé par les deux alinéas suivants : 

« Celui-ci ou un fondé de pouvoirs en son nom 
formulera ses propositions; les créanciers en personne 
ou par fondé de pouvoirs, qui n'ont pas déjà exprimé 
leur vote sur le bulletin prévu 11 l'article 8, alinéa 3, 
feront, par écrit, la déclnration du montant de lems 
créances cl. s'ils adhèrent. ou non au concordai. 

2° Na de tweede alinea wordt een ul iuna ing-<',·cwgd 
lu irlcnd als volgt : 

(( Op verwek van den sch uldenunr, kan de at111gL)­ 
wezen rechter hcslisscu dat cr gl'llnden bestuun om 
bij de oproeping een slcmhricf Ic voegen: in dil geval 
kan de schuldenaar naderhand zijn in verband mei 
hel akkoord gedane voorstellen niet JIIN•r "ijzigcu. 
De schuldeischers d ic van dien slem brief wenschen 
gebruik te maken, moeten hem onderleekcud lcrng­ 
zenden met de uitdrukkelijke vermelding dat zi.i d1'. 
in verband mei hel. akkoord gedane , oorstellcn 
hij treden of dat zij weigeren ze bij Ic I reden: de 
stembrief moet op de gl'Îffic van de rcchthnnk Yan 
koophandel aankomen uiterlijk den dag waarop de 
termijn vastgesteld bij artikel 14 of, eventueel, door 
den nange\\·czcn rechter, overecnkomsüp de clcl'de 
alinea van artikel 9, ten einde loopt. ,, 

3" Jn de Iaalsto alinea vallen de wool'<lr11 « behoor­ 
lijk gelegaliseerd " weg. 

Vl. - De tweede alinea van artikel !) wordt ver­ 
vangen door de volgende twee alinea's : 

« Deze, of een gemachtigde in zijn naam, doel zijn 
voorstellen; de schuldeischcrs doen in ciircn persoon 
of hij gemachtigde. indien zij niet. reeds hun stem­ 
ming hebben uitgebracht op den hij de derde alinea 
van artikel 8 voorzienen stembrief, schriftelijk. ann­ 
giflc van het bedrog van hun schuldvorderingen, 
benevens de verklaring- of zij ni dnn niet hel akkoord 
bijtreden. 
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Amendements proposés par la Commlnlon, 

V. - Remplacer le n• V du projet du Sénat par les 
dispositions suivantes : 

L'article 8 de la loi de 1887 est modifié et complété 
comme il suil : 

,, Sauf dans le cas où le tribunal décide que, par 
application de I'urticlc ste», alinéa 8, il ne sera 
tenu d'assemblée des créanciers, le juge délégué 
convoquera les créanciers par lettres recommandées 
remises it la poste quinze jours au moins avant celui 
fixé pour l'assemblée. 

1, Ces lettres contiendront les propositions concor­ 
dataires. Elles reproduiront le texte des articles 2 
et 10. 

)) Les créanciers habitant hors du i{Jays pourront 
être con vogués par télégrammes recommandés et . 
invoquant l'objet <le la réunion, sans toutof'ois qu'il · 
faille y insérer les dites propositions. 

1) Un exemplaire des journaux dans lesquels la' 
convocation aura été insérée, ainsi que la minute de 
la lettre et du télégramme adressés aux créanciers cl 
les bulletins de recommandation seront déposés au 
greffe avant la réunion des créanciers. 
t,;: .. 

H Si en raison du grand nombre de créanciers le 
tribunal décide qu'il n'y aura pas d'assemblée des 
créanciers, il arrêtera les modes de publicité qui 
seront utilisés en vue de faire connaître aux créan­ 
ciers les propositions concordataires, la date du vole 
et le nom du référendaire ou du greffier à qui le 
bulletin de vole devra être adressé, l'adresse précise 
du greffe. 
r "• 

1) La con vocation ainsi faite comprendra en annexe 
un rapport sommaire du juge délégué. Elle repro­ 
duira le texte de l'article 10. 

11 Cette convocation sera publiée au Moniteur· 
l1elgc, dans quatre journaux belges, deux de langue 
française, deux de langue flamande et, clans k cas 
où il y aurait de nombreux créanciers de nationalité 
étrangère, dans un ou des journaux du on des pays 
auxquels appartiennent. ces créanciers. >) 

Vf -- Supprimer le n° VI du projet du Sénat, 

Amendementen door de Oommlnle voorge$teld. 

V. --- N' V van het ontwerp van den Senaat vervangen 
door de volgende bepalingen : 

Artikel 8 der wet van 1887 wordt g-cwijzig-d (~11 

aangevuld als volgt : 

é< Behoudens in het geval waarin de rechtbank 
beslist dat, bij toepassing van artikel 5ter, alinea 8, 
geen vergadering van <le schuldelschcrs wordt 
gehouden, roept de rechter-commissarls de schuld­ 
eischers op bij aangeteekende brieven ter post besteld 
ten· minste vijftien dagen vóór den dag gesteld voor 
de vergadering. 

>> Deze brieven behelzen de in verband met het 
akkoord gedane voorstellen. Zij nemen den tekst 
over van de artikelen 2 en 10. 

i1 De schuldeischers die builen het land wonen, 
k urmen worden opgerncpen bij aangeteckcndc tcle­ 
g-ranunen met vermelding van liet doel van de verg-a­ 
dering, zonder dat echter deze voorstellen er i11 moe­ 
len worden opgenomen. 

)) Een exemplaar van de bladen waarin de oproe­ 
ping wordt ingelascht, alsmede de minuut v;111 den 
brief en van het telegram aan de sch ulrloisohcrs 
locgezondun en de bewijzen van aantcckcnlng wor­ 
den Ler griffïc nedcrgelcgd vóór de vcrgndPring van 
de schuldeischers. 

» Indien, wegens hel groot aantal schuklcischcrs, 
de rechtY..~1k beslist dal cr geen vel'gadcring- van ,Ic 
schuldeischers wordt gehouden, stelt zij de wijzen 
van ruchtbaarheld vast, die worden aangc,, 1'.11d 0111 

aan de sehuldcischcrs de in verband met het akkoord 
gedane voorstellen, den datum van de slummiug c11 
den naam van den referendaris of van den griffier 
te doen kennen, aan wicn het slcrnbrieljc moet. wor­ 
den toegezonden, alsmede hel juist adres van de 
griffie. 

)> De aldus gedane oproeping behelst, in de bijlage, 
een kort. verslag- van den rechter-commissaris. Zij 
neemt den lekst van artikel 10 over. 

n Deze oproeping wordt bekendgemaakt in het Bel­ 
uisch Staatsblad, in vier Belgische bladen, twee 
Iranschtalige, twee vlaamschtalige en, ingeval cr 
talrijke schuldeisohcrs van vreemde nnt ionalitclt 
mochten zijn, in een of meer bladen van hel. land of 
van de landen waartoe clic schuldelschcrs bchoorcn. )) 

Vl. - N1 VI van het ontwerp van den Senaat weglaten. 
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Projet transmis par le Sénat, 

,, Le juge délégué pourra décider que les décla­ 
rations ne seront pas faites à l'assemblée, mais au 
greffe dans Je délai qu'il déterminera. >►

VII. - L'article 12 est modifié ainsi qu'il suit: 
1° Au 1°, les mots c, comparaissant sur convocation 

ou spontanément n sont remplacés par les mots <• qui 
ont émis un Yole à l'assemblée ». 

2° Le 4° est remplacé par la disposition suivante : 

;. 4° L'accomplissement ùe Ja Iormalitéprescrito par 
le dernier alinéa de l'article 9 et, éventuellement, le 
résultat du vote ». 

VIII. - Il est ajouté un article l4bis ainsi rédigé : 

<c Art. 14bis. - A l'expiration du délai prévu à 
l'article précédent, ou, le cas échéant, du délai próvu 
à l'article 9, 3• alinéa, il est dressé un procès-verbal 
constatant le résultat du vote. ,, 

[X. - L'article 18 est remplacé par les di sposi­ 
tiens suivantes : 

« Art. 18. - A partir du rapport du juge-délégué cl 
jusqu'à l'homologation, le tribunal, s'il acquiert ln 
conviction que le débiteur n'est pas malheureux et 
de bonne foi, peut à toute époque, après que ce der­ 
nier aura été entendu dans ses explications ou dûment 
appelé par lettre recommandée, déclarer la faillite par 
jugement motivé. 

» En cas de faillite déclarée en suite du rejet de la 

Ontwerp door den Senaat overgemaakt, 

u De aangewezen rechter kan beslissen dat de aan­ 
giften niet op de vergadering zullen worden gedaan, 
maar wel op de griffie binnen den door hem le 
bepalen termijn. ,> 

VII. - Artikel 12 wordt gewijzigd als volgt : 
1 ° In hel 1 °, worden de woorden « verschijnende 

bij oproeping of uit eigen beweging >> vervangen 
door de· woorden •< die op de vergadering een stem­ 
ming hebben uitgebracht ». 

2° Het 4" wordt vervangen door de volgende bepa­ 
ling: 

<• 4° De vervulling van de formaliteit cli1! hij clc'. 
laatste alinea van artikel 9 is voorgeschreven en, 
eventueel, den uitslag van de stemming. » 

VIII. - Een artikel 14bis wordt toegevoegd, lui­ 
dend als volgt : 

(( Art. l4bis. - Na verloop van den bij het. vorig 
artikel voorzienen termijn or, in voorkomend geval, 
van den hij de derde alinea van artikel 9 voorxicncn 
termijn, wordt een proces-verhaal opgemaakt dat van 
den definitievent uitslag van de stemming doel. blij­ 
ken.» 

1X. - Artikel 18 wordt door de volgende hepn­ 
Jing vervangen : 

u Art .. 18. - Tc rekenen van het verslag van den 
aangewezen rechter en tot de homologatie, kan de 
rechtbank, indien zij tot de onvertuiging komt dal de 
schuldenaar niet ongelukkig en te goeder trouw is, 
hem le allen tijde, nadat hij in zijn verklaringen 
is gehoord, of bij aangeteekend schrijven behoorlijk 
opgeroepen, bij een met redenen omkleed vonnis 
het faillissement uitspraken, 

» In geval van faillietverklaring ingevolge de ver- 
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Amendements proposés par la Commlnlon. 

VIL -- Supprimer les modifications proposées. 

VIII. - Remplacer le n• VIII du projet du Sénat par les 
textes suivants : 

l9 L'article 14 de la loi de 1887 est complété pur 
un 5• alinéa comme il suit : 

11 S'il n'est pas tenu d'assemblée, Ic créancier qui 
ne figure ,pas s111· la liste des créanciers visée à l'ali­ 
néa 1, pourra voter au greffe ainsi qu'il est dil aux 
alinéas .2 el 3. 

» Cc vote devra être émis nu plus lard i'1 la dale 
Iixée par le jugement rendu conformément à l'arti­ 
cle 8, alinéa 5. ,, 

2° Il est ajouté un article 14qis ainsi rédigé : 
u ArL 14bis. - S'il n'y a pas d'assemblée le juge 

délégué dressera un procès-verbal constatant l'accom­ 
plissement des formalités en vue c.111 vote, les condi­ 
tions dans lesquelles celui-ci a eu lieu, le résultat du 
vole, les contestations qui ont pu se produire. Le juge 
fixera le jour auquel le tribunal sera appelé ù statuer 
sur les contestations et sur l'homologation. ,, 

Ce rapport sera aussitôt déposé au :;treffe ll l'inspec­ 
tion des intéressés. 

IX. - Modifier comme il suit le n° IX du projet du 
Sénat: 

L'article 18 est remplacé par les dispositions sui­ 
vantes : 

1c Art. 18. - A pnrtir du premier rapport Iai! par 
le juge-délégué en exécution de l'article 5bis el jus­ 
qu'à l'homologation le tribunal, s'il acquiert la con­ 
viction que le débiteur n'est pas malheureux et de 
bonne foi peut, à toute époque, le déclarer en état de 
Iaillite. 

n En cas de foîllilc déclarée soit en suite du rejet 

Amendementen door de Oommleele voorgeateld. 

VIL - De voorgestelde wijzigingen weglaten. 

VIII. •···· N' VIII van het ontwerp van den Senaat door de 
volgende teksten vervangen : 

1 ° Artikel 14 der wet van 1887 wordt aangevuld 
door ecu 5" alinea, luidende : 

u Wordt cr geen vergadering gehouden, dan kan 
de schuldeischer die niet op de in de eerste alinea 
vermelde lijst voorkoruj , in de griffie zijn stem uil­ 
brengen, zoouls wordt gezegd in de alineas 2 en 3. 

,, Deze stemming moel worden uitgebracht uiter­ 
lijk op den dag gesteld door hel vonnis, gewezen 
overeenkomstig artikel 8, alinéa 5. ,, 

2° Een artikel 14bis wordt Loegcvoegd, luidende : 
(! Art. l4bis. - Wordt er geen vergadering gehou­ 

den, dan maakt de rcchtcr-commissat-is een proces­ 
verbaal op, waarbij de vervulling- wordt vastgesteld 
van de rechtsvormen voor de stemming, de voorwaar­ 
den waarin deze heeft plaats gehad, de uitslagen der 
stemming, de geschillen die zich mochten hebben 
voorgedaan. De rechter bepaalt op welken dug de 
rechtbank zal moeten uitspraak doen over de geschil­ 
len en over de homologatie. ,, 
Dit verslag wordt dadelijk ter griffie nedergclegrl. 

ter inzage van de belanghebbenden. 

IX. - N• IX van het ontwerp van den Senaat wijzigen 
als volgt: 

Artikel 18 wordt. vervangen door de volgende be­ 
palingen: 

(( Art. 18. - Te rekenen van het eerste verslag 
opgemaakt door den rechter-commissaris in uitvo«­ 
ring van artikel 5bis en tot de homologatie, kon d<· 
rechtbank, indien zij tot de overtuiging komt dal d<· 
schuldenaar niet ongelukkig en te goeder trou w i ~. 
hem le allen tijde in staal van faillissement ver­ 
klaren. 

,, In geval van faillietverklaring ingevolge de ver- 
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Projet transmis par le Sénat. j 

demande tir concordat ou t'II vertu de l'alinéa précé- 1 
dent, la date de la cessation des paiements po11rrn, 
évent ucllcment, être reportée i1 six mois ,n ant 1,~ 
dépôt rle la requête. ,, 

X. - IJ est, ajouté 1111 article 2lbis rédigé comme 
suil; : 

te Art. 21bi~. - Le débiteur pouna interjeter appel 
du jugement rendu conformément à l'article 5, ali­ 
néa 2. 

n Les dispositions des alinéas 2, 3, 4 et 6 de l'arti­ 
cle 21 sont applicables i1 celle voie de recours. ,, 

XI. --· L'article 24 esl remplacé par le lexie s111- 
vunt : 

<< Tout jugement d'homologation d'un concordat 
par abandon d'actif désigne Ic 011 les liquidateurs. En 
cas de concordat ne comportant pas l'abandon rl'nctif, 
Ic jugement d'homologation pourra de même nom­ 
mer un ou plusieurs commissaires, mais seulement 
sur proposition de l'assemblée des créanciers, émise 
à la majorité des membres délibérants. 

» Les liquidateurs ou commissaires exercent les 
pouvoirs déterminés par Ic lrlhunal sous la surveil­ 
lance du juge délégué; ils peuvent toujours, sur la 
requêtede tout inlfacssé, ou même d'office, être révo­ 
qués ou remplacés par le tribunal après avoir éli' 
entendus. 

)) Les pouvoirs de ces commissai res ou liqnldateurs 
peuvent être modifiés sur requête présentée par l'un 
d'entre eux, par le débiteur ou par le juge dél{-gué. 

» Le tribunal fixe les bases des honoraires de ces 
commissaires ou liquidateurs qui sont, ainsi que les 
déboursés, prélevés par privilège sur les sommes ,\ 
répartir au titre des frais de conservation de ]'act.if. 

>)Encas de concordai. par abandon d'actif', les liqui­ 
dateurs ont, sous la surveillance du juge délégué, 
qualité pour nglr an nom cl pour compte de la masse 
créancière cl intervenir dans tous procès où Ic concor­ 
dataire sera soit demandeur, soit défendeur. lis sont 
chargés de réaliser l'avoir mobilier cl. immobilier du 
débiteur. Le juge délégué fixe Ic mode cl les condi­ 
lions de la vente. Les dispositions de la loi du 20 mai 
1846 sur la vente en détail des marchandises neuves ;1 
cri public, ne sont pas applicables ;1 ces ventes. » 

Ontwerp door den Senaat overgemaakt. 

werping van hel verzoek om akkoord of krachtens de 
vorige alinea, kan de datum van de slaking der betn­ 
lingen eventueel vervroegd worden lot zes 111aa111l<'11 
vóór het indienen van het verzoek. » 

X. - Een artikel 21bis, luidend als volgl, wordt 
ingevoegd : 

1( A1·L 21bis. - De schuldenaar kan beroep instel­ 
len tegen hel vonnis gewezen overeenkomstig de 
tweede alinea van artikel 5. 

>) De bepalingen van de alinea's 2, 3, 4 en 6 van 
artikel 21 zijn op dal rechtsmiddel van lonpa,;sing. » 

XI. -· Artikel 24 wordt ,·crvangcn door den \C,1- 
gcnden lekst : 

(< Elk vonnis van homologatie n11 ecu akkoord 
dool' afstand van actief duidt den of de vcrcffcnnars 
aan. In geval van akkoord zonder afstand van actief, 
kan het vonnis van homologatie eveneens een of meer 
commissarissen benoemen doch uitsluitend op voor­ 
stel van de vergadering der schuldcischers, ultgc­ 
bracht bij meerderheid der beraadslagende leden. 

» De vereffenaars of commissarissen oef enen de 
rechten uil die worden vastgesteld door de rechtbank, 
onder hel toezieht van den aangewezen rechter; zij 
kunnen steeds op verzoek van leder belanghebbende, 
of zelfs van ambtswege worden afgezet of vervangen 
door de rechtbank, na le zijn gehoord. 

,. De bevoegdheid dezer commissarissen of vercf­ 
knaars kan worden gewijzigd op verzoek door een 
hunne!', door den schuldenaar of door den aangewe­ 
zen rechter ingediend. 

» De rechtbank bepaalt den voet van hel. cereloou 
dezer commissarissen of vereffenaars dal, evenals de 
voorschotten, bij voorrecht wordt af genomen vau de 
bedragen le vcrdeelen leu titel van kosten vau bewa­ 
ring van het actief. 

» In geval van akkoord bij afstand van actief, zij 11 
,fo vereffenaars, onder Ioexicht van de aangewezen 
ree-hier, bevoegd om in naam en voor rekening vun 
de gezamenlijke schuldvorderingen op Ic treden en 
1 usschen le komen in alle processen waar hij die hel 
akkoord heeft bekomen, hetzij eischer, hetzij ver­ 
weerder is. Zij worden gelast het roerend en onroe­ 
rend bezit van den schuldenaar le realisccron. De 
aa11gcwezen rechter bepaalt de wijze en voorwaarden 
van den verkoop. De bepalingen der wet van 20 Mei 
1846, op den verkoop in het klein van nieuwe koop­ 
waren bij oproep, zijn niet van toepassing op deze 
vcrkoopen. ,, 
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Amendemenl8 proposés par la OommlHlon. 

<le la demande de concordat par application de l'arti­ 
cle 5bis ou de l'article 5ter, soit en vertu de l'alinéa 
précédent, la date de la cessation des paiements 
pourra, éventuellement, être reportée à six mois 
avant le dépôt de la requête. >> 

X. - Remplacer le n" X du projet du Sénat par les dispo­ 
sitions suivantes : 

L'article 21, alinéa 4, de la loi de 1887 est libellé 
comme suit : 

« Les dispositions de l'alinéa 1 de l'article 5quin­ 
quies sont applicables à celle voie de recours. » 

XI. - Remplacer le n• XI du projet du Sénat par les 
textes suivants : 

L'article 24 de la loi de 1887 est remplacé par les 
dispositions suivantes (art. 24, 24:bis, 24tei') : 

<< Art. 24. - En cas de concordat par abandon 
d'actif, tout jugement d'homologation doit désigner 
un ou plusieurs liquidateurs. Dans Jes autres cas, il 
doit. désigner 1m ou plusieurs comrnissaires. 

» Si les propositions con corda lai ros soumises au 
tribunal cor,tienncnl. la désig nulion du ou de plu­ 
sieurs liquidateurs, le tribunal peul leur adjoindre 
un ou des liquidateurs. 

>> Les pouvoirs des liquida leurs scrou t exercés som 
la surveillance du juge délégué. 

» A la demande de celui-ci les pouvoirs tels qu'ils 
. sont déterminés ù l'article 24ter peu ven 1. èl re modi­ 
fiés pur le tribunal. 

» Le 011 les comrnissnires désignés par le tribunal 
dans les concordats ne comportant pas abandon 
d'actif auront un pouvoir de surveillance qu'ils cxer-. 
ceront avec le juge délégué. n 

u Art. 24bis. - Sur requête dûment motivée pré­ 
scntée pat· tout intéressé 011 mèm« d'office, le lribu­ 
nal peut révoquer tous les liquidateurs ou l'un d'eux, 
qu'ils aient été nommés 1par 1111 011 qu'ils aient été 
désignés par les créanciers. 

1> Il ne sera statué sur la révocation par le tribunal 
qu'après avoir entendu en chambre du conseil le ou 
les liquida leu l's qui pourron L être assistés cl' 11n 
conseil. 

n Le tribunal remplacera óvcntuollnmeut le 011 les 
liquidateurs révoqués. >• 

cc ArL. 24te1·. -·- Les liquidateurs sont chnrgcSs de 
vendre l'avoir mobilior cl. immobilier Inisunt J'ohjcl 
<le l'abandon <l'actif. 

Amendementen door de Oommlule voorgesteld. 

werping Yan hel verwek om akkoord, bij toepassing 
van artikel 5bis of von artikel 5ter, of krachtens de 
vorige alinea, kun de datum van slaking der hela­ 
Iingen, in voorkomend geval, worden vervroegd lol 
zes maanden vóór het indienen von hel verzoek. n 

X. - N• van het ontwerp van den Senaat vervangen door 
de volgende bepalingen : 

Artikel 21, alinea 4, der wel von 1887 luidt uls 
volgt :· 

u De bcpnlingen van artikel 5quinq,de.-., alinea 1, 
zijn toepasselijk op dil. rechtsmiddel. 11 

XI. - N' XI van het ontwerp van den Senaat vervangen 
door de volgende teksten : 

A rtikel 24 der wet mrt 1887 wordt verv illl;!Cll 1l11m 
de volgende lwpnli11gc11 (art. 24, 24:/Jis, 24/('I') : 

•< Art. 24. - ln gcrnl vuu akkoord door boedel­ 
asftand, moet elk vonnis \'a11 homologatie een of 
meer vereffenaars aanwijzen. lil de overige gcnillt-11, 
moet het een of meer conunis-uu-isscn aauwijzcn. 

» Indien de aan de rechlhank in vcrhaiul met het 
akkoord gedane voorstellen de annwijzing' hchclzcn 
van den or n111 verscheidene vcreffeuanrs, k.111 de 
rechtbank 111111 een of uwer vcrelfcnuurs locnwgen. 

>> De bevoegdheden der vereffenaars worden uil­ 
geoefend onder hel toezicht van den rcchtcr-conuuis­ 
saris. 

» Op dezes annvrnng , kunnen tic hcn1cg-dhcd<~11 
zooals bepaald hij arl ikr-l 24ter, rlnor de rcchf hnnk 
worden gewijzigd. 

» De corumissm-is of couunissarisscn , door de 
rechtbank nangcwczcn in de akkoorden w<'lh µ-c-P11 
boedelafstand bchclxcu , bezitten een bevoegdheid van 
loczicht, welke zij mei den rechter-commissaris uil­ 
oefenen. » 

cc Art. 24bis. - Op hchoorlijk mcl rerh-nr-n 0111- 

kleed verwek ingediend door gelijk welk hd,111µ-lwb­ 
bende, of vun rechtswege, kan de rcchlhank al th: 
vcrcff cnaurs of een hun ncr a Izel ten, onverschillig of 
zij werden benoemd door haar of door de schuld­ 
eischers. 

» Over de afzetting wordt slechts door de r!'rhl­ 
bank uitspraak gedaan, 1w, in raadkamer, den of de 
vereffenaars te hebben gehoord, clic door een raads­ 
man mogen worden hijgestann. 

» ln de n't'rnnging van den nfgczclle.11 vcrcf'Ionuar 
of de afgezette vereffenaars wordt, in voorkomend 
geval, door de rechtbank voorzien. >> 

1c Art. 24tcr. - De vcrcff'cnnnrs worden gclm;t. hel 
roerend en onroerend hezi! Ic verknopen, dat hel 
voorwerp uitmaakt von den boedelafstand. 
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Projet tran,mls par le Sénat. 

XII. - Il est ajouté un article 29bis rédigé comme 
suit : 

« Art. 29bis. - L'article 527, alinéa I", de la loi 
du 18 avril 1851, est applicable en cas de faillite 
déclarée après l'homologation du concordat. n 

XIII. -- II est ajouté à l'article 30 un second alinéa 
rédigé comme suit : 

(( Tou lef ois, les bulletins de vote et les procurations 
utilisés à l'occasion de la procédure en obtention du 
concordat, sont dispensés de la formalité du timbre. >> 

Ontwerp door den Senaat overgemaakt. 

XII. - Een artikel 22bis wordt ingevoegd, dat 
luidt als volgt : 

(< Al'L 29bis. - Artikel 527, alinea 1, van de wet 
van 18 April 1851, is van toepassing in geval van 
faillietverklaring· na homologatie van hel akkoord. n 

XIII. - Aan artikel 30 wordt een tweede lid toe­ 
gevoegd, luidende : 

cc Evenwel zijn de stembriefjes en de volmachten 
benuttigd naar aanleiding van de procedure tot hel 
verkrijgen van de overeenkomst tot voorkoming van 
faillissement vrijgesteld van zegel. 11 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [ N• ~19 J Zittingsjaar i939-i940. 39 

Amendements proposés par la Oommlsslon. 

>> Le juge délégué fixera le mode et les conditions 
de la vente. 

» La vente des immeubles peut avoir lieu en la 
forme des ventes volontaires. 

,, Les dispositions de la loi du 20 mai 1846 sur la 
vente en détail des marchandises neuves à cri public 
ne sont pas applicables à ces ventes. 

>► Les liquidateurs ont qualité pour agir au nom et 
pour compte de la masse créancière et pour exercer, 
tant au nom de celte masse que clu débiteur, toutes 
actions en responsabilité pouvant appartenir à 
celui-ci. 

>> Le dépôt de la demande de concordat vaut man­ 
dat irrévocable à cette fin. 

" Les liquidateurs peuvent intervenir dans toute, 
instances judiciaires où le débiteur est partie. 

,, Art. 24qualer. -· Le tribunal fixe les honoraires 
des liquidateurs el des commissaires. Ces honoraires 
ainsi que les déboursés sont prélevés par privilège 
sur les sommes à répartir entre les créanciers. 

» Si les créanciers désignent un commissaire, celui­ 
ci n'aura droit à aucune rémunération. n 

XII. -- Sans changement. 

XII!. - Sans changement. 

Xmbis ... - Insérer un n° Xlllbis comme il suit : 

A l'article 33 de la loi de 1887, les mots 1, concordat 
préventif de la faillite )) sont remplacés par ,. concor­ 
dat judiciaire n. 

Amendementen door de Comml891e voorgesteld. 

,, De rechter-commissaris bepaalt de wijze en de 
voorwaarden v_an den verkoop. 

n De verkoop· van de vaste goederen kan in den 
vorm van willigen verkoop geschieden. 

» De bepalingen van de wet van· 20 Mei 1846 op 
den detailverkoop van nieuwe koopwaren bij open­ 
bare omroeping, zijn op deze vcrkoopingen niet van 
toepassing. 

)> De vereffenaars zijn bevoegd om te handelen in 
naam en voor rekening van de gezamenlijke schuld­ 
elschers en om, zoowel namens deze gezamenlijke 
schuldeischers als namens den schuldenaar, alle vor­ 
deringen tot verantwoordelij kheid uit Le oefenen. 
welke dezen kunnen behooren. 

» De nederlegging van cle aanvraag tot akkoord 
geldt als onherroepelijke lastgeving te dien einde. 

>> De vereffenaars kunnen tusschenkornen in al de 
rechtsgedingen waarbij de schuldenaar partij is. 

C( Art. 24ql!ater. - De rechtbank bepaalt de ecrc­ 
loenen van de vereffenaars en van de commissaris­ 
sen. Die eereloonen evenals de voorschotten worden 
bij voorrecht afgenomen van de onder de schulcl<~i­ 
schers te verdeel-en sommen. 

n Indien de schuldeischers een commissaris aan­ 
wijzen, kan deze geen aanspraak maken op vergel­ 
ding. >i 

XII. - Ongewijzigd, 

XIII. -- Ongewijzigd. 

X fr l/ris. - Een nr X 111 bis invoegen, luidende : 
111 artikel 33 der wet van 1887 worden de woorden 

(( akkoord tot voorkoming van faillissement » vervan­ 
gen door (( gerechtelijk akkoord >). 
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Projet trantmle par lo S6nat. 

Art. 2. 

La présente loi entrera en vigueur le jour de sa 
publication au Moniteur. · 
Elle sera applicable il toute procédure en obtention 

de concordat non terminée par une décision Judi­ 
ciaire définitive. 

Ontwel'J) door den Senaat overgemaakt. 

Art. 2. 

Deze wet treedt. in werking den dag wnarop zij in 
· hel Staálsblad is bekendgemaakt. 

Zij is van toepassing op elke rechtsplcg ing lol 
bekomen van een akkoord, die niet door een eind­ 
vonnis werd besloten. 
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Amendements proposé& par la Commission. 

Art. 2. 
__ •.•• ·-- .J. - •.. , .•..•. 

Sans changement. 

Art. 3. 
Disposition complémentaire. 

Le Gouvernement fera publier au Moniteur les dis­ 
positions de la loi du 29 juin 1887 coordonnées avec 
celles de la présente loi. 

Amendementen door de OommlHIB voorgesteld, 

Art. 2. 

Ongewijiigd. 

Art. 3. 
Aanvullende bepaling, 

De Itcgccring maakt in het Staatsblad de bcpulin­ 
gen der wel van 29 .1 uni 1887 bekend samcngcschu­ 
keld met deze van onderhavige wet. 



(u3) 
ANNEXE II 

TABLEAU DES TEXTES 

I. - LOI DU 29 JUIN 188'7. 

BIJLAGE II 

TABEL DER TEKSTEN 

I. - WET VAN 29 JUNI 1887. 

Il. - TEXTE DE. . LA LOI COORDONNEE AVEC LES1 II. - TEKST VAN DE WET SAMENGESCBAKELD MET 
DISPOSITIONS NOUVELLES DU PROJET Dt: DE NIEUWE BEPALINGEN VAN HET ONTWERP 
SENAT AMENDE PAR LA COMMISSION. VAN DEN SENAAT, DAT DOOR DE COMMISSIE 

WERD GEWUZIGD. 
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Lol du 29 Juin 1187, 

Adiclc premier. 
Le débiteur commerçant pourra éviter la déclara­ 

tion de failli te, s'il obtient de ses créanciers n n 
concordat préventif dans les formes et conditions 
prescrites par la préscn le loi. 

Cc concordat peut être également accordé après le 
décès du débiteur. 

Art. 2. 
Cc concordat ne s'établira que si Ja majorité des 

créanciers représentant par leurs créances non contes­ 
lées ou admises par· provision, conlormémont /1 I'ur­ 
licle 16, les trois quarts de toutes les sommes dues, 
ont adhéré expressément à la demande. 

Pour le calcul de lu majorité en nombre, s'il existe 
des obligations au porteur, ne seront comptés, en ce 
qni les concerne, que les créanciers dont les Litres 
auront été produits conformément aux articles 9 et 
14 ci-après. 

Le concordat n'aura d'effet que moyennant l'homo­ 
logation du tribunal de commerce. 
L'homologation ne sera accm·dée qu'en faveur du 

débiteur malheureux el: de bonne foi. 

Arl. 3. 
Le débiteur s'adressera par requête au tribunal de 

commerce de son domicile. Il joindra ii sa requête : 

1 ° L'exposé des événements sur lesquels il fonde sa 
demande: 

Wet van 29 Juni 1M1. 
(Bekendgemuukt door de verzameling dol' wetten vau 18S7.) 

Eerste artikel. 
De handeldrijvende schuldenaar zul de Ialllletvcr­ 

klaring kunnen vermijden, indien hi] van zi,jnc 
schuldeischers een voorkomend accoord verkrijgt in 
de vormen en voorwaarden voorgeschreven bij de 
tegenwoordige wet. 

Dil accoord kan ook na hel afstervcu · ,·a11 rh-n 
schuldenuur verleend worden. 

Art. 2. 
Dit uccoord zal maar dan in wezen Lrcdc11 wanneer 

de meerderheid der schuldeischers, welke door 
hunne niet betwiste of hij voorraad aangenomen 
schuldvorderingen, ovcrccnkomsl.ig artikel 16, (Ic 
drie kwarten van al de verschuldigde sommen verte­ 
genwoordigen, uitdrukkelijk tol het verzoek zij n 
bijgetreden. 

Indien or obligntiëu aan houder bestaan, zullen, 
wat deze betreft, voor de berekening van de meerder­ 
heid in g-ctnl, alleen g-C'leld worden de sch ultleischcrs 
wier titels overgelegd zijn geworden ovorccnkomstiu 
de volgende arl ikclcn 9 en 14. 

Hel accoord zal slechts zijn uitwerksel hebben 11.1 
door de rechtbank l'an koophandel le zijn hcvcsl igd. 

De bevestiging zal slechts verleend worden tc11 
gunste van den ongelukkigen eu Ier g'lleficr lrouw 
handelende schuldenaar. 

Art. 3. 
De schuldenaar zal zich bij vcrzoekschritt \\"C11d1•11 

tol de rechtbank van koophandel zijner woonplnuls. 
Hij zal hij zijn verzoekschrift voegen : 

1 ° Eenc uitcenzcuing der voorvallen 1vna1·op hij 
zijn verzoek grondt; 
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Tute de la loi coordonnée 
avec les di1posltion• nouvelle• du projet du Sénat 

amendé par la CommiHion { •). 

LOI SUR LE CONCORDAT JUDICIAIRE. 

Article jpremier. 
Le débiteur commerçant pourra éviter Ja déclara­ 

i ion de foillitc, s'il obtient de ses créanciers un 
concordat judiciaire dans les formes et cond il ions 
prescrites par la présente loi. 

Ce concordat peul être également accordé après le 
décès du débiteur. 

Art, 2. 
~ l°'. Cc concordat ne s'établira que si la majorité 

des créanciers représentant ,par leurs créances, non 
contestées ou admises par provision conformément 
it l'article 16, les deux tiers de Ioules les sommes 
dues ont adhéré 11 la demande. 

Toutefois, le.~ créances de r:eux qui n'ont pas 
pris part lm uote ou dont le ·vole .'ierai/ .non avertit ne 
seron! J){J.S comptées pour le calcul ties majorités. 

Sorü répntés non a·uerws frs »ctes des créanciers 
eeprimarü leur volonté sous 11nc [ornu: condition­ 
r,pl/c 01i dubitati've. 

Le concordat n'aura d'eff el que moyennant l'homo- 
logal ion du tribunal de commerce. · 

L'homologation ne sera accordée qu'en faveur d11 
dóhiteur malheureux et <le bonne foi. 

s 2. f,'lwmoloooUon d'un concordai sollicité pur 
une société anonyme, une société en comuuuullie par 
actions, une société coopérciioe, une union de crédit 
ne peut être rejusée par le tribune! en raison d'actes 
accomplis par un ou plusieurs administrateurs ou 
qérorüs à moins que ces actes n'aient été accomplis 
((tiec l'assentiment de l'assen1hlée yént!rale ou qu'ils 
ne soient tels qu'ils impriment un ceracière de mati­ 
vaise foi à l'activité même de la société. 

Art. 3. 
Le débiteur s'adressera par requête a11 tribunal de 

commerce de son domicile. JI joindra ll sa requête: 

1 ° L'exposé des évónemcnls sur lesquels il fonde sa 
demande; 

(1) Le texto néerlandais de 1887 a été revlsé d'après la 
lr-rrninologle actuelle. 

Tekst van de wet aamengeschakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

· dat door de Commissie werd gewijzigd (1). 

WET OP HET GERECHTELIJK AKKOORD. 

Eerste artikel. 
De handeldrijvende schuldenaar kan faillietverkla­ 

ring vermijden, indien hij van zijn schuldeischers 
een gerechtelijk akkoord bekomt, op de wijze en 
onder de voorwaarden voorgeschreven bij deze wel. 

Dit akkoord kan ook na het overlijden van den 
schuldenaar worden verleend. 

Art. 2. 
S 1. Dit akkoord komt slechts tol stand indien de 

meerderheid van de schuldcischcrs die door hun niet 
betwiste of niet hij voorraad aanvaarde schuldvorde­ 
ringen, overeenkomstig artikel 16, de twee derden. 
van al de verschuldigde sommen vertegenwoordigen, 
in hel ,;crzock bewilligen. 

Evenwel, worden de schnlcl!Jorderingen van lien. 
die aan de stemm,ing niet hebben âeetçenome» uj 
wier stemming als niet bestaande le beschouwen is, 
niet medegeteld voo,· de hereliening van de meerder­ 
heden: 

Wo11den als niet besuuuuie beschouwd, de stemmin­ 
gen ititaeb1'achl door de schuldeischers clie luu: wil 
onder een voorwcwrdelijfren of een weifelenclen ·vorm 
te kennen geven. 

Het akkoord heeft geen uitwerking dan na homo­ 
logatie door de rechtbank van koophandel. 

Homologatie wordt enkel toegestaan Len hchoovc 
van den schuldenaar die ongelukkig en Le goeder 
trouw is. 

§ 2. Homologatie van een aldword, aangevmaud 
door een naamlooze vennootschap, een vennootschap 
bij wijze van geldschietinu op aancleelen, een coöpe­ 
ratieve vennootschap, een ki'edietuereeniquu], kan 
door âe rectübonk niet worden. geweigucl op qrotui 
van ha,nclelingen verricht door een of meer befleer­ 
âers of zaakvoerders, ienuiore die luuuieiirujen. wer­ 
den »erricn! mei de ioestenuninq van de algemeene 
,veruade1'ing of dat zi] ·van dien aard zlJ,n, da! zij 
een stempel van kwade trouw drukken op de «ceck­ 
zaamheicl zelf van de vennootschap. 

Art. 3. 
De schuldenaar wendt zich bij verzoekschrift Lot. 

de rechtbank van koophandel von zijn woonplunts. 
Jli] voegt bij zijn verzoekschrift : 

1° D€ uiteenzetting van de gebeurtenissen wanrop 
hij zi,in verzoek grondt; 

(
1
) De Nederlo.ndsche tekst van 1887 werd aangepast 0.11.n 

de huidige rechtstaal. 
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2° L'état détaillé et estimatif de son actif et l'indi­ 
cation du montant de son passif; 

3" La liste nominative de ses créanciers, reconnus 
ou prétendus, avec l'indication de leur domicile et 
du montant de leurs créances; 

4° Les propositions concordataires. 

Il déposera, au greffe, la somme présumée néces­ 
saire ipour couvrir les frais de procédure en obtention 
du concordat. 

Art. 4. 
La requête sera remise au greffe et inscrite dans 

1111 registre spécial; le greffier en donnera on récé­ 
pissé sans Cruis et sans autre formalité. 

Il donnera avis de la requête, clans les vingt-quatre 
heures, an procureur du roi, qui pounu ussister tl 
toutes les opérations du concordat, prendre connais­ 
sance des livres et vérifier en tout Lemps l'étal des 
affaires du débiteur. 

(Voir article 5, alinéas 2 el :J.) 

Art. 5. 
Le tribunal, réuni en chambre du conseil, avant 

d'examiner s'il.Y a lieu de donner suite à la requête, 
déléguera un de ses juges pour vérifier la situation 
du débiteur, et lui faire rapport à bref délai, de 
manière qu'il puisse statuer au plus tard dans la 
huitaine. 

Wel vari 29 Juni 1117. 

2° Den omstandigen en schattenden staat van zijn 
actief en de aanduiding van het· bedrag van zijn 
pussief; 

8° De naamlijst zijner erkende of onderstelde 
schuldelschers, met de aanduiding hunner woon­ 
stede en het bedrag hunner schuldvorderingen; 
4° De voorstellen betreffende het accoord. 

Hij zal ter griffie de som nederleggen veronder­ 
steld noodig te zijn ter bestrijding der kosten van de 
verhandeling tot het verkrijgen van het concordaat. 

Art. 4. 
Het verzoekschrift zal ter griffie besteld en in een 

hijzonder register geboekt worden; de griffier zal 
daarvan zonder kosten en zonder anderen plecgvorm 
ontvangbewijs geven. 

Hij zal, binnen de vier en twintig uren, kennis van 
het verzoekschrift geven aan den procureur des 
konings, <lie bij al ùe handelingen van het accoord 
mag aanwezig zijn, inzage nemen van de hoeken en 
ten allen tijde den slaat der zaken van den schulde­ 
naar onderzoeken. 

(Zie artiket 5, olineas 2 e.n 3.) 

Art. 5. 
De rechtbank, vergaderd in raadskamer, vooraleer 

in te zien of er grond is om aan het verwek gevolg­ 
te geven, zal eenen harer rechters aanwijzen om den 
toestand van den schuldenaar na te gaan, en haar 
binnen korten tijd verslag te doen, derwijze dat zij 
ten langste binnen de acht dagen beslissen kunne. 
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avec les disposition• nouvelle• du projet du S6nat 
amendé par la ·commlsuion. 

2° L'état détaillé et estimatif de son actif 11-vec. 
mention globale de la partie de l'actif spécuûement 
grevée d'une hypothêqiie, d'un privilège ou cl'un 
gage, el l'indication du montant de son passif; 

Tekst van de wet samengeeohakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat doer de Commissie werd gewijzigd. 

2° Den omstandigen en bcgrootcndcn staal van 
baten met globale ve,-melding van het inzonderheid 
met een hypotheek, een »oorrectu oj een pand 
bezwaard gedeelte van de baten, en de vermelding 
van het beloop van ûjn Jasten; 

3° La liste nominative de ses créanciers, reconnus 1 8° De naamlijst van zijn erkende of beweerde 
ou prétendus, avec l'indication de leur dom icile et schuldeischers, met aanduiding van hun woonplaats 
du montant de leurs créances: en het beloop van hun schuldvorderingen: 

4• Les propositions concordalnires. 

Il déposera, au greffe, la somme présumée néces­ 
saire pour couvrir les frais de procédure cm obtention 
du concordat. 

Art. 4. 
La requête sera remise au grclfe d inscrite duns 

un registre spécial; le réf érerulaire ou le greffier en 
donnera un récépissé sans frais et sans autre forma­ 
lité. 

11 donnera avis de la requête, dans les vingt-quatre 
heures, nu procureur '111 roi, qui pourra assister 11 
toutes les opérations du concordat, prendre connais­ 
sance des livres et vérifier en tout temps l'état des 
affaires du débiteur. 

4° De in verband met hel akkoord gedane voor­ 
stellen. 

Hij stort lel' grifl'ic de som die noodig wordt 
geacht om de kosten vun de renhlsplcg injr lol heko­ 
ming van het akkoord te bestrijden. 

Art. 4. 
Het verzoek wordt ter grifric ingediend c11 iu Cl'll 

bijzonder register opgenomen; de rejeretuiuris of d1· 
griffier geeft daarvan ontvangbewijs zonder kosten 
en zonder anderen rechtsvorm. 

Binnen vier en t.winlig uren, geeft hij bericht vun 
hel verzoek aan den procureur des konings, <lie al d1· 
verrichtingen van het akkoord kan bijwouen , in­ 
zage nemen van de boeken en, I.e allen tijde,' dun Ü>P­ 
stand ciel' zaken van eten schuldenaar nagaan. 

Art. 4bis. 
Le dépôt de la requête emporte de plein droit sw·sis 

provisoire au J)l'Ojit clu débiteur (i tous actes ulté­ 
rieurs d'exécu.tion et à, toute déclaration de faillite 
.@1f application éventuelle de l'article 18. 

Le sursis provisoire ne profite point aux co-débi­ 
teurs ni aux cautions qui ont renoncé au bénéfice <le 
discussion, 

Un extrait de la reouête est publié au Moniteur 
dans les trois jours de son dépôt par les soins du réfé­ 
renduire on du g,·effier. 

Art. 5. 
Le tribunal réuni en chambre du conseil, avant 

d'examiner s'il y a lieu de donner suite ù la requête, 
déléguera, dans tous les cas, un de S{)S Juges pour 
lui faire rapport sur la recevabilité de la demande 
et, éxeruueüement, sm· la siliuüion. du dtloite11r. 

Art. 4bis. 
Uit de indiening van het verzoek. volgt van recnis­ 

wege voorloopige schorsing, ten »oordeele van den 
schuldenaar, van yelijk welke latere deden. ·van 1ût­ 
voering en van elke Jailliet·vel'klaring, behoudens 
toepassing, in voorkomenâ geval, van artikel .78. 

De ·uoorloopige sç1wl'sing komt ten goede noclt 
lmn de meûescnuulenaars noch aan de bol'gen die ·ua11 
het »oorrectü der uitwinning hebben af gezien. 

Een uittreksel uit het verzoek uiord: in het Staats­ 
blad beketuloenuuikt, binnen drie dagen naclat lie! 
werd ingediend door toedoen van den rejererularis of 
van den griffier. 

Art. 5. 
De rechtbank, vergaderd in raadkamer, vooraleer 

te onderzoeken of er aanleiding is om gevolg le geven 
aan het verzoek, wijst, in aile ge·vallen, een van haar 
rechters aan die haar verslag uitbrengt over de ont­ 
vankelijkheid van het verzoek en, in voorkomerut 
geval, over âen. toestand van den schuldenaar. 

Art. 5bis. Art. 5bis. 
Il devra statuer ait plus tard dans la huitaine sur 1 Zij doet, uiterlijk binnen acht dagen, uitspraal, 

le point de savoil' s'il est compétent, si la requête est I over de vraag of zij bevoegd is, of het »erzoek werd 
fH'ésentée en la forme prévue à l'arlicle 3 et éven- ingediend in den »orni vermeld in ariike! 3 en, in 

l 
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Si Je tribunal estime que la procédure pour l'obten­ 
tion du concordat peul être poursuivie, il désignera 
les lieu, jour et heure auxquels les créanciers seronl 
convoqués, et il indiquera un ou plusieurs journaux, 
outre le Moniteur belge, <lans lesquels, clans les trois 
jours, la convocation sera insérée; il déléguera un de 
ses juges poul' présider l'assemblée des créanciers el 
surveiller les opérations du concordat. La décision du 
tribunal déléguant un de ses juges pour vérifier la 
situation du débiteur, entraîne de plein droit, au 
profit de cc dernier, un sursis provisoire à Lous actes 
ultérieurs d'exécution. 

Le sursis provisoire ne profite point aux codébiteurs 
ni aux cautions qui ont renoncé au bénéfice de la 
discussion. 

Wet van 29 Juni 1887. 
( Bokeudgamuukt door de verzameling der wetten vuu Ji,.'>7.) 

Indien de rechtbank acht dal de verhandeling tol 
het verkrijgen van het accoord mag voortgezet wor­ 
den, zal zi,j plaats, dag en uur bepalen waarop de 
schuldeischers zullen samengeroepen worden, en zij 
zal, behalve den 1Woniteu1· belge, één of verscheidene 
nieuwsbladen aanwijzen waarin, binnen du drio 
dagen, de bijeenroeping zal gedrukt worden; zij zal 
eonen harer rechters aanwijzen om de vergadering­ 
der schuldeischers voor te zitten en de verrtcluingcn 
van hel accoord te bewaken. De beslissing der recht­ 
bank, waarbij een harer rechters gelast wordt den 
toestand van den schuldenaar waal' te maken, brengt 
uit volle recht, ten bate van dezen laatste, een voor­ 
loopige opschorsing mede voor alle latere akten van 
uil voering. 

De voorloopige opschorsing baat noch aan de 
mcdcschuldenaars, noch aan de borgen die r:111 hel 
voordeel der uitwinning afgezien hebben. 
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Texte de la loi coordonnée 
avec les dispositions nouvettee du projet du Sénat 

amendé par la Commission. 

luellemen! si ceux qui ont déposé la requête ont 
qualité pour introduire la demande au nom du débi­ 
teur. 
Le rapper! .~era /ail en ciuimbre du conseil. Le 

rta1ite11r sern convoqué par lettre recomnuuulée, 

Il pourra présenter ses observations, 
S'il échet, le tribunal se déclarera incompétent 

ou dira lu tlettuuule non receooble en statuant par 
jlfÇJemenl motivé. 

Art. 5ter. 
Si le t,·ibunol retient la connaissance de lei 

demande, le juge délégué lui fera rapport sm· la 
siùuüiori du débiteur de manière qu'il puiss« statuer 
an plus tard dans la qiunuiine du. prononcé tui jnue­ 
ment. 
Le mppor! sem ioü en chambre dn conseil. 
Le âénüeuv sera comioqué par lettre reconiman­ 

dée, 
Il pourra présenter ses observations. 
te tribunal, s'il estime d'ores et déjà que les 

conditions requises potu· l'obtention clti concordat ne 
sont pa.:, réunie», rejette ln requête en stoiiuuü pa,· 
.i(/.uemenl moiioé. 

8i le tributuû décide que la procédure pour l'obten­ 
tion tlu concordat petit être poursuioie, · il dési9nem 
les lieu, jour et heure auxquels les créanciers seront 
convoqués et il indiquera ii.n ou ptusieurs [ourtuuis: 
qa ire le }Ion iteur belge dans lesquels clans les trois 
[ours la convocation sera insérée . 

Le Ju.oc délégué présùler« Uossemoiée des créan­ 
ciers. Il surveillera les opérations âu concordat. 

Si le nombre des créanciers est tel que t'assern­ 
blé« préoue à ïuliné« 2 ne puisse se tenir clans une 
c/e.s salles d' audience clu. ressort du tribunal, celui-ci 
peut décider, par un juqemen: constatant dament 
celle impossibilité, que les créanciers ne serord pas 
conooqué« et que le vote se fera par la remise ou 
/'enpni (l{l ureffe du tribunal d'un /)11l/etin de vote. 

1/, peul en ce cas décider que par déror;ati.on aux 
dispositions de I'orticu: 8 les créunciers ne seront pas 
convoqués indi1Jiclnellement et qu'ils ne seront avisès 
des propositions concordoioires que par la »oie 
d' annonres, 

Ar{. 5qrrnter·. 
Les .iHffements rendus coniormémeru aux a,•tf. 

ries 6his cl 5tt'r ne sont ra.s susceptibles d'opposition. 

Tekst van de wet sarn1mgesohakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Comml,sie werd gewijzigd. 

ooorkomerul oeval, of degenen die hel verzoet, heb­ 
ben ingediend, bevoeydheid hebben om de tumortuu] 
in te dienen uit naam van den schuldenaar. 

Het ·vel'slag worclt iiitgebracht in raadkamer. De 
schuldenaar wordt · opgeroepen bij aançeteckerul 
schrijven. 

/lij kan zijn opmerkuujen. »oorbrençen, 
Zoo daartoe reden is, »erkloari de rechtbank ziel: 

onoevoeqd of noemt zij het verzoek niet-oniuanke­ 
lijk, uitspraal, doende /Ji,i een met redenen omkleed 
vonnis. 

Art. 5ter. 
Indien de l'cchtbonli' cle kennisnemuuj van hel ·1Jer­ 

zoek aan zich behoudt, brengt de recbter-commissaris 
verslag uit over den toestand van den scluiuietuuir 
oni uitspraak te kunnen doen nite,-lijk binnen vi_if­ 
tien dagen na de nueprtuü: van het vonnis. 
. Het verslag wordt uüqebmctu in rtuulknmer. 

De sctuüâenaar wor'rlt opçeroepeti hij tuuuiete«: 
kerui schrijven. 

Hij kan zijn opmerkinqen »oorbrenqen: 
Indien de rechtbank dan reeds van oordeel is dat 

de voor het bekomen van het akkoord »ereischle 
»ocrusoorde« niet voorhanden zijn, verwerpt zij hel 
»erzoek, uitspraak doende bi,i een met redenen 
omkleed vonnis. 
l tuiten de rechtbank beslist dat de ,·echtspleuino 

tot het bekomen van het aklw01·d kan worden ver­ 
vol(Jd, stelt zij plaats, clag en mui waarop de schuld­ 
eischers 1.uorclen opguoepen en wijst zij, behuuse liet 
Belgisch Staatsblad, een of meer bladen Mn waarin 
cle oproepinq binnen drie deqer: zal toerden inui:­ 
lascht. 

De rechter-commis.saris zit de vergaderi11u voor 
·van de scnutâetsctœrs. Hij iunui! toezie li/. op de ·vcr­ 
ricr: iinqen. van het okkoord, 
lnqeoa! het aantal schuldeischers zoodanu; is dut 

de bi] de tweede alinea ooorqeechrecer; veroaclel'iny 
niet kan. uiortlen. gehouden in een der gel'echtszalen 
van het oebied der rechtbtuik, kan deze beslissen. bi] 
een vonnis waarin die onmogeliJ kheid. behoorli] /, 
uiorâ! vastgesteld, clat de sctuslâeiscner« niet uiorden 
opqeroepen. en dat cle stemminq uiordi qedaan. cloor 
hel njgeven of het zenden 1Jan een siembrie] je tuin. 
cle urif fie ·van de rechtbank. 

J n dit ueval, kan äe recht/Jank beslissen dat, in 
afwij fîinu van de bepalinyen van eriike! 8, de schuld­ 
eiscliers niet afzonderlijk. worden opqeroepen en dot 
zi] slechts, dooi· middel van aanlwndigi,nyen, lïenn.is 
krijqen. va.n de 1JOOl'Stellen tot cikkool'd. 

Art. 5qmitu. 

De »onniseen gewezen ove,·eenlwmsliçJ de al'tiffl'­ 
le n Shi~ en Ster :ijn nie/ 11a(/)(Jor ioor vazet. 
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Arl. 6. 
Le débiteur ne pourra, pendant ln procédure suivie 

pour l'obtention du concordat, aliéner, hypothéquer 
011 s'engager, saus l'autorisation du jngc délégué. 

Art. 7. 

Le juge drlégttr: 1'011rrn .. soi l imméd[alcment, c~I 
avant son rapport au tribuunl, soit dans Ic cours de 
linstruction, nommer 1111 011 plusieurs experts qui, 
après avoir prêté cul re ses mains Ic serment de bien 
et. fidèlement remplir leur rnission , procéderont ri ln· 
vérification de l'rlnl des nffnires d11 déhlleur. 

Leurs honoraires seront taxés par le tribunal: ils 
seront, ainsi que les déboursés, payrs par privilège. 

Wet van 29 Juni 1887, 
(B~J;enclgeniaakt t\001· de verzameltug der wetten vuu 1R87.) 

Art. 6. 

Ik schuldenaar zal. g-cdurcndc de H~rlwndcii11g­ 
gevolgd ter crlanging van het accoord, niet mogen 
vervreemden, hypothckecrcn of zich verbinden, zon­ 
rlcr de mnchliging- nm den aangewezen rechter. 

Art. 7. 

De nangewczcn rechter zal, hetzij dadelijk, hetzij 
in den loop von het. onderzoek, «enen of verscheidene 
dcsk undlgen mogen benoemen, die, na in zijne han­ 
den den eed le hebben afgelegd hunne zending wel 
c11 getrouw le vervullen, zullen overgaan lot de waar­ 
mak ing van dPn stant van zaken vnn den schulrle­ 
naar. 

Ilun ccrcloon znl door de rechtbank g1~tak:-;el~rd 
worden; het zal, evenals de voorschotten, hij voor­ 
rech 1 worden betaald. 
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Texte de la lol coordonnée 
avec les disposition, nouvelle& du projet du Sénat 

amendé par la OommiNion. 

Le jt1!Jeme11l décituunt la demande non receoub!« 
n'est pas sujet ù appel. 
te débiteur pourru interjeter oppcf d11 juyemwl 

flllr lequel le irib unal .-.e sera déclar« incompétent, 

/)e même il pourra interjeter appel d11 J11ueme11t 
rendu conlormémerü <Î l'article Jtel". 
/,e délai d'appel est de huit jours ri <later du pro­ 

noncé dil jtujement, 
Dans les deu» eus, la déléyatiull do1111éc à f'u11 de.~ 

Juucs 1mm niuintenue jusqu'à l'eJ.'J>i1·,1tio11 du d,Jloi 
tl'<tj>pel d e11 cas cl"llpfJef jusq11·ti ,·e qu'il ait 1\1,: slu­ 
ltlé par lo. Cour. 

Toutejoi», cette délégation preiulr« _lin si le lril.111- 
nu! prononce lu Iailliie <lu tlébife11r upr,;s "voir 
,téclal'é la denuuul« non receouble 011 r"1wir l'l~je1,i1~. 

Ar]. 5qui111111ie.~. 

L'appel sera jomti pa,.· dédurt1tio1t a11 !Jrcfjc du tri­ 
bunal de commerce, inscrite tluu» 1111. reçistre spécial. 
Copie de cette déclaration certifiée pw· le référl:n­ 
duire ou. le greffier sera par celui-ci enuovée u.uec ion! 
le dossier dans les 48 heures cm greffe de i<i co111· 
d'appel. 

L'affaire sem fixée à Turu: des plu« pmclwi11ei; 
audiences de la cour. Celle-ei statuera toutes flfjoires 
cessnntes. Le ministère pubftc sen, e11le11cl11. 

Les créanciers pourront interoenir, L'inten1e11tion 
se fera pa.r simple requêto siunififr ri 1'(wo111: rie 
l'appelant. /We ne pourru retenter les c/1;FH1t.~. 

Art 6. 

Le débiteur ne pourra, p•~ndanl la procédure suivie 
pour l'obtention d11 concorda l, aliéner. hypolhfapwr 
011 s'engager, :-r111:- l'uulorisaf ion d11 jug(' délégué. 

Art. 7. 

Le juge d('lé,!!ué pourra. suit iuunédiulcmcnl., cl 
avant son rapport au tribunal, soit <lans Ic cours de 
l'instruction, nommer un ou plusieurs experts qui. 
uprès avoir prêté entre ses mains Ic serment de bien 
et fidèlement remplir leur mission, procéderont .'1 la 
vérification de l'étal des affn1rl'~ du débiteur. 

Tekst van de wet samengesohakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat d~or de Commissie werd gewijzigd. 

Ilet ooruii« waarbij liet verzoek niet-ontva11keli0 
wordt ·verl.:laard, is niet vatbaar uoor beroep. 

De scnuldetuuu. kan beroep instellen tegen hel 
oonnis, waarbij de rechtbanl: zich onoeooeq« heeft 
verkuuinl, 

Hij kan insgelijks beroep instellen ieçen liet uon­ 
nis gewezen ovucenkomstig artiue! Slet·. 

De termijn van beroep is acht dagen, te rekenen. 
uun lie uitspmcik 'IJ/lil het vonnis. 
ln beule gevallen zal de optlrachi, cuui ee.I1 ·vun de 

rechters ye9eve11, belunulen. blijven, totdat de ter­ 
mijn uari beroep »ersireken i:1 en, ln. wvol m111 
beroep, touùu hel hof uitspmaf. heeft yedcwn. 

Deze opdracht neemt, eoemnel, een einde indien 
de rechtbanl: het Jailli.~sement van den sch11ldrncwr 
uitspreek], tio liet »erzoek niet-onl'vcinlœli]I, te het1- 
ben vcl'ldaa/'CI o_l di./ te hc/1hcn »eruiorpen . 

-\ri. 5quin<JiÛes. 

liet beroep wu,·rl( ingesteld doof' oerkluruu; ter 
urijjie IHl/1 de reclttlw11k van lwoplwnclel, opgeno­ 
men in een bijzonder reqisier, Afschrift ·van die ve1- 
/,·fol'i1111, bevestiud tioo» den retereruloris of tlcn g,·if­ 
fia. u-onl! door dezen, met qansct: Ilet dossier, 
binnen !,8 Uf'CII, r1ucme1110a/,·/ cwn de uriffîe oan tie! 
ho] van hemep. 

De zaak u-ord! ue.~leld Of) een L'an âe eersf'vol9ende 
fcredi/::iflinuen 01111 h c! ho], f)i/ foatstc doel onucr­ 
wijlt! uitspro11!.-. ll c! cpenbuu: 111inistaie wordt (Je­ 
hoora. 

/)e ,,;c/wldeisclter.~ kunnen iusnclienkanu:«, De 
I usscuen koms! ueschiedl biJ eenvouclir, ue rzoek, be­ 
leekent! aan den pleitbe:01'f/CI' van den cischer in 
beroep, Zij kon de heho111/elinu nie! 1J(ól'li'aç1e11. 

Arl . 6. 

llaugcnde tic rechtspleging lol hel bekomen van 
h,•I ak k oord , kan dl' schuldenaar noch vervrcnmdcn, 
noth 111<'1 hypol lrcck hczwnrcn. noch zich vcrbindcu , 
zonder rnachtig-ing ,ï111 dr-n rr-chrcr-commis-nr!s. 

Leurs honut·aires svrnnl taxé~ pnr Ic tribunal; ils 
seront, uinsi que fp,. di''.hn11r-.(\!;. pnvés par privilèg«. 

Art. 7.. 

De rcchtcr-couunissm-is kun, hclzi] dadelijk, en 
, óór zijn Hrslag· aan de rechtbank, hetzij hangende 
hel onderzoek, een of meer deskundigen benoemen, 
die, na in zijn handen den eed le hebben afgelegd 
hun zending wel en getrouw. Le vervullen, den l.oc­ 
slund clër zaken ,on den schuldenaar onderzoeken. 

Hun ecrcloon wordt heg-rooi door de rechtbank: 
l1P! wordt. evenals de voor-schoitnn , bij voorrecht 
l.ctuald. 
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Art. 8. 

Le juge délégué convoquera les créanciers Indivi­ 
duellement, par lettres recommandées à la poste, huil 
jours au moins avant celui fixé pour l'assemblée. 

Ces lettres contiendront Jes propositions concorda­ 
tai res et mentionneront Ic texte de l'article 10. 

Les créanciers habitant hors du pays pourront être 
convoqués par télégrammes recommandés et indi­ 
quant l'objet de la réunion, sans qu'il faille toutefois 
~, insérer les dites propositions. 

Un exemplaire dûment légalisé des journaux dans 
lesquels la convocation aura été insérée, ainsi que Ja 
minute de ia lettre et du télégramme adressés aux 
créanciers et les bulletins de recommandations seront 
déposés au greffe avant Ja réunion des créanciers. 

Art. 9. 

Au jour fixé pour l'assemblée des créanciers, le 
juge délégué fera u11 rapport sur l'étal des affaires 
<lu débiteur. 

Celui-ci ou un fondé de pouvoirs en son nom for­ 
mulera ses propositions; les créanciers en personne 
ou par fondé de pouvoirs feront par écrit la déclara­ 
tion du montant de leurs rrénnces ri s'ils adhèrent 
ou non au concordat. 

Wet van t9 .runl 1887. 
(Bekendgemaakt door de verzameling der wetten van 1887.) 

Art. 8. 

De aangewezen rechter zal de schuldeischcrs per­ 
soonlijk bij op den post uanbevolene bric-ven oproe­ 
pen, ten minste acht dag-eu vóór dcngenc tot de 
vergadering bepaald. 

Deze brieven zullen de voorstellen rakende hel 
nccoord bevatten eu de woorden van het arlik!·I 10 
uiededeelen. 

De schuldeischers, welke buiten het land wonen, 
w lien hij annlic\ olene telegrammen mogen opgt·­ 
roepen worden met aanduiding van het voorwerp der 
vcreeniglng, zonder dot evenwel gezegde voorsh-llr-u 
cr in hoeven vermeld le worden. 

Een hehoorl ijk gelegaliseerd exemplaar der 
nieuwsbladen, waarin de bijeenroeping ,l.!cdrnkL i~ 
geworden, alsmede de minute nm den aan de schuld­ 
eischers toegezonden brief en ldcgrnm en van de 
bulletijns von aanbeveling- zullen vóór de vereen i­ 
ging der schukleisehcrs Ier griffie ncrlercelcgd wor­ 
den. 

Art. 9. 

Op den dug voor de vergadering der schuldcischers 
bepaald, zul de aangewezen rechter verslag doen over 
den staal der zaken , un den scini!èlena~r. · 

Deze of een gcrnlmachtigdc 'in zijnen 'naam znl 
zijne voorstellen blootleggen: de schuldclaohers zul­ 
len in eigen persoon of hij gevolmachtig-dr schrlftc­ 
lijk dr rcrklaring aflcgg<'n vnn hel lwdrng- hunner 
schuldrnrdcringen c11 nf :dj al of nif.'t hel nccoord 
bijtreden. · 
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Art. 8. 
Sauf dans le cas où le tt'ilrnnal décide que, pa,· 

application de ï articte 51.er, alinéa 8, il ne semi 
pas tenu d'assemhlée de,~ créaru-ier«, le juge délégué 
convoquera les crénnclers par lettres recommandées 
remises ù la poste quinze jours au moins avant celui 
f\xé pour l'assemblée. 

Toket van de wet samongesc,hakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Commissie werd gewijzigd. 

Ces le!I rcs conl icnd run 1. les proposlt ions concor­ 
da ln ires. !Wes ,.epl'Oduirnnl Ic texte des articles 2 
cl 10. 

Les créanciers habitant hors du pays pourront être 
convoqués par télégrammes recommandés en indi­ 
quant l'objet de la réunion, sans toutefois qu'I! J'aille 
~ inst;rcr les dites propositions. 

Uu exemplaire des journaux dans lesquels la 
convocation uura éLtS insérée, ainsi que lu minute de 
la lettre cl du télégramme adressés aux créanciers et 
les bulletins de recommandation seront déposés au 
greffe avnnt la réunion des créanciers. 

8i en 1·0.isoii du orancl no,nb,-e tie créanciers le 
tribunal déciâ» qu'il n'y aurci pas d'assem[)lée des 
créanciers, il «rrêiera les motle« de pnblicité qui 
seront utilisés en 1J u e de Jaire connaît l'e aux créun­ 
eiers les propositions concordataires, la date da ·vote 
el le nom âu réfb·endaire on dtt yreffier ii qui le 
bulleiin de vote tleor« être adressé, l' rlll,·e.~se précise 
du greffe. 

/,a coivoocaiion. tun .. ~i faite comprerulr« en annae 
un rapport sommaire clu Juue déléyué. !me repro­ 
duira le texte de l'article 10. 

Cette convocation sera p1tbliée (LU Moniteur belge, 
dmn cuot:« journau» helues, rlrw.:c âe lano1te [ren­ 
çuis», tleu« de la.ngLte ff.a,na.ncle et, dans le cas où 
il y aurait de nombreux créanciers âe · nationalité 
étmnuère, clans un ou, ties jo11.1·1wu.1; du. 011 ile» pa.Ys 
(WJ'.({Uel::; apparlienneni ces créanciers. 

Art.. 9. 
Au jour fixé pour I'ussernhléc des créanciers, Ic 

,luge cléléguö fera IIJJ rapport s111.· l'élnt des affaires 
du déliitcur. 

Celui-ci ou un Iondé de pouvoirs en son nom for­ 
mulera ses proposltions: Ic~ oréunclcrs en personne 
ou par fondé de pouvoirs fnonl par éct'it ln déclara­ 
lion d11 monlant de 11•111·8 1'l'{~él11t:e!:\ ('I s'ils adhèrent 
ou 11011 nu concordat. 

Art. 8. 
Behoudens in hel !Je-vul waarin de rechtbank beslist 

dat, bij toepassing vcm ortike; 5tcr, elineu 8, y een 
vel'gade,·in!J van cle sclusldeiscliers wordt yelw11d1m, 
roept <le rechter-commissaris de schuldcischcrs c,p bij 
uangcteckende brieven ter post bestelû ten minste 
'Vijftien dagen vóór den dag gesteld voor de verga­ 
dering. 

Deze brieven behelzen de in verband mei hel 
al.. koord gedane morste lien. 'lij ,w111en den lekst 
ouer van de artikelen 2 en 10. 

De schuldcischers die builen het land woueu, k1111- 

uen worden opgcro<~1w11 bij anugctcckeudc lehig1·,u11- 
men met vermelding van het doel van de verende­ 
ring, zonder dat echter deze voorstellen cr i11 111oclc11 
worden opgenomen. 

Een exemplaar van de bladen waar-in de uprocp111g 
wordt ingelascht, alsmede de minuut n111 den brief 
en van hel telegram aan de schuldeischers toegczou­ 
den en de bewijzen von aanteckcning worden ter 
gdffic nedcrgelegd vóór de vcrgudcring nm de 
schuldeischers. 

Indien, wegen.~ liet qroo! aanlill schuuieischers, 
de rechtbank beslist da! er ueen ueraaderina uan de 
scnuuleischer« wordt yehoncle11, stel! :.ij ae u-ijzen 
·van. ruchtbaarheid vast, die worden aanoewend om 
aan de schuldeisctier» de in ·vCl'b<in<l met hel (1/;/.-ool'cl 
gedane »oorsteilen, den daium. v,m <le stemmiru; en. 
clen nanm, van den rejeretuluri« of von den u1·i_(fier fr 
doen kennen, aC1n. wien het siembriel] c moet usortlen 
toegezonden. alsmede het juist tuire» Nm de !l''iffie. 

De aldus uedcme oproepinq beuelsi , iu rfr /.Jijlar,c. 
een kort uerslag ·uon eten reclüer-com miss<JJ·is. Zi] 
necm,t den tekst ·ucm artike! 10 over. 

Deze oproepiru; wordt belœndaemr"tlïl in het Bel­ 
µ-isch Staatsblad, in. vier Helf!i$che lilaâen. twee 
frrrnschfoli.ge, tuiee ·11l(wmsd1toli,r1e en, Ïll!fCMtl er 
talriik« scluilâeischers ·van vreemde neiionoliieit. 
mochten zijn, in een of meer bloeien von h e! land of 
van de landen uaurioe die sch uuieisrh er« lid1ooren. 

Art. 9. 
Op den dag voor de rnrgt1ckri1l'g der sch uldeischers 

bepaald, brengt tic r~chler-eornm issaris verslag uit 
overden toestand derzaken vun rien schuldenaar. 

Deze, of geen gemachtigde in ;r,i,jn naam. zet zijn 
voorstellen uiteen; de schuldeischcrs in persoon of 
bij· geinnchtigd<' doen schriftelijk aangifte van het. 
bedrugvau hun schuldvorderingen en of zij al dan 
niet in hel akkoord bewilligen. 
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Seront admis ù faire leurs déclarations, ceux mêmes 
qui se prétendraient créanciers et qui n'auraient pas 
été convoqués. Toute déclaration de créance pourra 
être contestée mil par Ic débiteur, soit par les 
créanciers. 

Avant qu'il soit procédé an Yole, le juge délégué 
donnera lecture de l'article 10. 

Art. 10. 

Les créanciers hypothécaires ou privilégiés ou 
nantis de gages 11';1uro11l voix délihéralive dans los 
opérations relatives au concordat, pour leurs créances, 
que s'jls renoncent it leurs hypothèques, privilèges 
011 gages. 

Le vote nu concordai. emporte de plein droit celle 
renonciation; celle-ci demeu rera sans effet si le con­ 
cordat n'est pas admis. 

Ces créanciers pourront toutefois voter nu concor­ 
dat, en ne renonçant à leurs privilèges, hypothèques 
on gages que pour une quotité de leurs créances équi­ 
valente au moins .'1 la moitié; dans cc cas, ces créances 
ne seront comptées quo pour· celle quotité dans les 
opérations rel alive« a11 {'Oncorclal. 

Art. ll. 

Le juge délégué aura la faculté de proroger la déli­ 
bération des crénnoiers ; il pourra aussi l'ajourner de 
manière qu'elle ait lieu, au pins Lard, dans la quin­ 
zaine à partir du jour de l'ajournement. Mention en 
sera faite au procès-verbal. En eus d'ajournement, les 
créanciers seront convoqués ,·, nouveau. ainsi qu'il 
est (lil aux nrl icles 5 cl 8. 

Art .. 12. 

Le procès-verbal de l'assemblée clans laquelle aura 
lieu ln délibéral iou mentionuera : 

1 ° Ln liste des créanciers comparaissant sur convo­ 
cation ou spontanément, avec I'Indication du mon­ 
tant cl. de ln nature de.leurs créances: 

2" Les contestations qui auront Mé soulevées, 
notamment en cc qui concerne ln réalité et le montant 
des créances; 
3° Les propositions déf'inifives du débiteur: 

W•t van 29 Juni 1887. 
(Bekendgemaakt door de verzamelïng der wenen van 1887.) 

Zullen toegelaten worden om hunne \('rkla1·ingP11 
te doen. zelfs die welke zouden bcweercn schuld­ 
eischers Ic wezen en niet opgeroepen zoudeu zijn 
geworden. Alle vork lating· van sch u l<h ,,rdcring kno 
worden betwist hetzij door den schuldenaar, hetzij 
door de schuldcischcrs. 

Vooraleer tol de stemming worde ovcrgcuuun, ,.al 
de aungcwezcu rechter lezing houden vun het. arti­ 
kcl 10. 

Art. 10. 

De hypothecaire of hevoorrcchtc schuhlcisrhcrs uf 
welke panden bezll len , zullen maar clan. \ï1or hunne 
schuldvorderingen, bcruudshurcndc slciu lwhhe11 i11 
de verrichti ngcn betrek kcli] k hel uccoord, ind ion zij 
verzaken uan hun ne lt~· pol heken, ,·1iorn•chk11 ni' 
panden. 

De stemming hij hel accooril sleept uit , olh: rPclil 
deze verzaking na zich; deze zal zonder uilwerk scl 
blijven indien het uccoord niet aanvaard wortll . 

Deze schuldeischcrs zullen echter hij hel accm>1'd 
mogen stemmen, mils enkel aan hunne voorrechten. 
hypotheken of panden le verzaken voor ccne hoeveel­ 
heicl hunner schuldvorderingen ten mi nst« g-dijk­ 
staande met de helft; in dit geval, zullen d,•~.1· schuld­ 
vorderingen slechts voor deze hoeveelheid g-rrck,•rHI 
worden in de verrichting-en hcl rt-kkcl ijk II<'l nccoord . 

Art. ll. 

De aangewezen rechter heeft de bevoegdheid om 
de beraadslaging der schuldeischcrs fr~ verltmgc11: hij 
zal ;;;c ook mogen uitstellen rlerwijze dal l,i.i plants 
hebbe, lcn laatste, binnen de vijft ien dag-,·n le reke­ 
nen van den datum der uitstelling. J[eldi11µ- duarvuu 
zal in hel proces-verbaal gT.rnaakl worden. 111 /.rcval 
n111 uitstel, zullen de sclHÏldcischcr:- op n iru w hijecn 
worden geroepen, zooals in de nrf ikelcn 5 en 8 gczl·gcl 
j 

Art. 12. 

Hel proces-verbaal der vergadering. waarin dP 
bersadslaging' plaats heeft, zal vermelden 

1 ° De lijst der schuldeischers verschijnende bij 
oproeping of uit eigene bcweging, met aanduiding 
van het. bedrag en nm den nard hunner schuldvor- 
deringen; · · 

2° De geschilhm welke opgeworpen zijn gewor­ 
den, namelijk wat de wezenlijkheid <•11 l11)l bedrag 
der sch uld votxloringcn betreft: 

3° De definitieve voorstellen van den schuldcnuar: 
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Seront admis ;1 l'uin• leurs déclurul ious, ceux mêmes 
qui se prétendraient créanciers cl qui n'auraient pas 
Hr convoqués. 'l'out« décluration de créance pourra 
1\h"t! eoutesté« soit par Ic débiteur. soit par les 
1·r,;a nciers. 

A vunt qu'Il soit procéd~ au mit-, Ic j ug-<· clél1~g-11é 
,tonnera lecture de l'article 10. 

;\rl. 10. 

L1•s <'n'i1neil'rs hypothécaires ou privilégiés ou 
nantis cl,~ g-ages n'auront voix délihérafivc clans les 
opérations relatives au concordat, pour leurs 
créances, fJll1~ sils rnnonor-n! ;'1 leurs hypothèques. 
privili·~•~s 011 gag••~- 

Le vote au concordat emporte d<> plein droit celle 
rcnoncin I ion; celle-ei demeu rora sans effet si le con­ 
corrlat n'est pas admis. 

Les créanciers pourront toutefois voler a11 concor­ 
dai, r-11 ne rcnonçnnl i'1 leurs priv ilèges. hypothèques 
ou gage!' que pour une q11olilé de leurs créances équi­ 
vnlcnle a11 moins ,\ la rnoil ió: dans cc cas, ces 
créances ne seront <:OlllJ>l«'c!; que pour cette quotité 
dans les op{·r:ilions relatives au concordat. 

Art. 11 . 

Le j11g-e délég-11é aura la Iaculté de proro1:rer la déli­ 
lifral ion clc;; créanciers: il pourra aussi l'ajourner de 
manière qu'elle ail lieu, .111 plus lard, dans la quin­ 
zaine ù partir du jour tic l'ajournement. Jlention en 
sera rait<' au procès-v erbal. En cas d 'ajournement, les 
n11a11C"i<'r:< seront ro1l\oqrn\; :, nouveau, ainsi qu'il 
c·sl dil ,lil\ arlil'IP:< 5 el 8. 

. .\ri. 12. 

l.r- proci•:;-\"crl,.d de l'asst-rnhlén clans laquelle (1111·a 
li1·11 la rlélil,frnli011 nunl.ionncra : 

I" La lisl1: des crénnciers comparaissant sur convo­ 
rnl iou ou spontunémcn l, avec l'Indicntion du mon­ 
tant c-1 de la nature de lr-urs créanccs ; 

2'' Le;; 1·011lc~lalio11'.S q11i uuront Né soulevées, 
11ol;111111H·11I r11 <'t' qu i 1•111w1•m1· la rr;nlilö cl Ic montant 
.Ic:-: créunces ; 

3" l.cs prnpl)sition$ définitives d11 débiteur; 

Tek•t van de wet aame11ge110hakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Commissie werd gewijzigd, 

\Yordm1 toegelaten om hun uanglltcn te doen, zelfs 
zij clic zouden beweren schuldcischcrs ic zijn en niet 
werden opgeroepen. Elke aangif Ie van schuld vorde­ 
ring- kan worden betwist hetzij door den schuldenaar, 
hetzij door de schulrleischers. 

Vooraleer lot de sll'mrning wordt ovcrg-cg-aau, gedl 
cl,~ ruchlcr-vornm issai-is lezing van artikel 10. 

Ar]. 10. 

De li ypotheck- of pand houdende eu hr voorrt-ch In 
schuklcischers zijn, wegens hun schuldvorderingen, 
van de stemming over het akkoord uiLgrsloten, 
tenzij zij van hun hypothock , pand of vonrrr-cht 
afstand doen. 

De stemming over hel akkoord brengt van 
wegc dezen afstand mede; deze blijft zonder 
indien het akkoord niet wordt aangenomen. 

rechts­ 
rrcvola n o 

Deze schuldcischers mogen, even wel, over hel 
akkoord stcrnmcn , indien r.ij afstand doen van hun 
voorrech l, hypo! heek of pand voor een gedeelte van 
hun schuldvorderingen Len minste gelijk aan fk 
helft; in dil gevnl, worden deze schuldvordei-ingr-n 
slechts voor dit gedeelte rnedegerekend in de ver­ 
richtingen over het akkoord. 

Art. 11. 

De rochter-cornmissaris kan de ruadpleglng van de' 
schuldeischers verlengen; hij kan ze nok uitstellen 
zoodat zi] plaats heeft, uiterlijk binnen vijftien dagen 
te rekenen van den dutuni va n het. uilal cl. Hiervan 
wordt mdding gemaakt. in hel. proces-verbaal. ln 
p.-cval van uitstel, worden de schuldcischcrs opnieuw 
opgeroepen, zooals in de artikelen 5 en 8 wordt 
bepaald. 

Art. 12. 

Hel proccs-vcrbaul der \·erg-adcring, wunriu de 
raadpleging plaats heeft, vermeldt : 

1 ° De lijst dei· schuldeischers die bi] oproeping- of 
uil eigen beweging verschijnen, mei aanduiding van 
hel bedrag en van den aard van hun schulrlvorde­ 
ringen: 
2° De geschillen clic worden opgeworpen, namo­ 

lij k wal. het. bestaa n en hel hcdrng- van rlc scln rld vnr- 
deringcn betreft: · 
3" Ile bepaalde voorstellen vau den schuldenaar: 
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4" Le résultat du vote sur ces propositions el I'uc­ 
cornpllsscmcut dl' la formalité prescrite par le S 4 
der l'article 9; 

5° Le joui· auquel Ic juge délégué fera son rapport 
au tribunal et où le tribunal sera appelé à statuer sur 
les contestations el sur l'homologation. Ce procès­ 
verbal sera, i1 peine de nullité, signé séance tenante. 

Les pièces produites tant par le débiteur que par 
les créanciers y seront annexées. 

Art. 13. 
Le procès-verbal de l'assemblée des créanciers, 

dressé en exécution de l'article 12 et les pièces y 
annexées, seront immédiatement déposés au greffe 
du tribunal de commerce, à 1 "inspection des i nté­ 
ressés. 

Art. 14. 

Pendant la huitaine qui suil ln même assemblée, 
toute créance pourra être produite an greffe avec Jes 
pièces à l'appui, par les créanciers mentionnés sur la 
liste remise par le déhileur au tribunal, conformé­ 
ment à I'article 3. 

Les créanciers ne figurant pas sur la prédite liste 
et qui ne se seront pas présentés volontairement. :i 
l'assemblée pourront également produire an greffe 
toute créance, lorsqu'Il y aura i, l'appui titre authen­ 
l iquc on privé. 

Les pièces j 11slificali Yes seront. jointes au dossier. 

La production d'une créance nouvelle sera accom­ 
pngnre cle l'acceptntion 011 du refus du concordai. 

Wet van 29 Juni 1887, 
(llckeudg!!lllaalil door dt! verzumeling der wetten vau JSS7.) 

4° De uitslag der stemming over deze voorstellen 
en de vervulling dei· Iormallleil voorgeschreven bij 
de 4•· S vau artikel 9; 

5° Den dag waarop de aangewezen rechter zi,i11 
verslag non de rechtbank zal voordragen, en waarop 
de rechtbank geroepen zal wezen uitspraak te doen 
over de betwistingen en over de bcvestig ing. Dil 
proces-verhaal zal, op straf vau nietigheid, slaande 
de zitting moeten onderteekend worden, 

De stukken ingediend zoowel door den schulde­ 
naar als door de schuldelschers zullen cr aan g·ehechl 
worden. · 

Arl. 13. 

Het proces-verbanl der veruaderlnu van schuld- " ::, 
eischers, opgemaakt in uitvoering van artikel 12 en 
de eraan gehechte stukken, zullen onmiddellijk op 
de griffie der rechtbank van koophandel, Ler inzage 
van de belanghebbenden, nedergelegd worden. 

Art. 14. 

Gedurende de acht dagen volgende op dezelfde 
vergadering, zal alle schuldvordering- met de bewijs­ 
stukken ter griffie kunnen ingediend worden, door 
de schuldeischers vermeld in de lijst door den schul­ 
denaar aan de rechtbank overgelegd, overeenkomstig 
artikel 3. 

De schuldeischers, welke niet op gezegde lijst zijn 
geplaatst en welke zich niet vrijwillig op de vergn­ 
dering aangemeld hebben, zullen insgelijks ter grif­ 
fie alle schuldvordering kunnen indienen, wanneer 
er lot. staving een geloofwnnrdigc of onderhnndsche 
lite! bijgevoegd is. 

De bewijsstukken zullen hij den zuakbondel 
µ-twoegd worden. 

De indiening van eene nieuwe schuldvordering znl 
vergezeld gaan van de aanvaarding of von de weigc­ 
ring van het accoord. 
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Texte de la lol ooordonn6e 
avec les dieposltlone nouvelln du projet du Sénat 

amendé par ·,a CommiMlon. 

4" Le résultat du vote sur ces propositions cl l'uc­ 
complisscmn I de la formalité prescrite par le S 4 
de l'article 9; 

5° Le jour auquel le juge délégué rera son rapport 
au tribunal el 01.1 le tribunal sera appelé à statuer sm· 
les contestations et SIII' l'homologation. Cc procès­ 
verbal sera, tt peine de nullité, signé séance tenante. 

Les pièces prod ui tes tant pnr Ic déhileur que p;:u• 
les créanciers y seront annexées. 

Art. 13_ 

Le procès-verbal de l'assemblée des créanciers, 
cl rossé en exécution de l'article 12 et les pièces y 
annexées, seront immédiatement déposés au grelfe 
du tribunal de commerce, à l'inspection des inlé­ 
rossés. 

Art. 14:. 

Pendant la huitaine qui suit la même assemblée, 
toute créance poul'ra être produite au grcrre avec les 
pièces à l'appui, par les créanciers mentionnés sur ln 
liste remise par le débiteur nu tribunal, conformé­ 
ment à l'article 3. 

Les créanciers ne figurant pas sur la prédite liste 
et qui ne se seront pas présentés volontairement tl 
l'assemblée pourront également produire nu greffe 
toute créance, lorsqu'il y aura à l'appui titre authen­ 
tique ou privé. 

Les pinces justificatives seront jointes au dossier. 

La production d'une créance nouvelle sera accom­ 
pagnée de l'acceptation ou du refus du concordat. 

Tekst van de wet &amengeschakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Commissie werd gewjjilgd. 

4• Dm1 uitslag der stemming over deze voorstellen 
en de vervulling van den rechtsvorm voorgeschreven 
hij artikel 9, S 4; 

5° Den dag waarop de rechter-commissaris verslag 
doet aan de rechtbank, en waarop de rechtbank wordt 
geroepen om uitspraak Ic doen over de geschillen 
en over de homologatie, Dit proces-verbaal wordt, op 
straîle van nietigheid, staande de vergadering. onder­ 
teekend. 

De stukken, overgelegd zoowel door den sch uldc­ 
naar nis door de schuldcischers, worden cr a:111 locgc­ 
voogd. 

S'il n'est pas tenu d'assemblée, le créancier qui ne 
f ujure pos sin· la liste ties créanciers 'Visés à l'ali­ 
néa .l, pourr« voter cw ureff e ainsi qu'il est dit au.-v 
alinéas 2 et 3. 

Ce vote devra êire émis ,ui plus tard à la date 
[usée par le .fnr,ement retuùi conformément ù l'nrti­ 
cle 8, alinéa. .5. 

Art. l41Jis. 

8'il n')' a pos d'a.m•.,n/Jlée le ]u(Je délégué dr,!sser<1 
un r1·nr.,>x-11el'lwl ennsiaion; l'w:r.omplissement dr.s 

Art. 13. 
Hel proces-verbaal van de vergadering der schuld­ 

eischcrs, opgemaakt in uitvoering van artikel 12 on 
de cr aan toegevoegde stukken, worden onmirhlcllljl, 
nedergelegd Ict· griffie van de rechtbank n111 1-.nop­ 
handel, Ier inzage van clc belanghebbenden. 

Gedurende acht dogen clic volgen op dezelfde ver­ 
gadering, kan elke schuklvorrlorjng mei rie bewijs­ 
stukken ter grifflc worden overgelegd door de 
schuldcischers vermeld op de lijs! door den schuldc­ 
naar aan de rechtbank overgemaakt, ovcrernknrust ip 
artikel 3. 

De schukleischers, die niet voorkomen op vermelde 
Iijst en die zich nicl nijwillig- op de n:l'garlcring 
hebben aangemeld, kunnen insgelijks Ier griffie 
elke schuldvordering overleggen, wanneer ze wordt 
gestaafd door een aulhcntickcn of ondcrhnndschen 
titel. 

De bewijsstukken worden locgcvocg-<I aan hel 
dossier. 

De indiening van een nieuwe schuldvnrrlr-ring gaaf 
vergezeld van de aanvaarding of Yan de weigering 
van het akkoord. 

Wordt er r,ecn vc1·underinr1 aclwuden, den. kan 
de schuliieiscb er die niet op de in de eerste alinN1 
vermelde lijst voorkomt, in de ariffic zijn stem uii­ 
bretujen, zooals usortü oezeod in de alinea's 2 en 3. 

Deze siemminq moet uiorâen. llitoelmwht uiierii] !.: 
op den det(/ t1e.stelcl door hel nonnis, yr.1.veren 01,r,1·1•r.n­ 
lmmstia tiriikel. 8, alinea 5. 

Ar}. l4bis. 

Wordt e,· qeen ve,·r,odel'ino oeho1ulen, dan mrrnkl 
de rfdlkt·-rnmmi.<t.':/(ft-is <'<'n pl'oces-V('l'fillol op, waar- 
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Art. 16. 

Au jour fixé, en conformité de l'article 12, n° 5, le 
juge délégué fera son rapport, en audience publique 
du tribunal; les créanciers et le débiteur ou leurs 
fondés de pouvoirs pourront être entendus el le tri­ 
bunal statuera ensuite, par un seul et même juge­ 
ment, sur les contestations et sur l'homologation. 

Art. 16. 

La décision <lu tribunal, en ce qui concerne les 
créances contestées, ne portera pas sur le fond de la 
contestation, mais uniquement sur l'admission des 
créanciers contestés pour la totalité ou pour partie de 
leurs créances dans les délibérations pour la forma­ 
Lion · du concordat. 

Art. 17. 

En cas d'inobservation des dispositions ci-dessus 
prescrites, ou lorsque des motifs tirés soit de l'intérêt 
public, soit de l'intérêt des créanciers, paraîtraient 
de nature à empêcher le concordat préventif, le tri­ 
bunal en refusera l'homologation. 

Art. 18. 

Si, pendant le cours de I'Instruction de la demande 
en concordat, le tribunal acquiert fa conviction que 
le débiteur n'est pas malheureux et de bonne foi, il 
pourra, à toute époque, le déclarer en état de faillite. 

Art. 19. 

Le jugement qui aura statué sur l'homologation du 
concordat sera, à la diligence du juge délégué, et 

Wet van 29 .luni 1187. 
(Bekendgemuakt 1loor de verzameling der wenen van 1887.) 

Art. 15. 

Op den dag overeenkomstig artikel 12, n• fi, 
bepaald, zal Je aungcwezeu rechter zijn rnrslag- in 
open bare zitting der rechtbank voordragen: de 
schuldeischers en de schuldenaar of hunne gevol­ 
machtigden mogen gehoord worden en <le rechtbank 
zal vervolgens, bij een enkel en zelfde vonnis, uil­ 
spraak doen over de betwistingen en de bevestiging. 

Art. 16. 
D1.; beslissing der rechtbank, wal de hel wislo 

schuldvorderingen betreft, zal niet slaan op den 
grond van het geschil, maar enkel op de aanvaarding 
der schuldeischers betwist voor het geheel of voor 

: een gedeelte hunner schuldvorderingen in de beraad­ 
. slaglngen tol <le opmaking van hel accoord. 

Art. 17. 

In geval van veronachtzaming van de hierboven 
voorgeschreven bepalingen, of wanneer redenen 
gegrond hetzij op het openbaar belang, hetzij op het 
belang der schuldeischers, van aard zonden schijnen 
om het voorkomend accoord te beletten, zal de recht­ 
bank rie bevestiging ervan weigeren. 

Art. 18. 

Indien, in den loop van hel onderzoek der :-1.111- 

vraag tot accoord, de rechtbank de overtuiging ver­ 
krijgt dat de schuldenaar niet ongelukkig is en niet 
ter goeder trouw handelt, zal zij hem, ten allen tijde, 
in staat van failliet kunnen verklaren. 

Art. 19. 

Het vonnis welk over de bevestiging van het 
accoord uitspraak zal hebben gedaan, ter benaarsti- 
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Texte de la loi coordonnée 
avec les dispositions nouvelles du projet du Sénat 

amendé par la Dommlsslon. 

Tekst van de wet samenge1Chakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Commissie werd gewlj.:lgd, 

form.alités en vue du. vot~, les conditions dans les­ 
quelles celui-ci a eu lieu, le résultai du vote, les con­ 
testations qui ont pa se produire, Le juoe fixera le 
jour auquel le tribunal sera appelé à statuer sur les 
contestations et sur l'homologation. 

Ce rapport sera a,rnsiléit dlposé au greffe à l'inspec­ 
tion des intéressés . 

Art. 15. 

Au jour fixé, en conformité de l'article 12, n° 5, le 
.i uge délégué fera son rapport en aud ie nec puhliq uc 
du trlbunal; les créanciers cl le débiteur ou leurs 
fondés de pouvoirs pourront êl.re entendus el le tri­ 
hunal statuera ensuite, ,par un seul cl même j11gc­ 
mcnl, sur les contestations et sur l'homologation. 

i\rL. 16. 

La déclsion du uibunul, en co qul concerne les 
créances contestées, ne portera ,pas sur le fond de la 
contestation, mais uniquement sut· l'admission des 
créanciers contestés pour la totalité ou pour partie de 
leurs créances dans les délibérations pour la forma­ 
lion du concordat. 

Art. 17. · 

En cas d'inobservation des dispositions ci-dessus 
prescrites, ou lorsque des motifs tirés soit de l'intérêt 
public, soit de l'intérêt des créanciers, paraîtraient 
de nature il empêcher Ic concordat préventif', le tri­ 
bunal en ref' usera l'homologation. 

Art. 18. 

A parti» du premier rapport fait par le juge­ 
délégué en exécution de l'article 5bis et jusqu'à 
l'homolouation, le tribunal, s'il acquiert. la convic­ 
tion que le débiteur n'est pas malheureux et <le 
bonne foi peut, à toute époque, le déclarer en état 
de faillite. 

En cas de faillite décuuée soft en suite du re] et 
de la demande de concordai pa,· application de l'arti­ 
cle 5bis ou de l'article 5te1·, soit en »eriii de l'alinéa 
précédent, la date de la cessation des paiements 
pourra, éventuellement, être reportée à six mois 
avant le dépôt de la requête. 

Art. 19. 

Le jugement qui aura statué sur l'homologation du 
concordat sera, ù ln diligence du juge délégué, et 

bij de ven,ulling wordt vastgesteld van de rechts­ 
vormen voor de sleinmuiç, de voo,waarden waarin 
deze heeft plaats gehad, de uitslagen der stemming, 
de qeschiüen die zich mochten hebben »oorqe­ 
doan, De rechter bepaalt op welken dllg de reciübiuik 
zal moeten uitspraak doen over de geschillen en 
over de homologatie. 

Dit verslag wordt dadeii] /, ter grif fie neclergelegd, 
ter inzage -van het belanghebbenden. 

Art. 15. 
Op den dag gesteld overeenkomstig urtikcl 12, 

JL
1
• 5, brengt de rcclucr-conuuissaris verslag uil. i11 

openbare tercchtxlttiug van de rechtbank; de schuld­ 
cischers en de schuldenaar of hun gemachtigden 
kunnen worden gehoord en de rechtbank doel VPr­ 

volgens uitspraak, hij een en hetzelfde vonnis, over 
de geschillen en de homologatie. 

Art. 16. 
De bcslisslng der rechtbuuk , wat <le butwisle 

schuldvorderingen betreft, strekt zich niet uit over 
den grond van heL geschil, muur alleen over de 

. toelating van de betwiste schuldeischers, voor hel 
geheel of voor een gedeelte hunner schuldvordcrln­ 
gen, Lot de raadpleging omtrent de inrichting van 
het akkoord. 

Art. 17. 

Ingeval de hierboven voorgeschreven bepalingen 
niet worden nageleefd, of wanneer redenen sprui­ 
tende uil. hel openbaar belang of uit het belang der 
schuldcischers, van dien aard schijnen dut zij het 
gcrechtclij k akkoord verhinderen, weigert de rccli t­ 
bank de homologatie cr van. 

Art. 18. 

Te re/renen van het eerste vaslau opr,emaalct door 
den. rechter-commissaris in uüvoeritu; van arti­ 
kel 5bis en tot de nomotoçcue, kan. de rechlbtuüc, 
indien zij tot de overtuiging komt dat de sch uldenaar 
niet ongelukkig en te goeder trouw is, hem le allen 
tijde in slaat van faillissement verklaren. 
ln geval van jaillietvel'lr.larino îngevolae de ·va­ 

werping van het verzoek om akkoord, biJ ioepussinç; 
van ortike; 5bis of van artikel Ster, of krcchiens de 
»oriçe alinea, kan de clatiun van siokuu; der. beta­ 
lingen, in voorkomend geval, worden ·vervroe(Jd tot 
zes maanden vóór het indienen van het verzoek. 

Art. 19. 

Het vonnis dat over de homologatie van het. 
akkoord uitspraak doet wordt, Len verzoeke van 
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rlaus les trois jours de sa date, affiché dans l'auditoire 
du tribunal de eomruerce cl publié par extrait. dans 
les journaux indiqués à l'article 5. 

Ar], 20. 

Cc jugement ne sera pas susceptible d'opposition, 
sauf de la part <les créanciers qui n'auraient pas été 
convoqués, qui ne se seraient pas présentés volontai­ 
rement !1 l'assemblée des créanciers ou qui n'auraient 
pas fait usage du droit inscrit t1 l'article 14. 

1 

Cette opposition, qui ne sera pas suspensive de 1 
l'exécution, sera motivée cl devra être signifiée au 
débiteur, dans la huitaine, ;1 partir du jour de la 
publication dans les journaux, avec assignation à 
comparaître devant Ic tribunal de commerce. Le délai 
pour comparaître ne devra être que d'un jour franc: 
Ic tribunal statuera toutes affaires cessantes. 

Wet van 29 ,uni 1887. 
(Bekendgemaakt door de verzameling der wetten van 188?.J 

Le jugement d'homologntlon ne pourra êlre rap­ 
porté que si Ic Irihuual constate la mauvaise foi du 
débiteur. 

Art. 21.. 

Appel pourra être interjeté 1mr Ic débiteur et par 
les créanciers qui n'auront pas élé convoqués, ou qui 
auront volé contre l'adoption du concordat, ou dont 
les créances auront été rejetées en tout ou eu partie. 

ging van den aangewezen rechter, en binnen de drie 
dagen na de dagteeken ingvnn het accoord , zal in de 
gehoorzaal der rechtbank van koophandel aange­ 
plakt en bij uittreksel bekend gemaakt worden in de 
nieuwsbladen aangeduid in het artikel 5. 

Art. 20. 
Dit vonnis zal niet vatbaar wezen voor verzet, 

behoudens vanwege de schuldeischcrs die niet opge­ 
roepen zijn geworden, die zich niet vrijwillig tel' 
vergadering der schuldeischers aangemeld of clic 
geen gebruik hebben gemaakt van het recht opge­ 
noemd in het artikel 14. 

L'appel ne sera pas suspensif. 
Le délai d'appel est de huit jours; il prendra cours, 

à l'égard des créanciers, à compter des publications 
prescrites par l'article 19, et, .'1 l'égard du débiteur, 
;1 partir de Ja prononciation du jugemenl. 

L'appel sera formé par déclaration, au greffe du 
tribunal de commerce, inscrite dans un registre spé­ 
cial; copie de celle déclaration, certifiée par le grcï­ 
Iicr, sera par celui-ri envoyée, avec tout le dossier, 
dans les quarnnlo-huil heures, nu greffe de la cour 
d'appel. 

L'appel interjeté par les créanciers sera, en outre, 
signifié nu débiteur, avec assignation È1 comparaître 
devant ln cour d'appel, dans un délai qui ne devra 
être que de quatre jours francs. 

Dit verzet, welk de uitvoering niet vermogen zal 
op te schorsen, moet met redens bekleed en uan den 
schuldenaar beteekend worden, binnen de acht 
dagen, Le rekenen van den dag der bekendmaking 
in de nieuwsbladen, met dagvaarding om voor de 
rechtbank van koophandel te verschijnen. De ter­ 
mijn om te verschijnen zal maar van cencn vollen 
dag moeten wezen; de rechtbank zal, alle zaken sla­ 
kende, uitspraak doen. 

Het vonnis van bevestiging mag niet ingetrokken 
worden dan indien de rechtbank de slcchlc trouw 
van den schuldenaar bestatigt. 

Arl.. 21. 

Er kan beroep worden opgeworpen door den schul­ 
denaar en door de schuldeischcrs die niet. opgeroepen 
werden, of die tegen de aanneming van het accoord 
gestemd hebben, of wier schuldvorderingen geheel 
of gedeeltelijk verworpen zijn geworden. 

Het beroep zal niet opschorsend zijn. 
De termijn van beroep is van acht dagen; hij zal, 

ten opzichte van de schuldeischers, ingaan te reke­ 
nen van de bekendmakingen voorgeschreven bij 
artikel 19, en, ten opzichte van den schuldenaar, te 
rekenen van de uitspraak van het vonnis. 

Het beroep zal aangelegd worden bij verklaring, 
Ier griffie van de rechtbank van koophandel, inge­ 
schreven in een daartoe bestemd register; kopij van 
deze verklaring, door den griffier bewaarheid, :-:a 1 
dool' dezen, met geheel den procesbondel, binnen de 
acht en veertig uren, naar de griffie van he] hot van 
beroep gezonden worden. 

Hel door de sch uldenaars opgeworpen beroep zal, 
daarenboven, den schuldenaar beteekcnd worden 
met dagvaarding om, binnen eenen termijn die maar 
van vier volle dagen moet wezen, voor het hof van 
beroep k verschijnen." 
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dun:, Jes trois jours d1.' sa date, affiché rluns l'auditoire 
du tribunal <le commet-cc cl publié par extrait dans 
les journaux indiqués 11 l'article 5. 

Ml. 20. 
Ct! jugement ne sera pas susceptible d'opposition, 

sauf de la pari iles créanciers qui n'auraient pas été 
convoqués, <tui 11c se seraient pas présentés volonlai­ 
rcment i1 l'assemblée des créanciers ou qui n'auraient 
pas fait usage du droit inscrit ;1 l'article 14. 

Celte opposition, qui ne sera pas suspensive de 
.I'exécution, seru ruotivéc cl tien-a èlrc sig nifiéc au 
débiteur, dans la huitaine, t, partir du jour de la 
publication dans les journaux, avec assignation i, 
comparaitre devant Ic tribunal de commerce. Le 
délai pour comparaitre ne den-a êlrc que d'un jour 
l'rnnc; Ic tribunal stulucra toutes affaires ressautes. 

Le jugement dhomologution ne pourra être rap­ 
porté que ~i le Irihnnu] conslnte la mauvaisu foi (h1 
déhituur, 

Art. 21. 

Appel pourra èlre interjeté par Ic débiteur el var 
les créanciers qui n'auront pas été convoqués, ou qui 
auront. voté contre l'adoption du concordat, ou dont 
les créances auront été rejetées en tout 011 en partie. 

L'appel 11c sera pas suspensif', 
Le délai d'appel csl de huil Jours; il prendra cours, 

i1 I'égard des créanciers, il compter des publicul iuns 
prescrites p.ir l'article 19, et, .'i r c;ganl du rléhilcur, 
;'i partir de ln prononcintion du jugement. 

Les disposition» de îolinéa t de Forlic!c 5qui11- 
quics M111i applicoli/e:, ,) r:cllc coie <le rccour~. 

L'appel interjeté par b, créanciers sera .. en outre, 
signifié nu débiteur, avec assignation ù comparaître 
devant la cour <l'appel, dans un dMai qui ne devra 
être que de quatre jours francs. 

Tekst van de wet eamengesohakeld 
met de nieuwe l:Jepallngen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Commissie werd gewijzigd. 

den rechh-r-commissaris , en binnen drie dagen na 
de dugtcekcniug van het akkoord, in de gehoorzaal 
der rechtbank van koophandel aangeplakt en bij uit­ 
treksel bekendgemaakt in de bij artikel 5 uangewe­ 
zen nieuwsbladen. 

Art. 20. 

DH vonnis is niet vutbaar voor verzet, behoudens 
vanwege de schuldeischers clic niet werden opge­ 
roepen, die niet vrijwillig op de vergadering van de 
schuldcischcrs xijn verschenen of die geen gehrnik 
hebben gemaakt van het recht bepaald l>i.i nrl ik el 14. 

Dit verzet, dat de tenuitvoerlegging nid schorsj , is 
met rerlencu omkleed e11 moel aan den schulrlruuuu' 
worden hetcekcud, binnen ach l dngcn, Ic rekenen 
vau den dag der bekendmaking in de nicuwshladon , 
met dagvaarding om vóór de rechtbank van koop­ 
hanrlel Ic verschijnen. De termijn om Ic vcrsch ijucu 
moel slechts één vrije dug zijn; de rcchtbnnl, d,wl 
uitspraak, met staking van alle andere zaken. 

Het von nis ,·,111 homologatie kan slechts worden 
lugclrokkcn indien de kwade trouw vau d('.11 schul­ 
dcnaar voor <Ic rechtbank blijkt. 

Arl, 21. 

Beroep kan worden ingesteld door den· sch uldc­ 
naar en door de schuldcischcrs dien id werden opge­ 
roepen, of die legen de aanneming van hel akkoord 
hebben gestemd, of wier schuldvorderingen gclwcl 
or ten deelc werden ycrworpcn. 

Het beroep heeft geen schorsende krach l. 
De termijn van beroep bedraagt acht dagen; h ij 

begint te loopcn , ten aanzien vnn de schuldcischcrs, 
te rekenen van de bekendmaking-en voortrt-sch ruvun 
bij artikel 19, en, ten uunzicn nm den schuldcnaar, 
le rekenen vau de uilsprnnk ,,m hel vonnis. 

ne bepcluujen. van artikel 5q11inq11ie", alinea !, 
zijn. locpasselijf. op dil rech/.~middel. 

Het beroep door de schuldcischcrs ingesteld, wordl 
daarenboven aan den schulrlcnuar beteckend, mei. 
dagvaarding om vóór hel. hof van beroep le verschij­ 
nen, binnen een termijn die slechts vier vrije dagen 
moet heel rngen. 



62 CHAMBRE DES REPR~SENTANTS [ .N• U9. J Session de 1939-1940. 

Lol du !9 Juin 1887. 

L'affaire sera fixée /1 l'une des plus prochaines 
audiences de la cour; celle-ci statuera toutes affaires 
cessantes; le ministère public sera entendu. 

Tous créanciers ayant fait valoir leurs droits devant 
le tribunal de commerce pourront intervenir; l'inter­ 
vention se fera pal' simple requête, signifiée à l'avoué 
de l'appelant; elle ne pourra retarder les débats. 

L'arrêt de Ia cour d'appel sera affiché et publié 
conformément aux prescriptions de l'article 19. 

Art. 22. 
Les arrêts qui auront statué sur l'homologation du 

concordat pourront être déférés à la cour de cassation. 

Le pourvoi devra être formé dans les huit jours i, 
partir de l'affiche et de la publication, clans les jour­ 
nunx, de l'arrêt de la cour d'appel. 

Art. 23. 
L'homologation du concordat Ic rendra obligatoire 

pour tous les créanciers; il ne s'applique qu'aux eoga­ 
gemcnls contractés antérieurement à son obtention. 
Lorsqu'il y aura des créances contestées, il sera pro­ 
cérlé, pour l'application des stipulations concordu-. 
taircs, comme il est rlit 11 l'article 562 de la loi du 
18 avril 1851. 

Le concordat préventif ne profile point aux corlébi­ 
Ieurs, ni aux cautions qui ont renoncé au hénéîirc 
de discussion. Il est sans effet relativement : 

l" Aux impôts cl autres charges publiques. ainsi 
q11'i111X conl eihul ious pour les digues el. polders; 

2° Aux créances garanties par des privilèges, hypo­ 
thèques ou nan Lissemcnts; 
3• Aux créances dues it titre d'aliments, 

Art. 24. 
En cas de coucordat par abandon d'actif', le!-' créan­ 

ciers devront désigner, dans le concordat, une ou 
plusieurs personnes chargées de réaliser l'avoir du 
débiteur sous la survnillancr, du juge délégué. Celui-ci 
détermincrn le modo cl les «onditions de la vente des 

Wet van 19 ,lunl 1887. 
(Bekendgemaakt door de verzamellng der wetten van 1887.) 

De zaak za] op eene der naaste zittingen van het 
hof gesteld worden; hetzelve zal uitspraak doen alle 
zaken stakende; het openbaar ministerie zal worden 
gehoord. 

Alle schuldeischers, welke hunne rechten voor de 
rechtbank van koophandel hebben doen gelden, zul­ 
len mogen tusschentreden; de tusschcntreding zal 
geschieden bij enkel verzoekschriû, aan den pleit­ 
verzorger van den beroeper beteekend: hel zal <le 
verhandelingen niet mogen vertragen. 

Het arrest van het hor van beroep zal aangeplakt 
e11 bekend gemaakt worden overeenkomstig de voor­ 
schriften van artikel 19. 

Art. 22. 
De arresten, welke uitspraak hebben gedaan over 

de bevestiging van het accoord, zullen aan het hof 
Yan verbreking kunnen onderworpen worden. 

De voorziening zal moeten ingeleid worden bin­ 
nen de acht dagen te rekenen van de aanplakking 
en van de bekendmaking van het arrest van het hof 
van beroep in de nieuwsbladen, 

Art. 23. 
De bevestiging nm het accoord maakt dil. ver­ 

plichtend voor al de schuldeischers: het is enkel toc­ 
passelijk op de verhintcnissen vóór de verkrijging 
ervan aangegaan. ·wnnneer cr betwiste schuldvordc­ 
ringen beslaan, 1.,11 cr, voor de toepassing van de 
uccoord bepalingen, worden gehandeld zoonls in hel. 
artikel 562 der wet van 18 1\pril 1851 is g-czcgd. 

Hel. voorkomend nccoord haal niet aan de mede­ 
schuldenaars, noch, aan de borg-en die vau hel voor­ 
deel van uitwinning afgezien hebben. Het is zonder 
uitwerksel met hdrckking lot : 

1 ° De zettingen en andere openbare lasten, als­ 
mede tot de bijdragen voor de dijken en polders: 
2Q De schuldvorderingen ge·waarhorgd door voor­ 

rechten, hypotheken of pandgevingen; 
3° De invorderingen van hctgene verschuldigd is 

voor kostgeld. 

Art. 24. 

ln geval van accoord door afstand van actief', moe­ 
ten de schuldeischers, in het accoord, eenen of ver­ 
scheidene personen aanwijzen gelast om het bezit 
van den schuldenaar, onder toezicht von den aange­ 
wezen rechter, Lol zcldr Ic maken. Deze zal de wijze 
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L'affaire sera fixée à l'une des plus prochaines 
audiences de la cour; celle-ci statuera toutes affaires 
cessantes; le ministère public sera entendu. 

Tous créanciers ayant fait valoir leurs droits devant 
le tribunal de commerce pourront intervenir; l'inter­ 
vention se fera par simple requête, signifiée ù l'avoué 
de. l'appelant: elle ne pourra retarder les débats. 

L'arrêt de la cour d'appel sera affiché et publié 
conformément aux prescriptions de l'article 19. 

:\rl. 22. 
Les arrêts qui auront statué sut· l'homologation dit 

concordat pourront être déférés à la cout' de cassation. 

Le pourvoi devra être fonné dam; les huit Jours à 
partir de l'affiche el de lu publication, dans les jour­ 
naux, de l'arrêt. de !a cout· <l'appel. 

Art. 23. 
L'homologation du conoordat le rendra obligatoire 

pour tous les créanciers; il ne s'applique qu'aux cnga-, 
gcments contractés antértcurcrncnt ù son obtention. 
Lorsq u' i1 y aura des créances contestées, il scru pro­ 
cédé, pour l'application des stipulations concorda­ 
Iaires, comme il est dit ,'1 l'article 562 de la loi du 
18 avr il 1851. 

Le concordat ipréventif ne profite puinl aux codébi­ 
teurs, ui aux cautions qui out renoncé au bénéfice 
de discussion. li est suns effet rclutivcmcnt: 

]" Aux impôts el antres charges publiques, ainsi 
qu'HUX conlribul.ions pour Ins dig-11es cl polders; 
2° Aux créances garanties ·pul' des privili\t{es, lty.po­ 

thèques ou nan tissements: 
3° Aux. créances ducs ù Litre d'alimenls. 

Art. 24. 
En cas de concordai par abandon d'actif, tout juge­ 

inent d'homologation doit désiuner un ou plusieur« 
liquldaieurs, Dons les nuire» cas, il doit d11sir1ne1· 11.n 

uu piusieur« commissoires, 
Si les proposüion« cancordolaires soumises an tri- 

Tekst van do wet samengHC1hakeld 
met de nieuwe bepallngen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Oommlstie werd gewijzigd. 

De zaak wordt gesteld op een der naaste terecht­ 
ûttingen van het hof; het doet uitspraak, met 
slaking van alle andere zaken; het openbaar minis­ 
terie wordt gehoord. 

Alle schuldclschers, die hun rechten mor de recht­ 
buuk van koophandel hebben doen gelden, kunnen 
tusschenkomcn: de tusschenkomst geschiedt bij 
eenvoudig verzockschrjft, bctcekeud aan den pleit­ 
verzorger van den cischer in beroep; zij kan de 
behandeling Hiel vertragen. 

Hel. arrest mu het hof van beroep wordt aangeplakt 
eu bekendgemaakt, overeenkomstig het bepaalde bij 
artikel 19. 

:\ri. 22. 
De arresten, die uitspraak doen over de hornolo­ 

gutlc van hel akkoord, kunnen aan het hof van ver­ 
breking- worden onderworpen. 

De voorziening moet geschieden binnen acht dagen 
le rekenen van de aanplakking en vun de bekend­ 
making van het arrest vnn liet hof van beroep in de 
nlcuwshladen. 

•\rt. 23. 
De homologatie maakt het akkoord hindend voor 

al <le schuldeischers: het is slechts nm toepussing' op 
de verbintenissen aangegaan vóór dat het "erd locg1:­ 
sl aan. Wanneer cr betwiste schuldvorrlcrhrgen ûjn 
wordt, \"OOI' de loepussi ng va n de bedingen Ya11 hel 
akkoord, gehandeld zooals wordt hepuultl i11 arti­ 
lrnl 562 der wet van 18 April 1851. 

Ilet gerechtelijk akkoord komt uicl leu µ-uedc aan 
de mcdcschuldcnuurs, noch aan de borgen die afstand 
deden van het voorrecht van nilwinninjz. Ilet werkt 
niet met betrekking- tot : 

1 ° De bclnstingcn Pil andere openbare lasten, als­ 
rnctlc de dijk- en polderlasten; 
2° De schuldvorderingen gewaarborgd door voor­ 

recht, hypotheek of pandgeving; 
3° De sch uld vorderingen w1•µ-cJ1s uit keering tol 

onderhoud. 

Art. 24. 

In ueval van ahfword door hoedelafstand, moet 
elk vonnis van homologcrtie een of meer »ereiienaer« 
aanwijzen. ln de overioe ae·uallen, moet hef. een of 
mee,· commissarissen. uoruuijzen, 

f tullen. de aan de recht oanl: in verband met het 
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marchandises et effets mobiliers, sans devoir se con­ 
former aux dispositions de la loi du 20 mai 1846, sur 
la vente en délai! des marchandises neuves à cri 
public. 

A défaut, par les créanciers, d'avoir pourvu à ln 
nomination des liquidateurs, ceux-ci seront désignés 
par le tribunal de commerce, soit dans le jugement 
d'homologation, soit dans un jugement. postérieur 
rendu sur requête présentée par la partie la plus dili­ 
gente. 

Le choix des créanciers ou du tribunal pourra s'ar­ 
rêter sur le débiteur lui-même. 
Les honoraires des liquidateurs seront lnxós par le 

trihunnl : ils seront, ainsi que les déboursés, payables 
par privilège. 

Wet van 29 Juni 1887, 
(Bekendgemaakt door de verzameling der wetten van 1887.) 

en cle voorwaarden der verkooping van <le koopwaren 
en meubelen vaststellen, zonder zich te moeten gedra­ 
gen naar de bepalingen der wet van 20 Mei 1846, 
over de veiling van nieuwe koopwaren in het klein 
bji openbaren roep. 

Indien de schuldeischers nalaten in de aanstelling 
van de liquidateurs Le voorzien, zullen deze door de 
rechtbank van koophandel aangewezen worden, het­ 
zij in hel vonnis van bekruchtlging , hctzi] in ecu 
later vonnis gewezen op verzoek van de naarstigste 
partij. 

De kern; der schuldeisohcrs of der rechthnuk 
kan zich op den schuldenaar zelf vestigen. 

Het loon der vereffenaars zal door de rechtbank 
vastgesteld worden; het zal, even als de voorschol lun , 
hij voorrecht bctaalhnnr wezen. 
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11111ml contiennent Ill äésiy1wlion <111 011 ile plusieur« 
tiuuuleteurs, le trlbuuul peut leu» wljoiw:lrc un ou 
d c« Iiquideleurs. 
Les poircoirs des liquùlateurs serein] exercés sou s 

la surneillance du jauc dél(!yué. 

.1 la tlcnuuul« de celui-ci les po1woirs tels qu'i!« 
sou] déterminés ti ïariicte 2,4lcr peuvent ëtre modi­ 
f i,;s par le tribunal, 
l.c ou les commissaires désiunés par le truruna! 

,1,i,,,... les concordat . ., 11e comportant pas obnrulon 
d'ucli] auront un p011l'oir de suroeilionce qu'ils exer­ 
n:m11l (IVCC le j11ue déléuué. 

Art. 24bi.~. 
Sur requêle âûmen; moiicée, pr/.'>enléc J>ar ioui 

i11lén~ssé ou même d"office, le tribunal 11c11l rénouucr 
louis les liquiduteurs 01L l'un <l'eœc, qu'üs aient été 
nommés par lui (Hl qu'ils aient été désiynó par les 
créanciers. 
Il ne sera stutu« .s,11· lo révocation por le tribwwl 

qu'oprè» avoir enlcrulii en ciuunbre du conseil le oil 
les liquidaleu,:s qui pourront être ussisié« cl'un 
conseil. 

Le lribunol remplacera éuentuclle111wl te ou les 
Ilquiduteur« révoqués. 

Art. 24-ler. 
Les liquidoieur» sont clwrr1és <le »enilrc l'avoir 

moiriiier cl immobilier faisant /.'o/,jcl de îuburulon 
dacii], 

Le juye déléy11é [ixer« le mod« el les coruliiions 
de la vente. 

La vente des immeubles peut aooir lieu en ln 
forme des ventes volontaires. 

Lc« dispositions de la loi du 20 mai !84U sur la 
1•c11le en âétai: des nuircluuulise« nc11111•s ù cri pnl,lic 
1u'. sun! pas appiicoules à ces uentes. 

Les tiuuidolcur« ont qualité pour aui.r a1L ,nom et 
1111r1r compie tls: ln masse créoncièr« cl pour ezcrcer, 
tont m.t nom, de cette masse que d11 dé/Jile11r, toutes 
aeiion« en r,:.~pnn:wl,ilité pouron! anpartcni» à 
,·d II i-ci. 

Le dépôt de la demande tle concordat vaut man­ 
rial irrévocable r1 celte Jin. 

Les Iiquidaiesn» peuoen! inierrcnir cl1111s toutes 
iusiuuccs jndicioires où. le dé/Jilcrtr est pul'lie. 

Art. 24quater. 
Le trifJ11nol fi.re'. k~ hnnorflirc•s de« li11uidatcru•s 

d des commissoires. Ces honoraire« ainsi que les 

Tekst van de wet samengeschaketd 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Commissie werd gewijzigd. 

akkoorâ gedane »oorsiellen de aanwijzino behelzen 
wm den of van verscheidene vel'ej/enaars, han de 
reetuoank hun een of meer vaeff eruuirs toevoegen. 

De beeoeqdheâen. der »ere] fenaa,'g worden uil­ 
ueoef end onder het toezicht 'Uan den rechter-com­ 
missaris. 

Op dezes tuirnmuu], kunnen de bevoeadheden 
zooals bepoolâ biJ anikel 24ter, dooi· de rechllrnnlc 
worden gewijzigd. 

De commissaris of commissarissen. door de recru­ 
banlc acruieuiezen in de okkoortler: uiclke qeen boe­ 
delafstand behelzen, besiuen een he·voeudheid 1,a,n 
toezicht, welke zij met den recnier-comrnisearis uit­ 
oefenen. 

Art. 24bis. 
Op beliooriiil: met redenen omkleeâ »erzoel: inge­ 

diend door r1elif k wellc belanghebbende of zelfs ?)(ln 

rechtsuseqe, kari de l'echtbank al de vCT'effenaars of 
een hunner' afzetten, on,v,erschillir, of zi.i werden 
benoemd door haar of door de schuuieischers, 

Over de afzettin9 wordt slechts door de rechtbcmh 
uitspraak qeâcan, na, in raadkamer', den of de »ereï­ 
[enaars te hebben gehoord, clic door een nuulsuuuv 
mogen worden bif gestaan. 
ln de ve1··van(Jirt(I van den afoezetlen vereffenaar 

of de afoezelle ·ue,·cffcnaars wol'dl, in voorlwr,;:,-crul 
r1eval, door de rechlbanfr voorzien. 

Art. 24ter. 
De vereffenaars usorden. qetos! het roerend en 

onroerend bezi! te uerkoopen, clat hel 1Joo1·we1•p r1it­ 
nuutki ·von den boedelafstand. 

De reclüer-commlssoris /Jepaalt de wiJze en de · 
»oorusaarâen va.n den verkoop. 

De verkoop van de »osie goederen kan. in den »orni 
van willigen verkoop qesctiieâen; 

De bepalinuen v1111 de uie! van 20 Mei 784-6 op 'den 
dclail-vel'Twop van nieiuoe koopn•or·cn lri] open/Jare 
omroepiruj, zijn. op deze »erkoopinqen niet 1;an toe­ 
passing. 

De »ereitenaor» zijn bevoeucl om te handelen in 
,wam en voor rekenuu, van de uczamcn/.i,ilœ .~clwltl­ 
ciscii as en 0111, zoouiel namens deze yezomenliJ ke 
sclrnlcleischers als nwnens den. schuuteiuuir, alle uor­ 
clerinr,en tot '1Jer'Onl1110011dclijfrliei.d uit le oefenen, 
uieü:« dezen kunnen betiooren: 
De nedel'leuoina min de aon:1JNW(! tot r1!.:/,·oOl'd ueldt 

rrls onherroepeU,ilrn lastr,eving te dien einde. 
ne vereffencw1·s kunnen. lus .. scnenkomen. in al d,; 

r<'cir tsr1<'1linuen wrwrbif âe schuldenaor partij is. 

Art. 24qrwter. 
De rech/1,(111/i: br.f)nalt de ecreloonen •1Ja,n äe veref­ 

[eruutr» ,•n tirrn de 1:omrnis.~<11·i.sse11. Die eereloonen 
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Art. 25. 
Celui qui a obtenu Ic concordat est tenu, en cas d" 

retour ù meilleure fortune, de payer intégralement 
ses créanciers. 

Art. 26. 
Les cautions et tous créanciers liés par le concordat 

peuvent en demande!' l'annulation soit par suite <le 
condamnation pour banqueroute simple ou fraudu­ 
leuse intervenue après I'homologafion. soit pour 
r-ausc de dol découvert depuis Ja dite homologation 
et résultant soit de la (lis~imulation de l'actif, soit dP 
l'exagération du passif. 

Le tribunal, dans ces deux cas, pourra aussi, sur 
Ic rapport du juge délégué, et après avoir c11te11d11 
le débiteur et les cautions, ou eux dûment appelés, 
prononcer la résolution du concordat et déclarer la 
faillite. 

L'unnulation du concordat Iibère de plein droit Ic~ 
r:a11tions. 

Art. zr. 
Era 1:u!> d'inexécution du concordat, la résolutiou 

peul eu êt.rc poursuivie c11 présence des cautions qui 
y seront intervenues pour eu garantir I'exécutio., 
lotnlc ou partielle, ou elles dûment appelées. 

L.1 résolution du eonr-nrrlal 11c libérera pas ,-,·s 
cautions. 

.\ri. 28. 
T(JllS les trois mois au rnnins, d chaque fois que le 

h-ihunnl I'ordonnera, Ic _juge d~légué sera Len11 d'exa­ 
miner I'élat des affaires ù11 débiteur concordatain., 
,:11 w laisnnt, s'il le: croit utile, assister d'experts 
n111forn11~menl i1 I'urtielc 7 . 

Wet 11a11 29 .aunl 11181, 
(Bckendgcmu.akt door ue verzameling der wetten van 1887.) 

Art. 25. 
Hij die het accoord heeft verkregen, is verplicht, 

wanneer <le fortuin hem gunstiger is geworden, zijne 
schuldeischers ten volle te betalen. 

Art. 26. 
De borgen en alle door het accoord verbonden 

schuldeischers kunnen de vernietiging ervan vragen, 
hetzij ten gevolge van vcroordecling wegens eenvou­ 
digc or bedrieglijke bankbreuk opgekomen sedert de 
hcvestiging, hetxij wegens bedrog sedert gezegde 
bevesügmg ontdekt en voortvloeiende hetzij uit de 
vcrduiking van de inschuld, hetzij uil de overdrij­ 
ving van de uitschuld. 

ln deze twee gevnllcn, mag de rechtbank insgc­ 
lijks, op het verslag v1111 den aangewezen rechter, 
en na den schuldenaar en <le borgen gchoorcJ le heb­ 
ben, of deze behoorlijk geroepen xijndc geworden, 
de oplossing van het accoord uitspreken en de f ailliel 
verklaren. 

De vernietiging van hel accoord ontslaat 11il volle 
rr-cht de borgen. 

Art. 27. 
l11 geval \;111 11ic•l-11ilvonring van hel uccoord, kan 

de c,plo:-;siug ervan vervolgd "<>rucn in non wcxighcid 
der horuen , die daarin zijn tusscbcngekomen om d1: 
g-clicclc of gcdcc!llelijkc uitvoering ervan Le vcrzckc- 1,w1, of die borgen behoorlijk geroepen zijnde. 

Ik oplo~sing nm het. :u;1;nnrd zal deze borgen n iul 
«utsluan. 

Art. 28. 
J.Jc aa11gc"czc11 rc:d1tcr is gehouden, ten minste 

«lke drie maanden, en telken male de rechtbank het 
zal hevelen, den toestand der zaken van den schul­ 
denaar aan wicn een accoord is verleend te onder­ 
zoeken, waarbij hij, Indien hij hel, nuttig acht, zich 
door deskundigen, ovcreenkornstig arlikd 7, kan 
doen bijstaan. 

Le juge délégué fera rapport au tribunal qui, après : De aangewezen rechter znl verslag doen aan de 
ilYOÎI' entendu Ic dr\bflr111· cf. les caul lons, ou eux I rechtbank welke, na den schuldenaar en de borgen 

1 
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déboursé» sont p1'élevés par privilège sur les sommes 
à rëparti» entre les créanciers. 

Si les cr·éanciers désignent un commissaire, celr.ii­ 
ci n'aura droit à aucune rémunération: 

Art 25. 
Celui qui a obtenu If' concordat est tenu, en cas de 

retour à meilleure fortune, de payer intégralemcn l 
ses créanciers. 

Art. 26. 
Les cautions et tous créanciers Iiés 1pai· le concordat 

peuvent en demander l'annulation soit par suite de 
condamnation pour banqueroute simple ou Iraurlu­ 
leuse intervenue après l'homologation, soit pour 
cause 'de <lol découvert depuis la dite homologation 
et résultant soit de la dissimulation de l'actif, soit de 
l'exagération du passif. 

Le tribunal, dans ces deux cas, pourra aussi, s111· 
le rapport du juge délégué, et après avoir entendu 
le débiteur cl les cautions, ou eux dùrnent appelés, 
prononcer la résolution du concordat et déclarer la 
faillite. 

L'annulation d11 concordat libère de plein druil les 
cautions. 

Ar], 27. 
En cas d'Iuexéculion du concordat, la résolution 

peut en être poursuivie en présence des cautions qui 
y seront intervenues pour eu garantir l'exécution 
totale ou partielle, ou elles dûment appelées. 

La résolution <lu concordat ne libérera pas ces 
cautions. 

ArL 28. 
Tous les trois mois ;u1 moins, el chaque fois que Je 

tribunal l'ordonnera, le juge délégué sera tenu d'exa­ 
miner l'étal des affaires du débiteur concordataire, 
en se Iuisan+, s'il le croit utile, assister d'experts 
conformément à l'article 7. 

Le juge délégué fera rapport au trihunnl qui, après 
avoir enlcurlu Ic débiteur cl les cautions, ou eux 

Tekst van de wel aamengeschakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Commissie werd gewijzigd. 

evenals de »oorscnouerc worden bij voorrecht af ge­ 
nomen van de onder de sctuilâeisehers te verdeelen 
sommen. 
Indien de setuüäeiscnere een commissaris aanwij­ 

zen, kan deze geen aanspraak maken op veruelding. 

Art, 25. 
Hij <lie het akkoord heeft bekomen, is gehouden 

zijn schuldeischers ten volle te betalen ingeval hij 
opnieuw in beteren doen verkeert. 

Art. 26. 
De borgen en alle door het akkoord ,·er!,011- 

den schuldeischers kunnen nietigverklaring cr van 
eischcn, hetzij ten gevolge van ,· •.. roordecling wPge11s 
eenvoudige of bedrieglijke bankbreuk na dP homo­ 
logatie uitgesproken, hetzij wegens bedrog sedert 
deze homologatie ontdekt en voortvloeiende lwlzij 
uit het wegmaken van de halen, hetzij uit hel o, er­ 
drijven van de lasten. 
ln deze heide gevallen, kan de rechtbank i11:-g1:­ 

Iijks, op verslag van den rechter-commissaris. <·11 
na den schuldenaar en rie borgen Ic hcbln-n g-<•liuord, 
of nadat deze behoorlijk xijn opgeroepen, de ont­ 
binding van het akkoord en de Iaillictverklarlng uil­ 
spreken. 

De nictlgvorklnring van hel. akkoord lwvri,irll ,J<, 
borgen van rechtswege. 

Art. 27. 
In geval van niet-uitvoering van hel akkoord, kan 

de ontbinding cr van worden vervolgd in annwezig­ 
heid of na behoorlijke oproeping van de borgen die 
daarin zij n tusschcngekonien om de gehcclc of 
gedeeltelijke uitvoering cr van le verzekeren. 
De ontbinding van het akkoord bevrijdt deze bor­ 

gen niet. 

Art. 28. 
Ten minste om de drie maanden, en ldk,•n:; uls cJ<'. 

rechtbank het beveelt, i~ de rechter-commissaris 
gehouden den toestand der zaken Yan den schulde­ 
naar wicn een nkkoorrl werd toegestaan te onderzoe­ 
ken, waarbij hij. indien hij hel m1llig acht , zich kun 
doen hijslaau rloor dcskundignn, overeenkomstig 
artikel 7. 

D<~ rcchter-comrnissai-is tlnct. verslag aan de recht­ 
bnnk die:, nu den schnhlcnanr en de borgen Le hebben 
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dûment appelés, pourra prononcer la résolution du 
concordat et déclarer la faillite. 

Art. 29. 
En cas de fuîllilc du débiteur dans les six mois qui 

suivront lu résolution du concordat, l'époque de ces­ 
sation de payement, par dérogation à l'article 442 de 
la loi du 18 avril 1851, pourra être reportée au jour 
011 le concordat n été demandé. 

r 
Indépendamment de ln nullité prononcée par I'ar- 

1 iele 445 de la di te loi sont nuls cl sans effet tous I es 
actes Iaits par Ic débiteur sans I'aulorlsation du juge 
délégué, rlans les cns 011 cette autorisation est requise. 

Art. 30. 
Les cl ispositions de la loi du 14 juin 1851 cl de 

l'article 610, § l"', du Code de commerce, modifiées 
par l'article 4 de la loi du 14 août 1857, el relatives 
au droit de timbre el d'enregistrement des actes en 
matière de Iaillites. sont applicables aux actes pro­ 
duits en justice ou dressés en exécution de la présente 
loi. 

Art. 31. 
Le débiteur sera condamné il la même peine que 

Ic banqueroutier simple : 
1 ° Si, pour déterminer on Iacilitcr la délivrance du 

concordat, il a, de quelque manière que cc soit, volon­ 
tairement dissimulé une partie de son actif', ou exa­ 
géré cet actif; 

2° S'il a fait ou laissé sciemment intervenir aux 
délibérations un ou plusieurs créanciers supposés ou 
dont les créances ont été exagérées; 

3° S'H a fnH sciemment une 011 plusieurs omissions 
dans la lislc de ses créanciers. 

Art. 32. 
Seront coudnmnés à l'amende eomminée par l'ar­ 

ticle 490 du Code pénal, ceux qui, Irauduleuserncnt, 

Wet van n lunl 1117, 
(Bekendgemaakt door de verzameling der wetten van 1887.) 

gehoord te hebben, of deze behoorlijk geroepen 
zijnde, de oplossing van hel accoord zal kunnen uit­ 
spreken, en de failliet verklaren. 

Art. 29. 
ln geval van faillissement vnn den schuldenaar 

binnen <le zes maanden volgende op de oplussing mu 
het accoord, zal, bij afwijking vun artikel 442 der 
wet van 18 April 1851, het tijdstip der slaking vau 
betaling kunnen lcn1ggchrachl worden op den dag­ 
waarop het nccoord gevraagd werd. 

Builen en behalve d<! nietigheid uitgesproken hij 
artikel 445 van gemelde wet zijn nietig en zonder 
uitwerksel alle akten door den schuldenaar zonder­ 
de toelating van den aangewezen rechter gedaan. i11 
de gevallen waar die machtiging wordt verciseht. 

Mt. 30. 
De bepalingen der wel vau 14 Juni 1851 c11 vun 

artikel 610, S 1, Yan het Wetboek van koophandel, 
gewijzigd door artikel 4 der wet van 14 ,\ugusl11s 
1857, betrekkelijk het zegel- en het registratierecht 
der akten rakende <le faillieten, zijn toepasbaar op de 
akten in justitie overgelegd of opgemaakt in uitvoc­ 
ri11g vau de tegenwoordige wet. 

Art.. 31. 
De schuldenaar zal lol dezelfde straf veroordeeld 

worden als de eenvoudige bankbreukige : 
1 ° Indien, om de aflevering Yan hel. accoonl 11il 

te lokken of te vergemakkelijken, hij, op welke wijze 
hel ook zij, vrijwillig een gedeelte van zijne inschuld 
verdoken of die inschuld overdreven heeft; 

2° Indien hij wetens in de beraadslagingen heeft 
doen of laten tusschentredcn cenen of verscheidene 
veronderstelde schuldeischers of wier schulrlvordc­ 
ringen overdreven waren; 
3° Indien hij wetens ccne of verscheidene 11itla­ 

tingcn heeft gedaan op de lijst zijner schuldcischcrs. 

Art. 32. 
Zullet: veroordeeld worden lol de boet hepnald hi] 

artikel 490 van hol Strafwetboek, zij die, zonder 
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dûment appelés, pourra prononcer la résolution du 
concordat et déclarer la faillite. 

Mt. 29. 
En cas de Iaillite du débiteur dans les six mois qui 

suivront la résolution du concordat, l'époque de ces­ 
sation de payement, par dérogation tl l'article 442 de 
la loi du 18 avril 1851, pomra être reportée au jour 
où le concordat a été demandé. 

Indépendamment de la nullité prononcée par l'ar­ 
ticle 445 de la dite loi sont nuls et sans effet tous les 
actes laits par Ic débiteur sans l'autorisation du juge 
délégué, dans les cas où cette autorisation est requise. 

Art. 29bis. 
J; articu: 527, alinéa 1"', cle la loi du 18 avril 7.85 z, 

est cipplicnhle en cas de j(lillite âéeturée aprè.~ l'homo­ 
lO(J<liion áu concordat. 

Art. 30. 
Les dispositions de la loi du 14 juin 1851 et de 

l'article 610, S 1"\ du Code de commerce, modif'lées 
par l'article 4 de la loi du 14 août 1857, et relatives 
au droit de timbre et d'enregistrement des actes en 
matière de faillites, sont applicables aux actes pro­ 
duits en justice ou dressés en exécution de Ia présente 
loi. 

Toutefois, les bulletins de ·vote et les procuruiions 
utilisés à l'occasion de la procedure en obterüion. du 
concordat; sont 1fü;pensés de la formalité du timbre. 

Art. 31. 
Le déhilcur sera condamné ?1 la même peine qnc 

Ic banqueroutier simple : 
1 • Si, pour déterminer ou Inclliter la délivrance du 

concordat, i1 a, de quelque manière que ce soit, volon­ 
tairement dissimulé une partie de son actif, ou exa­ 
g-fré cet actif; 

2° S'il a f'ait ou laissé sciemment intervenir aux 
délibérations un ou plusieurs créanciers supposés ou 
dont. les créances ont été exagérées; 

3" S'il n fait sciemment une ou plusic111·s omissions 
dans la liste de ses créanciers. 

Art. 32. 
Seront condamnés 11 l'amende comminée par l'ar­ 

ticle 400 d11 Code pénal, ceux qui, Irnuduleuscmcnt, 

Tekst van de wet 1amenget0hakeld 
met de nieuwe bepalingen van het ontwerp van den Senaat, 

dat door de Commissie werd gewijzigd. 

gehoord, of dezen behoorlijk te hebben opgeroepen, 
de ontbinding van het akkoord en de Iaillletvcrkla­ 
ring kan uitspreken. 

Art. 29. 
ln geval van Iaillisscmcnt van den schuldenaar 

binnen zes maanden volgende op de ontbinding nm 
hel akkoord, kan in afwijking van artikel 442 drr 
wel van 18 April 1851, het tijdstip der staking vnn 
betaliug worden teruggebracht op den dag waarop 
het akkoord werd aangevraagd. 

Onverminderd de nietigverklaring uitgesproken 
bij artikel 445 van bedoelde wet, zijn nietig en zon­ 
der gevolg al de handelingen door den schulde­ 
naar verricht zonder machtiging van den rechter­ 
commissaris, in de gevallen waarin deze machtiging 
wordt vereischt. 

Art. 29bis. 
Ariike! 527, alinea 1, der wel van 18 Apri! 1851, 

is van toepossing in ge·ual van Ja,illietverlrlarinu na 
homolooatie vcin het ahlroorcl. 

Art. 30. 
De bepalingen ciel' wel van 14 .1 uni 1851 en van 

artikel 610, § 1, van het Wetboek van Koophandel, 
gewijzigd door artikel 4 der wet van 14 Augustus 

· 1857, betreffende het zegel- eu het registratierecht 
der akten inzake Jaillissement, zi,in toepasselijk op de 
akten in rechte voorgebracht of opgemaakt in uit­ 
wering van deze wel. 

Evenwel zijn de stembriefjes en de ·volmachten 
benuttigd naar tuuileidiru; van de ,·echtspleuinu lot 
het bekomen van hel akkoord, 1Jrijoestelci 1rnn zeqel, 

Art. 31. 
De schuldenaar wordt verwezen lol dezelfde straf 

als de eenvoudige bankbreukige : 
1° Indien hij, om de bewilliging van het akkoord 

le bewerken of te vccgcmnkkclijkcn, op welke wijze 
ook, vrijwillig een gedeelte van zijn baten wegmaakt 
of die haten overdrijft; 

2" Indien hij, wetens, een of meer veronderstelde 
schuldeischcrs of wier schuldvorderingen werden 
over-dreven, deed of licl tusschenkomcn bij de raad­ 
plcgin o·, ~ :::,, 

3° Indien hij, wetens, een of meer weglatlngcn 
deed op de lijst van ;,;ijn schuldelschers. 

Art. 82. 
Tot de gcldhoete gesteld bij artikel 400 van het 

Wetboek van Stmfrecht, worden verwezen, zij die, 
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auraient sans être créanciers, pris part aux délibéra­ 
tions du concordat, on, étant créanciers, exagéré leurs 
créances, et ceux qui auraient stipulé, soit avec le 
débiteur, soit avec toutes autres personnes, des avan­ 
tages particuliers à raison cle leur vote dans les déli­ 
bérations du concordat ou qui auraient fait un traité 
particulier duquel résulterait en leur faveur un avan­ 
tage :1 charge de l'actif du débiteur. 

Art. 33. 
L'article 19 des lois électorales coordonnées n'est 

applicable, en aucun cas, à ceux qui ont obtenu ou 
obtiendront un concordat préventif de faillite. 

Art 34. 
Sont abrogés l'nrticle 520 de la loi du 18 nvril 1851 

el la loi du 20 juin 1883. 

Art. 35. 
La présente lo1 sera obligatoire Ic lendemain du 

jour de sa publication. 

Wet v1.n 29 ,uni 1887. 
(Bekendgemaakt door de veraamenng der wetten van 1887,) 

schuldeischers le zijn, bedrieglijker wijze deel zou­ 
den hebben genomen aan de beraadslagingen over 
het accoord, of die, schuldeischers zijnde, hunne 
schuldvorderingen zouden overdreven hebben, en zij 
die, hetzij met den schuldenaar, hetzij met al andere 
personen, bijzondere voordeelen zouden bedongen 
hebben ter .zake van hunne stemming in de beraad­ 
slagingen over het accoord of die eene bijzondere 
overeenkomst zouden hebben getroffen, waaruit ten 
hunnen gunste een voordeel zou voor.tvloeien ten laste 
van het inschuld des schuldenaars. 

Art. 33 . 
Het artikel 19 der samengevoegde kieswetten is in 

geen geval toepasselijk op hen die een het de failliet 
voorkomend accoord verkregen hebben. 

Art 34. 
. Het nrLlkcl 520 der wel von 18 April 1851 en de we! 

vun 20 Juni 1883 zijn afgeschaft. · 

Art. 35. 
De tegenwoordige wet zal verplichtend wezen 

's daags na de afkondiging ervan. 
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auraient sans être. créanciers, prls part aux délibéra­ 
tions du concordat, ou, étant créanciers, exagéré leurs 
créances, cl ceux. qui auraient stipulé, soit avec Ic 
débiteur, soit avec toutes autres personnes .des avan­ 
tages particuliers à raison de leur vole dans les déli: 
hérations du concordat ou qui auraient fait un traité 
particulier duquel résulterait en leur Iaveur un avan­ 
tage à charge de l'actif du débiteur. 

Ar]. 33. 

L'article 10 des lois électorales coordonnées n'est 
applicable, en aucun cos, ;1 ceux qui onl obtenu ou 
obtiendront un concordat judiciuir«. 

Art. 34. 

Sont abrogés l'article 520 de la loi du 18 avril 1851 
et la loi du 20 juin 1883. 

Tektt van de wet samengnohakeld 
met de nieuwe bepalingen van hel ontwerp van den Senaat, 

dat door de Oommlule werd gewijzigd, 

zonder schuldeischers te zijn, op beddcglijkc wijze 
deel nemen aan de raadpleging O\'C1· het akkoord, of 
die, schuldeischers zijnde, hun schuldvordering-en 
overdrijven, en zij die, hetzij 'met den schuldenaar, 
hetzij met gelijk welke personen, bijzondere voor­ 
deelen hebben bedongen voor hun stemming bij de 
raadpleging over het akkoord of die een bijzondere 
overeenkomst hebben gesloten, waaruit te hunnen 
gunste eenig voordeel zou voortvloeien ten laste van 
de baten van den schuldenaar. 

'i\rt. 33. 
Artikel 19 der samengevoegde kieswetten is in 

geen geval toepasselijk op degenen die een yerech­ 
lelijJ..: akkoord hebben bekomen. 

Art. 34. 
Artikel 520 der wet. vnn 18 J\pdl 1851 <!Il de• wd 

van 20 Juni 1883 worden ingetrok ken. 


